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  المرأة والسلام والأمن عن تقرير الأمين العام    
  

  مقدمة   - أولا  
ــر عمــلا    - ١ ــه يُقــدم هــذا التقري ــان الــذي أدلى ب  تــشرين ٢٦ في رئــيس مجلــس الأمــن  بالبي

ــوبر /الأول ــرار    ) S/PRST/2010/22 (٢٠١٠أكت ــسنوية العاشــرة لــصدور ق ــذكرى ال بمناســبة ال
ــسلا ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥مجلــس الأمــن   ــرأة وال ــشأن الم ــنب ــان،  . م والأم  طلــب إليَّوفي ذلــك البي

، وأكـد   )٢٠٠٠ (١٣٢٥المجلس، في جملة أمور، مواصلة تقديم تقرير سنوي عن تنفيـذ القـرار              
 .المرأة والـسلام والأمـن في حينـها وبـصورة منتظمـة           قضايا  على ضرورة تقديم التقارير المتعلقة ب     

دة في تقريــر الأمــين العــام   الأخــذ بالمؤشــرات الــوار  ” دعــم المجلــس، علــى وجــه التحديــد،    و
)S/2010/498(                   بما في ذلك من قبل كيانـات الأمـم المتحـدة المعنيـة، لاسـتخدامها كإطـار أولي ،

ــراره    ــذ ق ــة تنفي ــد الــتراع       ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥لمتابع ــا بع ــسلح وحــالات م ــتراع الم في حــالات ال
راعـاة   حـسب الاقتـضاء، مـع م       ،)٢٠٠٠ (١٣٢٥والحالات الأخرى ذات الصلة بتنفيذ القرار       

 ليـستند إليـه تنفيـذ الأمـم         أن أقتـرح إطـاراً اسـتراتيجياً      أيـضا    إليَّ   وطلـب . “خصوصية كـل بلـد    
توصــيات بــشأن الإصــلاحات في مجــال أن أُدرج في التقريــر المتحــدة للقــرار في العقــد المقبــل، و

السياسات والإصلاحات المؤسسية والتي مـن شـأنها أن تـسهّل تحـسين اسـتجابة الأمـم المتحـدة                   
  . ضايا المرأة والسلام والأمنلق
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 مــن  ٤ ، و)١( مــن الــدول الأعــضاء  ٣٨ويــستند التقريــر إلى إســهامات مقدمــة مــن       - ٢
  . )٣( من كيانات منظومة الأمم المتحدة٢٧  و)٢(المنظمات الإقليمية

  
  استعراض عام للتقدم المحرز   -ثانيا   

الفرصــة ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥لقــد أتاحــت الــذكرى الــسنوية العاشــرة لــصدور القــرار         - ٣
ــدة لمعالجــة قــضايا المــساواة بــين الجنــسين في       ــد الالتزامــات وإطــلاق اســتراتيجيات جدي لتجدي

: وفي نطاق هذه الجهود بـرزت بعـض الأولويـات المـشتركة، بمـا فيهـا             . عمليات السلام والأمن  
يـــز الحاجــة إلى تعز ) ب( تحـــسين تنــسيق التنفيــذ؛   وإلىالحاجــة إلى المــساءلة عــن النتــائج،     ) أ(

مشاركة المرأة وقيادتها في مجالات منـع نـشوب التراعـات، وتـسويتها، وبنـاء الـسلام في الأجـل                  
الحاجة إلى تهيئة بيئة من شـأنها تحقيـق العـدل والأمـن للمـرأة والفتيـات علـى نحـو                 ) ج(الطويل؛  

امج الحاجــة إلى زيــادة المــوارد لجميــع جوانــب الــبر) د(أكثــر فعاليــة أثنــاء الــتراع وبعــد انتهائــه؛ 
 مجلــس الأمــن علــى هــذه القــضايا في تقــاريري  طلعــتُوقــد أَ. المتعلقــة بــالمرأة والــسلام والأمــن 

-A/65/592 ، و A/65/354-S/2010/466 (المقدمة في العام الماضـي بـشأن المـرأة والـسلام والأمـن            

S/2010/604و ، S/2010/498.(  
ابة لهـذه القـضايا ومـا يتـصل          استعراضا عاما للتقدم المحرز في الاستج      الفرعويقدم هذا     - ٤

ولوية مع التركيز على الإجراءات التي اتخـذها مختلـف أصـحاب المـصلحة              أبها من شواغل ذات     
وجــرى تنظــيم المعلومــات في أربعــة مجــالات عمــل واســعة . ٢٠١٠ أكتــوبر/منــذ تــشرين الأول

_________________ 
، وإيطاليـا ،  وأيـسلندا ،  وإندونيـسيا ،  وألمانيـا ،  وإكـوادور ،  وإسرائيل،  وإستونيا،  وأستراليا،  وإسبانيا،  لأرجنتينا  )١(  

، والجمهورية العربية الـسورية   ،  والجمهورية الدومينيكية ،  وبولندا،  وبوتسوانا،  وبلجيكا،  والبرتغال،  والبرازيل
ــدونيا   ــة مق ــسابقة واليوغوجمهوري ــدانمرك، ســلافية ال ــسلفادور، وال ــلوفاكيا، وال ــلوفينيا، وس ــسويد، وس ، وال

والمملكـة  ،  والمكـسيك ،  وليتوانيـا ،  وكندا،  وكرواتيا،  وقبرص،  وفنلندا،  والفلبين،  وصربيا،  وشيلي،  وسويسرا
 .واليابان، ونيجيريا، والنمسا، وموريشيوس، المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية

عــاون في أوروبــا، ومنظمــة حلــف  رابطــة أمــم جنــوب شــرق آســيا، والمجلــس الأوروبي، ومنظمــة الأمــن والت    )٢(  
 .الأطلسي شمال

إدارة الــشؤون الاقتــصادية والاجتماعيــة، وإدارة الــشؤون الــسياسية، وإدارة الإعــلام، وإدارة عمليــات حفــظ   )٣(  
 والاجتماعيـة لآسـيا والمحـيط الهـادئ، واللجنـة الاقتـصادية            واللجنة الاقتـصادية   السلام، وإدارة الدعم الميداني،   

والاجتماعيــة لغــربي آســيا، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة، والــصندوق الــدولي للتنميــة الزراعيــة، 
ــة للــهجرة، ومكتــب تنــسيق الــشؤون الإنــسانية، ومكتــب شــؤون نــزع الــسلاح، ومكتــب       والمنظمــة الدولي

 بمنع الإبادة الجماعية، ومكتب الممثـل الخـاص للأمـين العـام المعـني بـالعنف الجنـسي في              المستشار الخاص المعني  
حالات التراع، ومفوضية حقوق الإنسان، ومكتب دعم بناء السلام، واليونيسيف، وبرنـامج الأمـم المتحـدة                

 الأمـم المتحـدة     الإنمائي، واليونسكو، وهيئة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة، وصـندوق                  
للسكان، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومعهد الأمم المتحدة للتدريب والبحـث، مكتـب الأمـم       

 .وبرنامج الأغذية العالمي، ومنظمة الصحة العالمية، والبنك الدولي المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،
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نـات الأساسـية    وقد أدرجـت البيا   . ، والمشاركة، والحماية والإغاثة والإنعاش    نعالم: النطاق وهي 
الأوليـة للمؤشـرات المقدمـة في تقريـري         في هذا الفرع على أسـاس ثلـث المجموعـة            ٢٠١٠لعام  

  .)٤(للعام الماضي
 فيمـا يتعلـق بـالمرأة والـسلام والأمـن في إنـشاء              المؤسـسية  التطـورات    أحـد أهـم   ويتمثل    - ٥

منظومــة الأمــم مــل جانبــا كــبيرا مــن دورهــا حفــز كال يــشكِّ، الــتي هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة
 وســيتطلب .المتحــدة لكفالــة التنفيــذ الــسريع لجميــع القــرارات المتعلقــة بــالمرأة والــسلام والأمــن

ساءلة عــن النتــائج علــى نطــاق المنظومــة دعمــا للمــساواة بــين  المــقيــادة وذلــك التحلــي بــروح ال
ــبرة، وت    ــوير الخـ ــسينات في تطـ ــال تحـ ــن إدخـ ــسين، فـــضلا عـ ــه  الجنـ ــشطة، وتوجيـ ــسل الأنـ سلـ

في تقريـري   إنـه جـرى توقعهـا       وكـثير مـن هـذه التحـسينات إمـا           .  والرصـد  ،خصصات الماليـة  الم
في الاستعراض المستقل بـشأن     ، و )A/65/354-S/2010/466(بشأن مشاركة المرأة في بناء السلام       
، أو إنها تتسق مع ما ورد في هـذين          )A/65/747-S/2011/85(القدرة المدنية في أعقاب التراعات      

  .التقريرين
  

  المنع  -ألف   
وجميع أشكال العنف ضد النـساء والفتيـات        ، بوجه عام،    نشوب التراعات منع  شكل  ي  - ٦

 ١٣٢٥للقـرار  ، بوجه خاص، أحـد العناصـر الأساسـية    في حالات التراع وما بعد انتهاء التراع   
ــدابير ذات الهــدف المحــدد والمنــسقة   ذلــك شمل يــو). ٢٠٠٠( ــز الت ــع تعزي العنــف الجنــسي،  لمن

غلال والانتهاك الجنسيين وغير ذلك مـن أشـكال العنـف الجنـساني ذات الـصلة بـالتراع؛                 والاست
الإنــذار المبكــر تــوفّر نظــم  وأن ،وكفالــة دعــم مــا تبذلــه المــرأة مــن جهــود لمنــع نــشوب الــتراع  

التقـارير  التنـاول الـصريح في      معلومات عن التحديات الخاصة التي تواجهها النساء والفتيـات؛ و         
التقارير المقدمـة إلى هيئـات مجلـس حقـوق الإنـسان،           في  قراراته أو   في  لس الأمن و  المقدمة إلى مج  

 .ما تتعرّض له هـذه الحقـوق مـن انتـهاكات          قوق المرأة و  للمنع لح بوصفها أدوات وآليات هامة     
وتكتسي معلومات معينة عن التهديدات والتحديات وتعليمات للعمل بموجبها أهميـة جوهريـة             

  .اذ الإجراءات في الوقت المناسبلكفالة الاستجابة واتخ
_________________ 

 ٢٠١٠أكتـوبر   / تـشرين الأول   ٢٦انـه الرئاسـي المـؤرخ       طلـب مجلـس الأمـن في بي       . ، المرفـق  S/2010/498انظر    )٤(  
)S/PRST/2010/22(  ــة بالمؤشــرات ــان  لــس المجوســلّم ”:  تقــديم معلومــات مقارن ــذ  في ذلــك البي بــضرورة تنفي

ضـرورة  وأكـد علـى      ،بصورة دائمة في عمله ورصـد مـدى التقـدم المحـرز في تنفيـذه              ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ القرار
لمـرأة والـسلام والأمـن في حينـها وبـصورة منتظمـة، وحـثّ الأمـين العـام علـى           تقديم التقارير المتعلقة بقـضايا ا    

كفالة أن تتضمّن التقارير والإحاطات الخاصة بالبلدان وبالقضايا المواضيعية ذات الصلة معلومات عن قضايا              
في  الـواردة  ، وذلـك باسـتخدام مجموعـة المؤشـرات    )٢٠٠٠ (١٣٢٥المرأة والسلام والأمن وعن تنفيذ القرار       

 .، حسب الاقتضاء، المرفقS/2010/498تقرير الأمين العام 



S/2011/598
 

4 11-52410 
 

مــن التقــارير المقدمــة إلى  عــدد متزايــد  الــسنوات الخمــس الماضــية، تــضمنعلــى مــدى  - ٧
وتواصـل  .  فضلا عن قرارات تجديد الولايات إشارات إلى المرأة والـسلام والأمـن           ،مجلس الأمن 

  .٢٠١٠ في عام الاتجاههذا 
  

فــظ الــسلام وبعثاتهــا الــسياسية الخاصــة     مــدى إدراج بعثــات الأمــم المتحــدة لح    :المؤشــر
 - لمعلومات عن انتهاكات حقوق الإنسان الخاصة للنـساء والفتيـات في تقاريرهـا الدوريـة              

مــن التقــارير القطريــة المقدمــة إلى مجلــس الأمــن مــن ) في المائــة ٩٠( تقريــرا ٥٨ مــن ٥٢تنــاول 
يا المــرأة والــسلام  قــضا٢٠١٠بعثــات حفــظ الــسلام والبعثــات الــسياسية الخاصــة خــلال عــام   

ــن ــسان         والأم ــوق الإن ــهاكات حق ــساني، وانت ــف الجن ــسي والعن ــف الجن ــسي العن ــشكل رئي وب
ــالغ عــددها    ١٣غــير أن . والمــشاركة الــسياسية ــرا فقــط مــن هــذه التقــارير الب ــرا ٥٢ تقري  تقري

  .بشأن القضايا الجنسانيةمحددة  توصيات قدمت) في المائة ٢٥(
      

 ١٣٢٥ الــتي يتخــذها مجلــس الأمــن ولهــا صــلة بــالقرار   عــدد ونــوع الإجــراءات  :المؤشــر
 معظم الإجراءات التي اتخذها المجلس في هذا المجال علـى    انطوت،  ٢٠١٠في عام    - )٢٠٠٠(

بمــا في ذلــك بــشأن أفغانــستان،   (طلــب معلومــات في التقــارير المواضــيعية والخاصــة ببلــد بعينــه  
بـصياغات  وتجديـد ولايـات البعثـات        وإنـشاء    ،)السودان، وكـوت ديفـوار، وهـايتي      ، و ودارفور

 - وتيمـور    ،تـشاد بالنسبة إلى كل من     حقوق المرأة أو تعميم مراعاة المنظور الجنساني        تشير إلى   
أدان علـى سـبيل المثـال،       و.  وهـايتي  ، بيـساو  - وغينيـا    ،وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة     ،  ليشتي

ــتي     ــصاب الجمــاعي ال ــات الاغت ــوة عملي ــزي في والارتُكبــت المجلــس بق ــة يكــالي وفي  في جمهوري
 علـى اتخـاذ إجـراء، وأعـرب عـن اسـتعداده لاتخـاذ جميـع                 ، وحث الحكومـة   الكونغو الديمقراطية 

 قـرارا    أيـضا  واعتمد مجلس الأمن  . التدابير الملائمة، بما فيها الجزاءات المحددة الهدف، ضد الجناة        
)). ٢٠١٠ (١٩٦٠لقـرار   ا (بشأن العنف الجنسي في حالات التراع للعام الثالـث علـى التـوالي            

إشـارات  )  في المائـة ٣٧( قـرارا   ٢٢ تـضمن    ٢٠١٠ قرارا اتخذها المجلس في عـام        ٥٩ومن أصل   
  ).٢٠٠٠ (١٣٢٥إلى القرار محددة 
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مدى معالجة بعثات مجلس الأمن مسائل محددة تـؤثر علـى النـساء والفتيـات وتـرد                  :المؤشر

ع بعثات مجلس الأمن الموفـدة خـلال عـام          عالجت جمي  - ضمن صلاحياتها وفي تقارير البعثات    
، وأفغانــــستان )٢٠١٠مــــايو /أيــــار( إلى كــــل مــــن جمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة ٢٠١٠

مــسائل تــؤثر ) ٢٠١٠أكتــوبر /تــشرين الأول( والــسودان ،، وأوغنــدا)٢٠١٠يونيــه /حزيــران(
ــا     ــات وتقاريره ــصاصات البعث ــات وردت في اخت ــساء والفتي ــى الن ــة الكوو. عل ــو في جمهوري نغ

بـشأن قـضايا العنـف      الديمقراطية قدّم كـل مـن رئـيس الـوزراء ووزيـر العـدل إحاطـة إلى البعثـة                    
واجتمعت البعثة الموفدة إلى أفغانستان بناشطات وزعيمات المعارضة، والمجتمع المـدني           . الجنسي

والمنظمات النسائية، وقدمت إليها إحاطـة بـشأن جـرائم انتـهاك حقـوق الإنـسان المقترفـة ضـد                    
واجتمعت البعثة الموفدة إلى السودان بممثلين للجماعات النسائية في جنـوب الـسودان،        . نساءال

والأشـخاص المـشردين داخليـا بمـن فـيهم النـساء والـشباب، وزارت مستـشفي يقـدم الخـدمات           
  .الطبية للنساء في مدينة الفاشر

      
ي لمـسألة المـرأة والـسلام        أرحب بهذا الاتجاه الإيجابي نحو مزيد من الإدمـاج المنـهج           إنني  - ٨

لس لهذا الموضوع تركز في المقـام الأول        المجبيد أن مناقشات    .  الأمن مجلسفي إجراءات   والأمن  
على تعميم مراعاة المنظور الجنساني في بعثات حفظ السلام، والامتثال لـسياستي المتعلقـة بعـدم                

ــة ال    ــسيين، وحماي ــهاك الجن ــا إزاء الاســتغلال والانت ــسامح إطلاق ــات مــن العنــف   الت ــساء والفتي ن
نــشوب الــتراع، ولجميــع    منــع ويجــب إيــلاء مزيــد مــن الاهتمــام لأدوار المــرأة في      . الجنــسي

 والمـشاركة في الأجـل الطويـل، بمـا          نعالانتهاكات ضد النساء والفتيات، وللمسائل المتعلقـة بـالم        
د أوصـيت بـأن   علاوة على ذلك، فق ـو. )٥(في ذلك في تجديد ولايات البعثات السياسية الخاصة 

 المـسائل المتعلقـة     ، جميع الإحاطـات المقدمـة إلى المجلـس، بمـا فيهـا الإحاطـات الـشفوية                تُدرج في 
يـتم إدمـاج هـذه المـسائل علـى نحـو أفـضل في               أن  ب ـ حـسب الاقتـضاء، و     ،بالمرأة الـسلام والأمـن    

والفريـق  حفـظ الـسلام     عمليـات   العامـل المعـني ب    الفريق  عمل الهيئات الفرعية لمجلس الأمن، مثل       
  .نشوب التراعات وتسويتها في أفريقياالعامل المخصص المعني بمنع 

ــية علـــى نـــوعين مـــن   المنـــع وانـــصب تركيـــز جهـــود    - ٩ خـــلال الـــسنوات القليلـــة الماضـ
ــهاكات ــالتراع  : ا وهمــ،الانت ــصل ب ــسي المت ــسيان  العنــف الجن ــهاك الجن وفي .  والاســتغلال والانت

. الخاصة المعنيـة بـالعنف الجنـسي في حـالات الـتراع           الممثلة  أُنشئ مكتب   ،  ٢٠١٠أبريل  /نيسان
_________________ 

 ولاية إلى المرأة والـسلام والأمـن   ١٢  ولايات من ولايات البعثات السياسية الخاصة البالغ عددها     ٤أشارت    )٥(  
 بيـساو، ومكتـب     -مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، ومكتب الأمم المتحدة لدعم بنـاء الـسلام في غينيـا                 (
 .)مم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون ومكتب الأمم المتحدة المتكامل في بورونديالأ
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دعـم الجهـود المبذولـة علـى الـصعيدين الـوطني والـدولي مـن أجـل               وركّزت الممثلة الخاصة على     
كبي العنــف الجنــسي في حــالات الــتراع ومحاكمتــهم، وعلــى وضــع توجيــه لإنــشاء   تتحديــد مــر

لعنف المتـصل بـالتراع، علـى النحـو         ترتيبات ميدانية لعمليات الرصد والتحليل والإبلاغ بشأن ا       
وتعاونت الممثلة الخاصة تعاونا وثيقـا مـع        ). ٢٠١٠ (١٩٦٠القرار  الذي طلبه مجلس الأمن في      

لتعزيـز سـيادة القـانون فيمـا يتعلـق بـالعنف            ) ٢٠٠٩ (١٨٨٨عملا بـالقرار    المنشأ  فريق الخبراء   
ار وأنمـاط العنـف الجنـسي       وعلى الرغم من أن المعلومـات عـن انتـش         . الجنسي في حالات التراع   

 هـذه الترتيبـات، إلى    تـساعد في حالات التراع وما بعد انتهاء التراع لا تـزال ناقـصة، أتوقـع أن    
علـى الأسـئلة في هـذا       في الرد   تحسينات في نظم جمع البيانات وإدارة المعلومات،        إدخال  جانب  

 عـن   ي في تقريـر    هـذا المجـال     في مزيد من المعلومـات عـن التقـدم المحـرز         يرد  و. المجال في المستقبل  
ن العنــــف أبــــش) ٢٠١٠ (١٩٦٠و) ٢٠٠٩ (١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠ اتتنفيــــذ القــــرار

  .الجنسي المتصل بالتراع
  

 في تقريـر الأمـين العـام        -  أنماط العنف الجنـسي في حـالات الـتراع ومـا بعـد الـتراع               :المؤشر
جـرى  ) S/2010/604) (٢٠٠٩ (١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠بشأن تنفيذ قراري مجلـس الأمـن    

 وجمهوريـة  ،أفغانـستان، وتـشاد  : وهـي  حالة ١٢أنماط العنف الجنسي المتصل بالتراع في     تحديد  
ودارفـــور  جمهوريـــة جنـــوب الـــسودان، ، وجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة،أفريقيـــا الوســـطى

  . وهايتي، ونيبال، وليبريا، وكوت ديفوار، والعراق،، والصومالبالسودان
    

. ء على الإفلات من العقاب أمرا جوهريـا للوقايـة مـن الجـرائم الجنـسانية               ل القضا يشكِّ  - ١٠
بيـد أن المحـاكم الدوليـة لـن تـتمكن           . وقد حققت المحاكم الدولية مكاسب هامة في هذا الصدد        

وثمـة حاجـة إلى تـدابير معـززة لبنـاء قـدرات محـددة في            . مطلقا إلا من محاكمة حفنـة مـن الجنـاة         
ــة لمحا  ــة الوطني ــة     نظــم العدال ــسانية وتحــسين الهياكــل الأساســية اللازمــة لحماي كمــة الجــرائم الجن

وينبغـي تـشجيع الـدول علـى التـصديق علـى نظـام رومـا الأساسـي المنـشئ                    . الضحايا والشهود 
وتـشمل المبـادرات    . للمحكمة الجنائية الدولية، وجعله جزءا من قانونهـا المحلـي بـشكله الكامـل             

 الرامية إلى التصدي للجرائم الجنسانية الاستعانة بمحـاكم        الأخيرة الواعدة على الصعيد القطري    
متنقلة، وإنشاء مراكز للمعاونة القانونية والدعم المقدم من عناصر حقوق الإنـسان في البعثـات               
الميدانيــة ومــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي لتعزيــز القــدرات الوطنيــة لمكافحــة الإفــلات مــن  

. عين العـامين، والتحقيقـات القـضائية وخـدمات الـدفاع العـام            العقاب، بوسائل منها دعـم المـد      
، فــصلت المحــاكم المتنقلــة الــتي أنــشأتها الحكومــة في شــرق جمهوريــة الكونغــو   ٢٠١٠وفي عــام 

ــشراكة   ــة، ب ــعالديمقراطي ــات      م ــة في المجتمع ــق العدال ــادرة تحقي ــريكيين ومب ــة المحــامين الأم  رابط
.  حكمـا بالإدانـة  ٩٥غتـصاب نـتج عنـها صـدور      قـضية ا ١١٥ قضية، منها ١٨٦المفتوحة، في   
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ــات مــن العنــف         ــة للناجي ــة القانوني ــوفير المعون ــائي إلى أن ت ــم المتحــدة الإنم ــامج الأم ــشير برن وي
، مقارنة بعـدم صـدور      ٢٠١٠ حكما بالإدانة في عام      ٤٥الجنسي في سيراليون نتج عنه صدور       

 وقوع عنف في المستقبل، كفالـة       ومن المسائل الجوهرية لمنع    .٢٠٠٩أي حكم بالإدانة في عام      
عدم رجوع مرتكبي الجـرائم ببـساطة إلى منـازلهم ومجتمعـاتهم المحليـة حيـث يحتمـل أن يواصـلوا                     

ويتطلــب هــذا الأمــر التنــسيق بــين بــرامج نــزع الــسلاح والتــسريح وإعــادة     . ارتكــاب العنــف
  . الإدماج، ومؤسسات العدالة الانتقالية، الأمن والإدارة المحلية

شأن العنـف ضـد النـساء    ب ـبدأ العديد مـن البلـدان في القيـام بحمـلات لإذكـاء الـوعي         و  - ١١
ويـشتمل ذلـك علـى الاضـطلاع بحمـلات علـى            . والفتيات مما يشكل عنصرا هاما لهذه الجهود      

 - الــصعيد الــوطني، مثــل حملــة مكافحــة الاغتــصاب في ليبريــا الــتي أطلقتــها الرئيــسة جونــسون 
صعيد المجتمع المحلي السينما المتنقلـة في شـرق جمهوريـة الكونغـو      وتشمل الأمثلة على  .سيرليف

الديمقراطية التي ساعدت على توعيـة المجتمـع المحلـي بـشأن هـذه القـضية والمبـادرات الراميـة إلى                     
رجـال  ال”إشراك الرجـال والفتيـان في جهـود إنهـاء العنـف ضـد النـساء والفتيـات مثـل برنـامج                       

 موريــشيوس ومبــادرة برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي       الــذي تمولــه الحكومــة في  “شركاءكــ
برنــامج وضــعه كــل مــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي،   وبــيَّن .“الأبعــاد الجنــسانية للعنــف”

وصندوق الأمم المتحدة للـسكان ولجنـة نـزع الـسلاح والتـسريح والإدمـاج في شمـال الـسودان                    
ين الرجــال والنــساء مــن الحــوار بــشأن  أن تمكــ ،“مبــادرون”ذ، منظمــة فــوالــشريك المحلــي المن

خلـصت اليونيـسيف،    ومن جهة أخر،    . المسائل الحساسة يشكل وسيلة جوهرية لتغيير المواقف      
فيما يتعلق بالمراهقين، إلى أن مجموعات نقاش مؤلفـة مـن أحـد الجنـسين فقـط يمكـن أن تكـون               

نتـائج في   ت عـن تحقيـق      وكـشف ،  ينفعالة في تغيير السلوكيات المتـصلة بـالتمييز والعنـف الجنـسي           
عــن طريــق حيــث يقــوم مراهقــون مــن الــصبية بــدعم الفتيــات   جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  

  . ماية المجتمع المحليلحفي دوريات للمشاركة التطوع 
 الجهود المتضافرة التي يبذلها موظفو الأمم المتحـدة والعـاملون في المجـال            وهناك تقدم في    - ١٢

. التـساهل إزاءهمـا مطلقـا     تنفيـذ سياسـتي بعـدم       لل والانتـهاك الجنـسيين و     لمنـع الاسـتغلا    الإنساني
 بلاغــا في ١٢٧لإدعــاءات الــتي تم الإبــلاغ عنــها، حيــث انخفــضت مــن وكــان هنــاك تبــاين في ا

 بلاغـا   ٨٥ إلى   ٢٠٠٩ بلاغـا في عـام       ١١٢، ومـن    ٢٠٠٨ بلاغا في عـام      ٨٣، إلى   ٢٠٠٧ عام
لتـــصدي امناشـــدته الـــدول الأعـــضاء  واصـــل ولا بـــد لمجلـــس الأمـــن أن ي . )٦(٢٠١٠في عـــام 

تحليـل  أظهـر  و.  مواطنيهـا  بـين  مـن ماومحاكمة مرتكبيه ومنعهما  للاستغلال والانتهاك الجنسيين    

_________________ 
 . إحصاءات عن الاستغلال والانتهاك الجنسيين،http://cdu.unlb.orgنظر الموقع الشبكي ا  )٦(  
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لإجراءات والنتـائج الفعليـة أن الأمـم المتحـدة لا تـزال تفتقـر إلى نظـام مـن          ل)٧(عالمياستعراض  
 ويتـيح اسـتجابات قويـة لحـالات         شأنه أن يتيح الفرصة للإبلاغ عن الشكاوى علـى نحـو آمـن،            

غ عنها، ويذكي من وعي الموظفين على نطاق سلسلة القيـادة، كمـا يجـب علـى        الاستغلال المبلّ 
  .الوكالات، والصناديق والبرامج أن تتخذ تدابير أقوى ضد الاستغلال والانتهاك الجنسيين

    
بلغ عنـها، ويُـزعم ارتكابهـا       النسبة المئوية لحالات الاستغلال والانتهاك الجنسيين الم       :المؤشر

أو العــاملين في المجــال  /علــى أيــدي أفــراد حفــظ الــسلام مــن العــسكريين، أو المــدنيين و       
في  -  من العدد الإجمـالي للحـالات الـتي تمـت إحالتـها            ، إجراءات بشأنها  واتخذتالإنساني،  

لانتـهاك  وا في المائـة مـن حـالات الاسـتغلال           ٨٧ما نسبته   تابعت الدول الأعضاء    ،  ٢٠١٠عام  
 وردت ردود مـــن الـــدول الأعـــضاء ومـــن بـــين الحـــالات الـــتي جـــرت متابعتـــها،. )أ(الجنـــسيين

  . الحالات في المائة من تلك٣٩تبلغ نسبته  عما
_________  

ــسلوك           )أ(   ــة بال ــل الوحــدة المعني ــن قِب ــسجلة م ــم المتحــدة، لحــالات م ــع الأم ــة م ــذكرات شــفوية متبادل م
  .٢٠١١يوليه / تموز١٩والانضباط، وجرى استكمالها حتى 

      
على الرغم من أن العنف الجنـسي والاسـتغلال والانتـهاك الجنـسيين علـى حـد سـواء                   و  - ١٣

يستحقان اهتماما خاصا، فمن الأهمية بمكان ألا نغفـل الوقايـة مـن انتـهاكات حقـوق الإنـسان                   
  .الأخرى على أساس نوع الجنس التي أكدتها آليات حقوق الإنسان

    
 هيئـات حقـوق      الـتي تبلَّـغ    انتهاكات حقوق الإنسان للنساء والفتيات    بة  عدد ونس  :المؤشر

اتخـــذ المكلفـــون بولايـــات  -  وتحـــال إليهـــا وتقـــوم هـــذه الهيئـــات بـــالتحقيق فيهـــاالإنـــسان
   ٢٠١٠أبريـــل / نيـــسان٣٠حالـــة في الفتـــرة بـــين  ١٢الإجـــراءات الخاصـــة إجـــراءات بـــشأن  

ــسان٣٠ و ــل / نيـ ــتي   ٦ في ٢٠١١أبريـ ــدان الـ ــن البلـ ــرى  مـ ــددها   جـ ــالغ عـ ــها والبـ استعراضـ
 وأشـــارت معظـــم هـــذه الحـــالات للاعتقـــال والاحتجـــاز التعـــسفي، أو الإعـــدام   .)أ(بلـــدا ٢٨

بــإجراءات مــوجزة أو أعمــال التخويــف المرتكبــة ضــد المــدافعين عــن حقــوق الإنــسان للمــرأة،  
 حـالات   ٣وكانـت   . فيهم الصحفيون، والمحامون، والنشطاء في مجال المساواة بين الجنـسين          بمن

_________________ 
تــهاك الجنــسيين اســتعراض شــامل للحمايــة مــن الاســتغلال والان ”اللجنــة الدائمــة المــشتركة بــين الوكــالات    )٧(  

المرتكبين من قبل موظفي الأمم المتحدة، والمنظمات غير الحكومية، والمنظمة الدولية للهجرة، الاتحـاد الـدولي      
 ).٢٠١٠يوليه /تموز (“لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر
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علــى الأقــل تتعلــق بانتــهاكات حقــوق الإنــسان للمــرأة مرتكبــة ضــد نــساء يعملــن علــى تعزيــز  
  .حقوق المرأة أو على مساعدة ضحايا العنف الجنسي

_________  
، ٢٠١٠حفظ السلام خـلال عـام        بعثة لبناء السلام أو      وأسياسية  بعثة  فيها  عملت  البلدان التي   تشمل    )أ(  

، أو البلـدان الـتي نـشأت فيهـا مـسألة أبقاهـا              ٢٠١٠ويلا لبناء السلام في عـام       أو التي كانت تستحق تم    
ــاير / كــانون الثــاني١مجلــس الأمــن قيــد نظــره في الفتــرة بــين    ديــسمبر / كــانون الأول٣١  و٢٠٠٨ين

٢٠١٠.  
      

ـــالمؤش ــسان      :رـ ــوق الإن ــات إدارة مؤســسات حق ــضمات إلى هيئ ــساء المن ــسبة الن ــدد ون  ع
 في المائــة مــن أعــضاء هيئــات ٣٢، شــكلت النــساء مــا نــسبته ٢٠١١يو مــا/ في أيــار- الوطنيــة

وتدل المعلومـات المتاحـة علـى أن        . )أ( من مؤسسات حقوق الإنسان الوطنية المعتمدة      ١٢إدارة  
  .صريحة من هذه الهيئات لديها سياسات أو وحدات جنسانية) ١٢ من ٥(ما يقل عن نصف 
_________  

 بعثة لبنـاء الـسلام   وأسياسية بعثة فيها عملت البلدان التي تشمل  . راضها بلدا جرى استع   ٢٨من جملة     )أ(  
، أو البلـدان    ٢٠١٠ أو كانت تستحق تمويلا لبناء الـسلام في عـام            ٢٠١٠حفظ السلام خلال عام     أو  

إلى  ٢٠٠٨ينـاير   / كـانون الثـاني    ١التي نشأت فيها مسألة أبقاها مجلس الأمن قيد نظـره في الفتـرة بـين                
للاطلاع على معلومات عن إجراءات الاعتماد انظر أيـضا الموقـع            .٢٠١٠ديسمبر  /لأول كانون ا  ٣١

  .http://nhri.ohchr.org/EN/Pages/default.aspxالشبكي 
      

مـن  أوسـاط المـرأة    التحليلات الجنسانية والمشاورات مع ، حسّنتخلال العقد المنصرم    - ١٤
ومـن الأمثلـة علـى    . ليب ملائمـة للاسـتجابة  عملية جمع بيانات الإنذار المبكر ومن تـصميم أسـا         

 والـدعم   ٢٠١٠يونيـه   /ذلك لجان السلام النسائية المنـشأة في قيرغيزسـتان عقـب أزمـة حزيـران              
 ليشتي من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وشـركاء التنميـة الـوطنيين             -المقدم إلى حكومة تيمور     

 -  في المائــة مــن النــساء٥٠مــا نــسبته  منــهم -والــدوليين لإنــشاء كــادر مــن الوســطاء المحلــيين 
ونشرهم للمـساعدة في التراعـات المحليـة ومنازعـات الأراضـي وفي المجتمعـات المحليـة المـستهدفة                   

  .لإعادة توطين الأشخاص المشردين داخليا
ومع ذلك، وباستثناءات قليلة، فـإن معظـم نظـم الإنـذار المبكـر يمكـن أن تفعـل الكـثير                  - ١٥

يعكـف مكتـب الممثـل الخـاص للأمـين العـام المعـني              . نـساني ومـشاركة المـرأة     لإدماج المنظور الج  
ــسلام، بالتعــاون مــع كيانــات       ــات حفــظ ال ــتراع، وإدارة عملي ــالعنف الجنــسي في حــالات ال ب
أخرى ذات صلة، على وضـع إطـار لعلامـات الإنـذار المبكـر الخاصـة بـالعنف الجنـسي المتـصل                      

. لمتحدة للإنذار المبكر والوقاية القائم منها والناشـئ       بالتراع، وذلك لإدراجه ضمن نظم الأمم ا      
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وتشمل المبادرات الأخرى المتصلة بمنع نشوب التراع الجهود التي يبذلها مكتـب الأمـم المتحـدة                
لغــرب أفريقيــا لــربط قيــادات الــسلام النــسائية في جميــع أنحــاء غــرب أفريقيــا لرصــد تنفيــذ            

  ).٢٠٠٠ (١٣٢٥ القرار
لاعتــراف منــذ عقــد كامــل بأهميــة مــشاركة المــرأة في منــع نــشوب  وعلــى الــرغم مــن ا  - ١٦

التراع، فإن مزيدا من العمل يجب إنجازه بشكل منهجي لإدماج قضايا المـرأة والـسلام والأمـن                 
وحـسبما  . في الدبلوماسية الوقائية، والإنذار المبكـر، وعمليـات رصـد حقـوق الإنـسان والأمـن               

 ٢٠١١قــوق الإنــسان للممارســات الجيــدة لعــام  أشــير في مــصنف مفوضــية الأمــم المتحــدة لح 
الجهــود  وكــثيرا مــا تغفــل ،)، الفــرع ثانيــاA/HRC/17/23انظــر  (للوقايــة مــن العنــف ضــد المــرأة

دور هياكل القوة الاقتصادية والاجتماعيـة غـير المتكافئـة الـتي تجعـل المـرأة         المبذولة في مجال المنع     
رأة والسلام والأمن في مراحـل متـأخرة نـسبيا          وثمة ميل للتصدي لقضايا الم    . أكثر عرضة للعنف  

تكـون كفالـة    فحينئـذ  .إلى أن تـتم تـسويته  منع نـشوب الـتراع     من الدورة التي تستغرقها عملية      
حقوق واحتياجـات المـرأة في اتفاقـات الـسلام والترتيبـات المؤسـسية في كـثير مـن الأحيـان قـد                       

نـساء والفتيـات في مجموعـة واسـعة النطـاق           الحالة الأمنيـة لل   تحليل  وينبغي إدراج   . تأخرت كثيرا 
ــارير   ــن التق ــشفوية  م ــات ال ــك     والإحاط ــا في ذل ــن، بم ــس الأم ــة إلى مجل ــها   المقدم ــق من ــا يتعل م

  .الدبلوماسية الوقائيةب
  

  المشاركة  -باء   
تمثيل المـرأة ومـشاركتها في محافـل صـنع القـرار والمؤسـسات والآليـات                إلى  الدعوة  تقع    - ١٧

ب التراعـات وحلـها وبنـاء الـسلام في صـميم القـرارات الخمـسة المتعلقـة                  ذات الصلة بمنـع نـشو     
وفي العام الماضي، لاحظت طائفة أوسع من أصحاب المصلحة الأهميـة           . بالمرأة والسلام والأمن  

 علــى ســبيل المثــال، شــجعت اللجنــة الخاصــة ،٢٠١١ وفي عــام .الــتي تكتــسبها مــشاركة المــرأة
اتخـاذ تـدابير تكفـل مـشاركة المـرأة وتـوفير خـبرة جنـسانية              المعنية بعمليات حفـظ الـسلام علـى         

مجال عمليات السلام والتخطيط وبناء السلام عقب انتهاء الـتراع، وبنـاء المؤسـسات العامـة           في
مرحلة ما بعد التراع، وتضمن مشاركة المرأة على قـدم المـساواة في الـبرامج الموجهـة لـدعم                    في

إلا أنني أشعر بقلـق بـالغ لأنـني أرى أن التقـدم        . )١١٥ة  ، الفقر A/65/19 (الانتعاش الاقتصادي 
  مـن حيـث    لا يزال بطيئاً، استناداً إلى مـا يتـوافر مـن بيانـات وإلى الإسـهامات في هـذا التقريـر،                    

كفالة مشاركة المرأة في أقرب فرصة ممكنة، أو التصدي للقيـود العديـدة الـتي تحـد مـن قـدرات                 
  .و التأثير في عملية صنع القرارالمرأة على المشاركة بأعداد كافية أ

وقــد لاحــظ مجلــس الأمــن بقلــق العــام الماضــي أن مــشاركة المــرأة في جميــع مــستويات     - ١٨
وتـبين الأبحـاث أن إشـراك       . )S/PRST/2010/22انظر   (عمليات السلام لا تزال منخفضة للغاية     
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ة في الـشؤون الجنـسانية      المرأة في عملية التفاوض وفي أفرقـة المـراقبين بـالاقتران مـع تطبيـق الخـبر                
على المجالات الموضوعية لاتفاقات الـسلام يزيـد مـن احتمـال تنـاول اتفاقـات الـسلام للمـسائل           

 إقــصاء المــرأة وافتقــار المفاوضــات إلى الخــبرة في مجــال ؤديويــ. المتعلقــة بالمــساواة بــين الجنــسين
و يغفـل إدراج مـسائل       علـى نح ـ    انتكاسات لا رجعـة فيهـا لحقـوق المـرأة،          إلىالشؤون الجنسانية   

ــسلام،   ــاق ال ــتراع، واســتفادتها      حاسمــة في اتف ــهاء ال ــرأة في الحكــم عقــب انت ــشاركة الم ــل م  مث
ويـشكل إدراج المزيـد مـن الأحكـام المحـددة           . )٨(الفرص الاقتـصادية والعدالـة والتعويـضات       من

  .ذات الصلة بالمسائل الجنسانية في اتفاقات السلام هدفاً هاماً
    

بة المئوية لاتفاقات السلام الـتي تتـضمن أحكامـاً محـددة لتحـسين أمـن النـساء                  النس: المؤشر
، جرى توقيـع مـا مجموعـه تـسع اتفاقـات سـلام شملـت                ٢٠١٠في عام    - والفتيات ووضعهن 

عــت وقّ(أحكامــاً تكفــل حقــوق المــرأة  )  في المائــة٢٢(ســتة بلــدان، وتــضمن اثنــان منــها فقــط  
ــر    ــسودان وحركــة التحري ــة ال ــةكلاهمــا حكوم ــف    ).  والعدال ــداً إلى الوق ــدعو أحــدهما تحدي وي

فيهــا   بمــا،جميــع الجــرائم الفــوري للعنــف الجنــساني ولتجنيــد الفتيــات واســتغلالهن والتحقيــق في
ومن بين الاتفاقات التسعة المذكورة أعـلاه، هنـاك أربعـة اتفاقـات             . الجرائم المرتكبة ضد النساء   

  .برعاية الأمم المتحدة ذات صلة بالسودان
      
ــدة ع    - ١٩ ــة جيـ ــهدنا أمثلـ ــام الماضـــي، شـ ــرأة   لـــىفي العـ ــراك المـ ــود الـــتي بـــذلت لإشـ  الجهـ
، قامــت ســفيرات ألمانيــا وأيرلنــدا والبرازيــل     ٢٠١١أبريــل /ففــي نيــسان . التراعــات حــل في

تحـاد الأفريقـي ببعثـة إلى الـسودان لتـشجيع اسـتمرار             والدانمرك وكندا وكينيا والنمـسا لـدى الا       
وفي الفلــبين، كــان . يــع المــساعي المبذولــة لــضمان الــسلام والحفــاظ عليــه مــشاركة المــرأة في جم

يوليـه  /لتعيين امرأة في منـصب رئـيس مكتـب المستـشار الرئاسـي المعـني بعمليـة الـسلام في تمـوز                      
.  تأثير قوي في مجال إعطاء القدوة، مما أدى إلى زيادة مشاركة المـرأة في عمليـة الـسلام                  ٢٠١٠

مـن  ) ٣( في المائـة     ٥٠كمـا أن    )  من كل جانـب    ٦( مفاوضاً   ١٢وهناك خمسة نساء من أصل      
  .)٩(الموظفين التنفيذيين في مكتب المستشار الرئاسي المعني بعملية السلام هم من النساء

ولقــد آن الأوان لكــي تتخــذ جميــع الجهــات الفاعلــة الدوليــة والإقليميــة والوطنيــة الــتي    - ٢٠
لسلام خطوات اسـتباقية لإشـراك المـرأة وضـمان الخـبرة            تقدم الدعم التقني والمالي إلى عمليات ا      

_________________ 
ــة   )٨(   ــمهيئـ ــدة الأمـ ــرأة،  المتحـ ــسلام  للمـ ــات الـ ــرأة في مفاوضـ ــشاركة المـ ــضور  : مـ ــأثيرالـــصلات بـــين الحـ  والتـ

 ).٢٠١٠ نيويورك،(

، ولكـن البيانـات     ٢٠١٠تسجل أي مشاركة للمرأة في مفاوضـات الـسلام بقيـادة الأمـم المتحـدة في عـام                   لم    )٩(  
 .لوساطة وأطراف التفاوض كان ضئيلا تشير إلى أن تمثيل المرأة في أفرقة ارجعيبأثر ة ستقاالم
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 منظومة الأمم المتحدة، بدأت استراتيجية الوسـاطة والـشؤون           داخل وفي. في الشؤون الجنسانية  
الجنسانية المشتركة بين إدارة الـشؤون الـسياسية وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة بتزويـد الوسـطاء                    

ضايا الجنــسانية، ولبنــاء قــدرة القيــادات النــسائية علــى  وأفرقتــهم بــالخبرات اللازمــة لمعالجــة الق ــ
وكجـزء مـن هـذه الاسـتراتيجية، وظَّفـت وحـدة دعـم الوسـاطة                . المشاركة في عمليات السلام   

 اختــصاصياً في الــشؤون الجنــسانية وشــؤون الوســاطة  ٢٠١١إدارة الــشؤون الــسياسية عــام  في
م المتحـدة وزادت نـسبة المرشـحات        للعمل ضمن فريق خـبراء الوسـاطة الاحتيـاطي التـابع للأم ـ           

ــة الوســاطة،       في ــار الوســطاء، وأعــضاء أفرق ــشغل وظــائف كب ــولين ل قوائمهــا للمرشــحين المقب
  . في المائة٣٣وخبراء الوساطة المعنيين بمواضيع محددة، إلى 

ــات الأخــرى لحــل         - ٢١ ــصال والعملي ــة الات ــشارك في أفرق ــتي ت ــدول الأعــضاء ال وبوســع ال
ــدم ح ــ  ــات أن تق ــود المفاوضــة مــن أجــل تمكــين المــرأة        التراع ــوافز أخــرى للوف ــة وح وافز مالي

ــادات النـــسائية    . المـــشاركة مـــن وينبغـــي أن يجتمـــع المبعوثـــون الخاصـــون والوســـطاء مـــع القيـ
ــسلام في أب   ــات الوســاطة مراحــل  وقــت ممكــن مــن   كــروالناشــطات لأجــل ال وينبغــي . عملي

 موحــد، مــشاورات دوريــة ومنظمــة ي هــؤلاء المبعوثــون والوســطاء، كــإجراء تــشغيليجــرِيُ أن
 وأن يتولـوا رعايـة الحـوار بـين الأطـراف في التراعـات               ،المجموعات النسائية في المجتمع المدني     مع

ويتعين وضـع مجموعـة مـن الخيـارات والأسـاليب لإشـراك المـرأة             . المسلحة والمجموعات النسائية  
 بـذل  الأمـم المتحـدة عـن ضـمان    مباشرة في محادثـات الـسلام، ويجـب مـساءلة القيـادة العليـا في               

 ، أوجــه الانتبـــاه إلى وفي هــذا الــصدد  .  الجهــود لإشــراك المــرأة في عمليـــات الــسلام    قــصارى 
ة الواردة في تقريري إلى مجلس الأمن العام الماضي عـن مـشاركة المـرأة في بنـاء     ددالمقترحات المح 

  .)٢٨، الفقرة A/65/354-S/2010/466 (السلام
ياب المرأة عن المفاوضات الرسمية أيـضاً في الهيئـات الفنيـة الـتي تقـدم       وغالباً ما يتضح غ     - ٢٢

المساعدة إلى الوساطة، وفي الهيئات التنفيذية من قبيل أفرقة رصد وقف إطلاق النـار، واللجـان                
الدســتورية، ولجــان نــزع الــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــاج، ولجــان الأراضــي وإصــلاح          

ولا تزال المرأة تعاني مـن الإقـصاء عـن المجـالات الأخـرى              . صالحةالقوانين، وهيئات الحقيقة والم   
ــتراع، كمؤســسات الحوكمــة، ومــؤتمرات        ــهاء ال ــد انت ــا بع ــة م ــرار في مرحل ــصنع الق الحاسمــة ل

  .الجهات المانحة، وعمليات التخطيط
وقد بذلت الجهود على الصعيدين الوطني والإقليمي لزيـادة مـشاركة المـرأة في هيئـات                  - ٢٣

ففـي كولومبيـا، أنـشئت لجنـة وطنيـة للـشؤون الجنـسانية لكـي تحقـق              . ت صنع القـرار   ومؤسسا
السلطة القضائية في التمييز الذي يـشوب العمليـات الداخليـة للجهـاز القـضائي وتقـوم بتوثيقـه                   

وفي إسـرائيل، سـن الكنيـست قانونـاً       . وتعزز تكافؤ الفـرص لجميـع المـوظفين في الخدمـة العامـة            
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ــداً في آذار ــة   ٢٠١١س مــار/جدي وفي جــزر .  يقــضي بتمثيــل المــرأة في لجــان التحقيــق الحكومي
ات في لجــان تقــصي الحقــائق أو هيئــات وضعــســليمان وكولومبيــا وكينيــا، شــاركت النــساء ك 

 في المائة من الموظفين الفنـيين الـذين سـاعدوا           ٤٩وفي السودان، شكلت النساء نسبة      . المصالحة
ــ. في تنظــيم الاســتفتاء ل النــساء في الــسلك الخــارجي، بمــا في ذلــك تمثيلــهن   وزادت قــبرص تمثي

ــديريات        ــن أصــل ســت م ــديريتان م ــاك م ــيات، وهن ــديري(كــسفيرات ودبلوماس ــشؤون تام  ال
وفي منظمة الأمن والتعاون في أوروبـا، تـشغل         . ترأس كل منهما امرأة   ) السياسية والبروتوكول 

ديرات الم ـ وتتـولى    ،لهياكـل التنفيذيـة    في المائـة مـن المناصـب العليـا داخـل ا            ٣١المرأة حالياً نـسبة     
  .حالياً رئاسة عدد من البرامج ذات الصلة المباشرة بمنع نشوب التراعات والأمن

    
 - الوزاريـة  مشاركة المرأة في الحياة الـسياسية بـدخول البرلمانـات وتـولي المناصـب             : المؤشر

 في  ١٩علـى نطـاق العـالم       ، بلغت نسبة البرلمـانيين مـن النـساء          ٢٠١١يونيه  /اعتباراً من حزيران  
  في المائـة   ١٨  نـسبة  المتوسـط   في  المـرأة  شـكلت  ،)أ(ا بلداً جـرى استعراضـه     ٢٨ومن أصل   . المائة

أوغنـدا،  ( في المائـة     ٣٠ بلدان فقط تتجـاوز فيهـا نـسبة تمثيـل المـرأة              ٤ مع وجود    من البرلمانيين، 
  ) لتـــشريعات ولـــديها جميعـــاً حـــصص منـــصوص عليهـــا في ا-وبورونـــدي، وروانـــدا، ونيبـــال 

جــزر القمــر، وجمهوريــة ( في المائــة أو تقــل عــن ذلــك  ١٠ بلــدان تبلــغ فيهــا هــذه النــسبة  ٨ و
). والــصومال، وكــوت ديفــوار، ولبنــان، وميانمــار، وهــايتي   الديمقراطيــة، وجورجيــا، الكونغــو

 ،في أفريقيـا )  في المائـة   ٤٦(وسجلت بوروندي أعلى مـستوى لتمثيـل المـرأة في مجلـس الـشيوخ               
الغرفـة  في  وسُـجل لـدى روانـدا أعلـى مـستوى لتمثيـل النـساء               . اني أعلى نسبة في العـالم     وهي ث 

 في ١٤ ، تولــت النــساء٢٠١٠ينــاير /  كــانون الثــاني١ وفي. في العــالم)  في المائــة٥٦(الــسفلى 
ر بيانـات عـن ذلـك    ـــ تتوفولم(ا ــي البلدان التي جرى استعراضهـــ المناصب الوزارية ف من ةــالمائ
  .)من هذه البلدان ٢٨من أصل  ٢٣في إلا 

_________  
 ٢٠١٠حفـظ الـسلام خـلال عـام          بعثة لبناء السلام أو      وأسياسية  بعثة  فيها  عملت  البلدان التي   تشمل    )أ(  

، أو البلدان التي نشأت فيها مـسألة أبقاهـا مجلـس الأمـن     ٢٠١٠أو كانت تستحق تمويلا لبناء السلام في عام       
  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٣١إلى  ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١ قيد نظره في الفترة بين

      
يمكن لنظـام الحـصص والتـدابير الخاصـة المؤقتـة الأخـرى، علـى غـرار تخـصيص مقاعـد                       - ٢٤

ــرأة علــى مــستوى صــنع القــرار      ــادة تمثيــل الم ــارز في زي ــدور ب ــساء، أن تــضطلع ب ــىتو. للن  تجل
فقـد أسـهم الـدعم الـذي        .  سـياقات شـتى     المؤقتـة في    التـدابير الخاصـة    ا تتمتـع به ـ   الإمكانات الـتي  

قدمته مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين لاعتماد نظام حصص من أجل انتخاب أعـضاء              
 للاجـئين في زامبيـا، علـى سـبيل المثـال، في زيـادة             “مهيبـا ”لجنة مخيمات اللاجئين في مستوطنة      
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ــن        ــضاء في لجــان المخيمــات م ــة لنــسبة النــساء الأع إلا أن نظــام .  في المائــة٣٦ إلى ٧ملحوظ
، لم يـتم التوصـل أبـداً إلى    الاتحادية الانتقاليةوفي حكومة الصومال . الحصص وحده ليس كافياً 

 الانتقــالي، وتبلــغ نــسبة النــساء البرلمانيــات      الاتحــادي في المائــة المقــررة في الميثــاق  ١٢حــصة 
ناك مادة في الدستور تـدعو إلى المـساواة         وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية، ه    . المائة فقط  في ٦

بــين الرجــل والمــرأة في الوظــائف العامــة وفي المناصــب التمثيليــة، لم تجــد حــتى الآن مــا يناظرهــا  
 بــذل وتتوقــف فعاليــة المحاصــصة والتــدابير الخاصــة المؤقتــة الأخــرى علــى. القـانون الانتخــابي  في

  .قيق المساواة بين الجنسين ومحاسبة القيادات لبناء دوائر المؤازرة من أجل تحةواكبالم المساعي
وحيثمـــا تقـــدم الأمـــم المتحـــدة المـــساعدة التقنيـــة للعمليـــات الانتخابيـــة وإعـــادة بنـــاء    - ٢٥

مؤسسات الدولة، ستدعم قيام السلطات الوطنية بتقييم الفوائد المحتملة للتدابير الخاصـة المؤقتـة              
 علــى التمييــز ضــد المــرأة وآليــات حقــوق بمــا يتــسق مــع التوصــيات الــصادرة عــن لجنــة القــضاء

ويشمل الدعم الذي يقدمه حالياً عـدد مـن البعثـات الميدانيـة للأمـم المتحـدة                 . الإنسان الأخرى 
ــدعم  . إلى هيئــات إدارة الانتخابــات الاهتمــام بالمــساواة بــين الجنــسين   ويــشمل ذلــك تقــديم ال
ــات في ليبر     ــة الانتخاب ــسانية في لجن ــشؤون الجن ــشاء وحــدة لل ــوظفين    لإن ــاد الم ــا وتحــسين إرش ي

الميدانيين الذين يساعدون الحكومات المضيفة أثناء الانتخابـات لزيـادة مـشاركة المـرأة بوصـفها                
وفـضلاً عـن ذلـك، أتـاح تعزيـز          . ناخبة ومرشحة في الانتخابات الـتي تجـري بعـد انتـهاء الـتراع             

  . للانتخاباتالأمن المحيط بالانتخابات للمزيد من النساء فرصة التصويت والترشح
وتشكل المـشاركة الكاملـة للمـرأة في البعثـات الميدانيـة للأمـم المتحـدة جـزءاً لا يتجـزأ                       - ٢٦
وضـمان مراعـاة    ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥تنفيذ خطط الوقاية والحماية المنصوص عليها في القـرار           من

اً التزامـاً  وإنـني لا أزال ملتزم ـ . نعاش لأولويات النساء والفتيات واحتياجـاتهن جهود الإغاثة والإ  
دعـو  أ و ،تاماً بمواصلة الجهود لزيادة عدد النساء في مناصب القيادة العليـا داخـل الأمـم المتحـدة                

  .الدول الأعضاء لتقديم أسماء مرشحات
    

 - نـسبة النـساء اللائـي يـشغلن مناصـب عليـا في البعثـات الميدانيـة للأمـم المتحـدة           : المؤشر
 عمليـة لحفـظ   ٢٨لمرأة ترأس خمس بعثـات مـن أصـل          ، باتت ا  ٢٠١١يونيه  /اعتباراً من حزيران  

 ليــشتي، وجمهوريــة أفريقيــا -بورونــدي، وتيمــور (الــسلام وبعثــة سياســية وبعثــة لبنــاء الــسلام 
بورونـدي، وجمهوريـة    (وتشغل منصب نائبة رئيس لخمـس بعثـات         ) الوسطى، وقبرص، وليبريا  

سبة النـساء اللائـي يـشغلن مناصـب     وتبلـغ ن ـ ). دارفور، والعراق، وليبريا  والكونغو الديمقراطية،   
ــا  ــة فمــن ال(علي ــة مــدال إلى ٥-رتب ــاء   ٢٣) ٢-رتب ــة في البعثــات الــسياسية وبعثــات بن  في المائ

  .بعثات حفظ السلام  في المائة في٢٤السلام، و 
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الأفـراد   في العام الماضي، شجع مجلس الأمن الدول الأعضاء على نشر أعداد أكبر مـن               - ٢٧
ــراد   ــسلام    العــسكريين وأف ــات الأمــم المتحــدة لحفــظ ال ــساء في عملي ــشرطة مــن الن ــذلت . ال وب

ــتين ــبانيا،الأرجنـ ــتراليا، وإسـ ــسوانا، وأسـ ــدا، وبوتـ ــدانمرك ، وبولنـ ــدونيا، والـ ــة مقـ  ، وجمهوريـ
خـرى جهـوداً لتعجيـل       واليابـان وبلـدان أ     ، والمكـسيك  ، وكنـدا  ، وفنلنـدا  ، والـسويد  ،وسلوفينيا

أو قــوات الــشرطة واســتبقائهن ونــشرهن في البعثــات /توظيــف النــساء في القــوات العــسكرية و
الميدانية، ويشمل ذلك إزالة الحواجز القانونية التي تعترض مشاركة المرأة في الخـدمات الأمنيـة،               
ومراجعة حقوق الوالـدين والإجـازة الوالديـة، وتعزيـز الـسياسات والجهـود المناهـضة للتحـرش                  

وأنـــشأت إســـبانيا جـــائزة . والمواقـــف التمييزيـــةالجنـــسي لمعالجـــة القوالـــب النمطيـــة الجنـــسانية 
. للاعتراف بالجهود الرامية إلى تعزيـز دور المـرأة أو المـساواة بـين الجنـسين في القـوات المـسلحة                    

حـرز بفـضل    بـشأن عمليـات النـشر أن بعـض التقـدم قـد أُ           ةوتظهر البيانات والمعلومـات الوطني ـ    
ــود  ــذه الجه ــور . ه ــال  -وفي تيم ــى ســبيل المث ــشتي، عل ــسبة    لي ــساء ن ــشكل الن ــة ١٨، ت  في المائ

، ٢٠١١يونيــه /مــايو إلى حزيــران/وفي الفتــرة مــن أيــار. القــوام الإجمــالي للــشرطة الوطنيــة  مــن
 شـــرطية مـــن باكـــستان، وبـــنغلاديش، وجمهوريـــة تترانيـــا المتحـــدة،  ١٧٠نـــشرت أكثـــر مـــن 

الأمــم المتحــدة وزمبــابوي، وغانــا، وناميبيــا ضــمن إطــار العمليــة المختلطــة للاتحــاد الأفريقــي و   
  دارفــــور، ممــــا رفــــع النــــسبة المئويــــة للــــشرطيات المنتــــشرات في هــــذه العمليــــة إلى أكثــــر في

وفــضلاً عــن ذلــك، نــشرت وحــدات للــشرطيات مــن بــنغلاديش والهنــد   .  في المائــة١٠,٥مــن 
ورغم ذلك، لا يزال هناك عدد قليـل مـن النـساء اللـواتي يـشغلن                . هايتي وليبريا على التوالي    في

قياديــة في القــوات العــسكرية وقــوات الــشرطة علــى المــستويات الوطنيــة وفي البعثــات  مناصــب 
وجرى تعـيين أول    . ٢٠١٠وبادرت سلوفينيا إلى تعيين أول امرأة برتبة عميد في عام           . الميدانية

، ٢٠١١يونيـه   /، وفي حزيـران   ٢٠١٠شرطة في إدارة عمليـات حفـظ الـسلام عـام            لمستشارة ل 
  .ور قيادي في هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة في لبنانعينت امرأة للاضطلاع بد

 ضرورة زيادة التمثيل المباشر للمرأة ومـشاركتها في عمليـات صـنع القـرار               فضلا عن و  - ٢٨
 مـن الأهميـة كفالـة تـوافر          يحظى بـنفس القـدر     في جميع المؤسسات ذات الصلة بالسلام والأمن،      

ــوفير    ــسانية مــن أجــل ت ــشؤون الجن ــة، والمؤســسات   الخــبرة في ال ــلازم للبعثــات الميداني ــدعم ال  ال
فعلـى  . وثمة أمثلة جيـدة يمكـن الاسـتفادة منـها         . الوطنية، وعمليات صنع السياسات والتخطيط    

، لفتــت مــساهمة مستــشار معــني بالمــسائل   في دارفــورســبيل المثــال، في عمليــة الدوحــة للــسلام 
تعلقـة بنـوع الجـنس في عمليـة الـسلام علـى             الجنسانية في عملية الوساطة الانتباه إلى الجوانـب الم        

يسلندا والسويد مستشارين معنيين بالمـسائل الجنـسانية        أوانتدبت بلدان مثل    . مائدة المفاوضات 
في العديد من البعثات الميدانية، بمـا فيهـا القـوة الدوليـة للمـساعدة الأمنيـة في أفغانـستان، وهـي                      
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نيين بالمسائل الجنسانية من النـساء والرجـال        تنظم بصورة دورية فرص تدريب للمستشارين المع      
  .الذين سينشرون في الميدان

  
 - نــسبة المئويــة للبعثــات الميدانيــة الــتي لــديها خــبراء في مجــال المــسائل الجنــسانيةال: المؤشــر

، باتـت البعثـات الميدانيـة الـتي تتولاهـا إدارة عمليـات حفـظ             ٢٠١١يونيـه   /اعتباراً مـن حزيـران    
المائــة مــن هــذه العناصــر  في ٦٠ في المائــة، ويــرأس ١٠٠جنــسانية بنــسبة الــسلام تــضم عناصــر 

وتضم البعثات الميدانيـة الـتي تـديرها إدارة الـشؤون الـسياسية             . خبير أقدم في الشؤون الجنسانية    
؛ وقــد )بمـا فيهــا البعثـات الإقليميــة  (المائــة  في ٤٦مستـشارين معنــيين بالمـسائل الجنــسانية بنـسبة    

  . الميدانية بتعيين منسقين للشؤون الجنسانيةقامت سائر البعثات
      
يواصل عـدد مـن البلـدان والمنظمـات الإقليميـة وكيانـات الأمـم المتحـدة تـوفير الـدعم                       - ٢٩

المالي والتقني بغرض تحسين مشاركة القيـادات النـسائية ومجموعـات المجتمـع المـدني وإسـهامهما                 
ثال، ساعد الدعم الذي يقدمه برنـامج الأمـم   وفي نيبال، على سبيل الم. في عمليات صنع القرار 

المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحـدة للمـرأة وغيرهمـا للعمليـة التـشاركية لبنـاء الدسـتور النـساء              
ــسانية          ــسائل الجن ــات الم ــيم أولوي ــى تنظ ــة وعل ــذه العملي ــة في ه ــأدوار قيادي ــى الاضــطلاع ب عل

ال الدوليـة، والموائـد المـستديرة للـشركاء،         ويمكن لاجتماعات أفرقة الاتـص    . الدستور الجديد  في
ومؤتمرات الجهات المانحة أن تؤدي دوراً بارزاً في ترجمة الأولويات الوطنيـة إلى التزامـات ماليـة                 

، قدم كل مـن هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، ومكتـب دعـم                 ٢٠١١ مايو/وفي أيار . دولية محددة 
م لمــشاركة المنظمــات النــسائية الوطنيــة  بنــاء الــسلام، وصــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان الــدع  

 عقـدت في بروكـسيل لأصـحاب        “مائدة مستديرة للـشركاء   ”جمهورية أفريقيا الوسطى في      في
ومــن الــضروري لأي مــسعى مــن أجــل بنــاء الــسلام الاســتثمار . المــصلحة الــوطنيين والــدوليين

في مرحلة مـا بعـد انتـهاء    المشاركة السياسية الهادفة للشباب وتعزيزها، بمن فيهم المراهقات،       في
ــتراع ــرص        . ال ــا ف ــاح فيه ــتي تت ــال، ال ــى ســبيل المث ــشاملة، عل ــشبابية ال ويمكــن للمجموعــات ال

الاضطلاع بأدوار قيادية للفتيات والفتيان على حد سواء، أن تـسهم مـساهمة إيجابيـة في إعـادة                  
  .إعمار مجتمعاتها المحلية وتنميتها

محـدود النطـاق ومخـصص الغـرض وغـير ممـول تمـويلاً              إلا أن الكثير من هـذه المبـادرات           - ٣٠
ومــن المجــالات الــتي تفتقــر إلى التمويــل الكــافي بــشكل خــاص بنــاء قــدرات المنظمــات    . كافيــاً

 ماسـة إلى    بـصورة وتحتاج حركات السلام النـسائية      . النسائية في حالات التراع وما بعد التراع      
.  محتــدماً أو لا تــزال أزمــة مــا مــستعرة الــدعم وإلى التعزيــز، ولا ســيما حــين لا يــزال نــزاع مــا 

وتــدفع الأزمــات والتراعــات بالنــساء إلى الاضــطلاع بــأدوار غــير تقليديــة جديــدة، كقائــدات    
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.  الـدول العربيـة في الوقـت الـراهن       بعـض لحركات السلام والديمقراطية، كما نرى بوضـوح في         
 محادثات السلام، والإصـلاح     ولكن الانتقال من مرحلة الأزمة إلى تمكين المرأة من المشاركة في          

بعـد انتـهاء    مـا   الدستوري، وعمليات انتقال السلطة بـصورة ديمقراطيـة، والتخطـيط في مرحلـة              
  .التراع يستدعي تقديم الدعم المتواصل للتعبئة، الذي لا يجد التمويل الكافي إلا نادراً

فتوحـة العالميـة للمـرأة      واستؤنف هذا العام العمل بالممارسة التي تقضي بتنظـيم الأيـام الم             - ٣١
ــسلام والأمــن  ــران   . وال ــين حزي ــدة ب ــرة الممت ــول /ففــي الفت ــه وأيل ، نظمــت ٢٠١١ســبتمبر /يوني

حوارات الأيام المفتوحة بين نساء من المجتمع المدني والقيادات العليـا في الأمـم المتحـدة في أكثـر                   
 عـن قيمـة   ٢٠١١م  وعبرت اللجنة الخاصـة المعنيـة بعمليـات حفـظ الـسلام في عـا              .  بلداً ٢٠من  

هذه العملية فدعت إدارة عمليات حفظ السلام إلى عقد الأيام المفتوحة في العمليـات الميدانيـة،                 
وأضــفى مكتــب الأمــم المتحــدة لغــرب أفريقيــا   . )١٤٨، الفقــرة A/65/19 (كممارســة منتظمــة

  .اتومكتب الأمم المتحدة المتكامل في سيراليون بالفعل طابعاً مؤسسياً على هذه الحوار
وتــبرز الحاجــة إلى تحــسين الآليــات والمــوارد لكفالــة اطــلاع مجموعــات المجتمــع المــدني      - ٣٢

وفي تقريــري . وأصــحاب المــصلحة الآخــرين ودعمهــا وتمثيلــها في عمليــات صــنع القــرار العامــة
مـشاركة المـرأة في بنـاء الـسلام، دعـوتُ الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة والمؤسـسات                      عن

لدولية والدول الأعضاء إلى توفير الفرص الهادفة لمشاركة المـرأة في محافـل حـل التراعـات        المالية ا 
وطلبـتُ أن تكفـل الإجـراءات التـشغيلية الموحـدة دعـوة عينـة مـن نـساء المجتمـع                . وبناء الـسلام  

المدني والـسياسي إلى المـشاركة في مـؤتمرات الجهـات المانحـة، وإتاحـة وصـولها إلى جميـع وثـائق                      
ــؤتم ــديم        الم ــة، وتق ــة ذات الأهمي ــسائل الراهن ــال الم ــى جــدول أعم ــا عل ــز له رات، وتخــصيص حي

وخلال العـام المقبـل،     . المساعدة لها في عقد الاجتماعات التحضيرية وإعداد ورقات السياسات        
ــور،         ــسودان، ودارف ــوب ال ــشأن جن ــة ب ــؤتمرات دولي ــد م ــة لعق ــات اللازم ســوف تتخــذ الترتيب

ــبي  ــا، علـــى سـ ــال لا الحـــصروأفغانـــستان، وغينيـ ــذ  . ل المثـ ــاونيّ إلى تنفيـ ــوة معـ وسأواصـــل دعـ
  . أن تكون هذه المحافل شاملة للجميع وذات طابع تمثيليالالتزامات التي تعهدنا بها لكفالة

  
  الحماية  -جيم   

تقـدم كـبير علـى المـستوى المعيـاري في هـذا المجـال خـلال العقـد الماضـي، بمـا في                   أُحرز    - ٣٣
، )١٠(لمـرأة والــسلام والأمــن قــضايا اكــبر الـتي أولاهــا مجلـس الأمــن ل  ذلـك مــن خـلال العنايــة الأ  

_________________ 
، )٢٠٠٩ (١٨٨٩، و )٢٠٠٩ (١٨٨٨، و )٢٠٠٨( ١٨٢٠، و)٢٠٠٠ (١٣٢٥انظر قرارات مجلس الأمـن     )١٠(  

 ).٢٠١٠ (١٩٦٠و 
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وثمــة فهــم أفــضل حاليــا للــشواغل  . )١٢(، وحمايــة المــدنيين)١١(والأطفــال في التراعــات المــسلحة 
ان والفتيات، كما يتوفر إقـرار قـوي بـأن          فتيالمحددة المتصلة بالحماية والأمن للنساء والرجال وال      

  .روري من أجل كفالة فعالية قطاع الأمنإدراج القضايا الجنسانية ض
أكثـر  بيد أن الإطار المعياري للحمايـة لا يـزال بحاجـة إلى أن تجـري ترجمتـه إلى جهـود           - ٣٤

فالعــدد البـالغ الارتفــاع  . والتحــديات القائمـة هائلـة  . تنــسيقا علـى أرض الواقـع  فعاليـة وأفـضل   
وتقـديره  نتهاكات حقوق الإنـسان،     للأشخاص النازحين بفعل التراع المسلح والعنف المعمم وا       

 مليـــون نـــسمة، إنمـــا يعكـــس التراعـــات المطولـــة والأنمـــاط الآخـــذة في التطـــور للعنـــف  ٢٧,٥
وكثيرا ما يشكل النساء والفتيات أغلـب الـسكان النـازحين وهـن يـواجهن بوجـه                 . )١٣(المسلح

العــودة خـاص خطـر العنــف الجنـسي والجنـساني أثنــاء الفـرار، وفي المخيمـات، وخــلال مرحلـة        
ــدماج  ــادة الانـ ــو     . وإعـ ــة الكونغـ ــسي في جمهوريـ ــن العنـــف الجنـ ــستمرة عـ ــارير المـ ــأتي التقـ وتـ

الديمقراطية، فضلا عن التقارير بشأن انتهاكات حقوق الإنـسان، بمـا في ذلـك الـصادرة حـديثا                  
الجماهيريـة العربيـة الليبيـة    عن لجان تقصي الحقـائق الـتي شـكلّها مجلـس حقـوق الإنـسان بـشأن           

، كتــذكِرة بالحاجــة إلى تقويــة  A/HRC/17/48)انظــر  (وكــوت ديفــوار A/HRC/17/44)انظــر (
الجهـــود الراميـــة إلى كفالـــة احتـــرام الالتزامـــات القانونيـــة الدوليـــة وتـــوفير الحمايـــة إزاء تلـــك  

  .الفظاعات
وتقتــضي معالجــة التحــديات الأمنيــة والاحتياجــات الخاصــة للنــساء والفتيــات في مجــال   - ٣٥

جهود حثيثة طويلة الأجـل مـن قِبـل جميـع الأطـراف المعنيـة وإلى عنايـة لا تفتـر مـن                 الحماية إلى   
. لمجلـس  التـابع ل   ،مجلس الأمن، بما في ذلك من فريق الخبراء غير الرسمي المعـني بحمايـة المـدنيين               

ومن الأهمية بمكان أن يستمر الاستثمار في تقوية قدرات الأطـراف الفاعلـة الوطنيـة والإقليميـة                  
يـــة في مجـــال إدراج المنظـــورات الجنـــسانية في الـــسياسات الأمنيـــة، وإجـــراءات العمـــل،  والدول

والبرامج والأنشطة، وأن تُضفى صبغة مؤسسية على الاستراتيجيات المبتكرة التي أثمـرت نتـائج              
 ٢٠١١مـايو   /ومن بين الأمثلة على ذلك الاستعراض الـذي أجرتـه اليونيـسيف في أيـار              . إيجابية

ة الواعدة للأطفـال النـاجين مـن العنـف الجنـسي، وتنـسيق إجـراءات التـشغيل                  لممارسات الحماي 
الموحــدة بــشأن العنــف الجنــسي والجنــساني الــتي تــستخدمها مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون     

_________________ 
 ١٤٦٠، و )٢٠٠١ (١٣٧٩، و )٢٠٠٠ (١٣١٤، و )١٩٩٩ (١٢٦١ انظــــــر قــــــرارات مجلــــــس الأمــــــن  )١١(  

 ).٢٠٠٩ (١٨٨٢، و )٢٠٠٥ (١٦١٢، و )٢٠٠٤ (١٥٣٩، و )٢٠٠٣(

 ١٧٣٨ ، و)٢٠٠٦ (١٦٧٤، و )٢٠٠٠ (١٢٩٦، و )١٩٩٩ (١٢٦٥ انظــــــر قــــــرارات مجلــــــس الأمــــــن  )١٢(  
 ).٢٠٠٩ (١٨٩٤، و )٢٠٠٦(

  )١٣(  Norwegian Refugee Council, Internal Displacement Monitoring Centre Internal Displacement: Global 

Overview of Trends and Developments in 2010 (Geneva, 2011).  
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ــئين في   ـــ ٨٠اللاجــ ــسياقات الحـ ــا في الــ ــن عملياتهــ ــة مــ ــن  ٩٣ضرية وفي  في المائــ ــة مــ  في المائــ
  .المخيمات سياقات

لقدرة علـى منـع وقـوع انتـهاكات حقـوق النـساء والفتيـات ومواجهـة                 ويتعين إدماج ا    - ٣٦
ــسلام        ــة في مجــالات حفــظ ال ــه الأطــراف الفاعل ــدريب وتوجي ــهاكات في إعــداد وت تلــك الانت

ــوطني   ــساني وقطاعــات الأمــن ال ــر عــددا مــن    . والعمــل الإن وتُظهــر الإســهامات في هــذا التقري
 التدريب والمبادئ التوجيهيـة المتعلقـة بحمايـة         المبادرات الجديدة الرامية إلى استحداث أو تحسين      

ــتعلّم  . النــساء والفتيــات وحقــوقهن واحتياجــاتهن الخاصــة   ــادرات دورات ال وتتــضمن تلــك المب
الإلكتــروني الجنــساني لأفــراد الأمــن في الأرجنــتين والمكــسيك، واســتراتيجية التــدريب الخاصــة   

لمنظـورات الجنـسانية مـن قِبـل جميـع           الراميـة إلى دعـم التـرويج ل        الـسلام بإدارة عمليـات حفـظ      
أفراد أنشطة حفظ الـسلام المتعـددة الأبعـاد، والمبـادئ التوجيهيـة المـشتركة بـين إدارة عمليـات                    
ــه       حفــظ الــسلام وإدارة الــدعم الميــداني بــشأن تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني في مــا تقــوم ب

مليـــات حفـــظ الـــسلام، القـــوات العـــسكرية التابعـــة للأمـــم المتحـــدة مـــن أعمـــال في ســـياق ع
ــا ــع        وم ــشأن إجــراء التحقيقــات ومن ــدريب ب ــه وت اســتحدثته شــرطة الأمــم المتحــدة مــن توجي

ارتكــاب العنــف الجنــسي والعنــف الجنــساني، وإدمــاج القــضايا الجنــسانية كجــزء مــن برنــامج    
التــدريب علــى إدارة عمليــات حفــظ الــسلام التــابع لمعهــد الأمــم المتحــدة للتــدريب والبحــث،  

رنامج الأغذية العالمي لتدريب خـاص بـشأن الاسـتغلال والانتـهاك الجنـسيين والعنـف             وإدراج ب 
. الجنــساني ضــمن مــا يــوفره البرنــامج مــن تــدريب علــى الحمايــة في عمليــات المــساعدة الغذائيــة

إدارة الـدعم الميـداني، وهيئـة        و ويتمثل مثال آخر في الشراكة بين إدارة عمليـات حفـظ الـسلام            
اع، تررأة، ومبــادرة الأمــم المتحــدة لمكافحــة العنــف الجنــسي في حــالات ال ــ الأمــم المتحــدة للم ــ

والراميــة إلى إعــداد مــواد تدريبيــة قائمــة علــى مختلــف ســيناريوهات مكافحــة العنــف الجنــسي     
، بـدأ التـدريب المـستند إلى تلـك المـواد في البلـدان               ٢٠١١وفي عـام    . لحفظة السلام العسكريين  

  .المساهمة بقوات
نشاء دوريات الحماية وخفارة المجتمعات المحلية ممارستين جيدتين أخريين يمكـن           ويمثل إ   - ٣٧

وتــبين التقــارير الآتيــة مــن البعثــات في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وهــايتي    . التوســع فيهمــا
إلى ودارفور أن دوريات الحماية داخل مخيمات ومجتمعات المشردين داخليا وحولهـا سـاعدت،             

درء العنـف  سـاعدت علـى   أنـشطة كـسب الـرزق،    للنـساء أثنـاء قيـامهن ب   جانب توفير حراسـة     
وسُجِّلت نتائج إيجابية في هـايتي حيـث تـضمنت أنـشطة خفـارة المجتمعـات              . الجنسي والجنساني 

المحلية التي تـضطلع بهـا شـرطة الأمـم المتحـدة وجـودا أكـبر للـضابطات ووحـدة شـرطية متنقلـة                        
. خصــصة في التعامــل مــع العنــف الجنــسي والجنــساني للــشؤون الجنــسانية للمــشردين داخليــا مت

وتشمل التدابير الواعدة الأخرى إعداد خطـط الحمايـة؛ وإنـشاء أفرقـة حمايـة مـشتركة تتـضمن          
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 ومعدات جمع المياه، والأفران ذات الكفاءة في اسـتهلاك          ،موظفات؛ وتوفير الأضواء والمصابيح   
برنــامج وأدى إطــلاق مبــادرة . البعثــات إيفــاد مستــشارات في مجــال حمايــة المــرأة إلى  و؛الوقــود

الأغذية العالمي المتعلقة بالوصول الآمـن لحطـب الوقـود والطاقـة البديلـة في الأوضـاع الإنـسانية                   
أرحـب بجميـع هـذه    إنـني  و. إلى الحد من تعرُّض النساء للعنف أثناء جمع الوقـود في بلـدان عـدة             

  .ات الجيدةالجهود وأحث على تقييمها بغية إتاحة تكرار الممارس
ــضروري    - ٣٨ الاســتثمار في تقويــة قــدرة المؤســسات الأمنيــة والقانونيــة      مواصــلة ومــن ال

 -وفي تيمــور . والقـضائية الوطنيــة علـى مواجهــة تحــديات الحمايـة المتعلقــة بالـشؤون الجنــسانية    
 ليـشتي مـوظفين وطنـيين متخصـصين في          -ليشتي، عيّنت بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور         

وفي ليبريـا،   . العدالـة وحـدة دعـم إدارة شـؤون        قطاع الأمن و  في وحدة دعم    لشؤون الجنسانية   ا
 وحـدة لحمايـة     ٥٨أنشأت الشرطة الوطنية الليبرية، بدعم من برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي،               

النساء والأطفال عبر أنحاء الـبلاد بغيـة تـوفير الحمايـة للنـساء والأطفـال والأشـخاص الـضعفاء؛                    
وفي . أت وزارة العـــدل والمحكمـــة الجنائيـــة وحـــدة لجـــرائم العنـــف الجنـــسي والجنـــساني  وأنـــش

السودان، دعمت بعثة الأمـم المتحـدة في الـسودان بنـاء قـدرة الـشرطة الوطنيـة الـسودانية علـى                      
وفي كولومبيــا، بــذلت الحكومــة بمــساعدة أطــراف فاعلــة  . مواجهــة حــوادث العنــف الجنــساني 

ويمثــل . ل تحــسين الــبرامج الراميــة إلى حمايــة الــضحايا والــشهودوطنيــة ودوليــة جهــودا مــن أجــ
ية، وشــهادات شخــصالمــيلاد، ووثــائق الهويــة الشــهادات تزويــد النــساء بالوثــائق، بمــا في ذلــك  

الزواج، ووضع اللجـوء، تـدبيرا آخـر مهمـا مـن تـدابير الحمايـة تدعمـه مفوضـية            التصديق على   
صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان واصــل و. ىالأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين وجهــات أخــر

تدريب وحدات الشرطة والوحدات العسكرية علـى الاسـتجابة بحـساسية للنـاجين مـن العنـف                 
وتــدعم هيئــة الأمــم المتحــدة . الجنــساني، بمــا في ذلــك مــن خــلال دعــم إنــشاء وحــدات خاصــة 

ــوطني علــى الاســتجابة للعنــف الجنــساني ومنعــه      ــدا للمــرأة قــدرات قطاعــات الأمــن ال في أوغن
هايتي من خلال مبادرات مثـل إنـشاء خـط سـاخن للمـرأة في ليبريـا،        و ليشتي وليبريا    -وتيمور  

ودعمـت هيئـة الأمـم المتحـدة        . وتوفير معـدات الاسـتجابة لوحـدات الحمايـة الخاصـة في هـايتي             
كـواخ  للمرأة، بالاشتراك مع وزارة الـشؤون الجنـسانية والتنميـة في ليبريـا، النـساء المحليـات في أ                  

السلام القائمة على أساس المجتمع المحلي في القيام بالتوسـط وحـل التراعـات، ومعالجـة المواقـف            
الإحالـة للنـاجين مـن العنـف الجنـسي          توفير خدمات الإرشاد و   يان، و فتالسلبية لدى الرجال وال   

  .والجنساني
 الــسلاح إمكانيــة الحــصول علــىحينمــا تتــوفر حِــدّة ويــزداد العنــف الجنــساني شــيوعا و  - ٣٩
لبرنــامج عمــل الأمــم  ، تحــل الــذكرى الــسنوية العاشــرة  )٢٠١١(وفي هــذا العــام . ضــابط بــلا

المتحدة المتعلق بالأسلحة الصغيرة، ويشهد العـام اتخـاذ خطـوات ذات شـأن في العمليـة الجاريـة                   
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 المـؤتمر   )٢٠١٢(  المقبـل  وسيشهد العام . تجارة الأسلحة بشأن  صوب التوصل إلى إبرام معاهدة      
ستعراضي الثاني بشأن تنفيذ برنامج عمل الأمم المتحدة المتعلـق بالأسـلحة الـصغيرة، ومـؤتمر                الا

وتوفر هذه المناسبات فرصـا للنظـر في        . تجارة الأسلحة بشأن  الأمم المتحدة المعني بإبرام معاهدة      
ــصغيرة       ــة بالأســلحة ال ــسياسة المتعلق ــد صــياغة ال ــسن عن ــسانية وبال ــصلة بالجن وفي . القــضايا المت

ع مكتــب الأمــم المتحــدة لــشؤون نــزع الــسلاح مــذكرة تفــاهم مــع  ، وقّــ٢٠١١فبرايــر /شــباط
شبكة العمل الدولي المعنية بالأسلحة الصغيرة تتضمن تعميم مراعـاة المنظـور الجنـساني والتنـوع                

وإضـافة إلى   . في مجال مراقبة الأسلحة ونزع السلاح والسلام والأمن، كأحـد مجـالات التعـاون             
ناية متجددة لمشاركة النساء في صنع القرار بشأن نزع السلاح ومنـع الانتـشار              ذلك، أوليت ع  

  .٦٥/٦٩ومراقبة الأسلحة على المستوى الحكومي الدولي مع اتخاذ قرار الجمعية العامة 
تحـسين الحمايـة والأمـن إلى جانـب إعـداد المـستجيبين             لئن كان من الأمور الأساسـية       و  - ٤٠

ف الجنــسي وســائر أشــكال العنــف الجنــساني، فــإن فعاليــة تلــك   حــوادث العنــلمعالجــة الأوائــل 
مباشـرة  اسـتجابة  المـساعدة  وفر التدابير تتوقف على مشاركة النساء والفتيات بغية ضـمان أن ت ـ     

وينبغـي  . لاحتياجاتهن المحددة وأن تسهم في المنع الطويـل الأجـل للعنـف ضـد النـساء والفتيـات            
يـة والحمايـة أن تترافـق مـع زيـادة المـوارد الموجهـة لمعالجـة            لجميع الجهود الرامية إلى تحسين الوقا     

ومــن . مختلــف الاحتياجــات الاجتماعيــة والــصحية والتعليميــة والاقتــصادية والقانونيــة للنــاجين 
لهـا آثـار جديـة علـى        شأن جسامة التحديات الـتي تواجههـا النـساء في مجـال الحمايـة أن تكـون                  

ل جهود خاصـة مـن أجـل كفالـة تـوفر المـوارد الملائمـة               أناشد الدول الأعضاء بذ    نيالموارد، وإن 
  .في هذا المجال

  أنشطة الإغاثة والإنعاش  -دال   
منــذ تقريــري الأخــير، تعــزَّز كــثيرا العمــل الــذي يــنظم مــشاركة المــرأة والمــساواة بــين      - ٤١

 عـن مـشاركة المـرأة في بنـاء     ٢٠١٠ويحـدد تقريـري لعـام    . الجنسين في مجـال الإغاثـة والإنعـاش    
. المتحـدة في هـذا المجـال علـى نطـاق المنظومـة             التزامات الأمم ) A/65/866-S/2010/466(لسلام  ا

، )A/65/747-S/2011/85(وفي الاستعراض المستقل بشأن القدرات المدنية في أعقـاب التراعـات            
ــار الاستــشاريين إلى إدمــاج المــساواة بــين الجنــسين في عمليــات الأمــم      المتحــدة  دعــا فريــق كب

الــتراع : ٢٠١١التنميــة في العــالم وأوضــح تقريــر . ة في مرحلــة مــا بعــد انتــهاء الــتراعللاســتجاب
ــة  ــن والتنمي ــة في       والأم ــشاركة كامل ــشارك م ــرأة يجــب أن ت ــدولي أن الم ــصادر عــن البنــك ال  ال

المجالات ذات الأولوية للعدالة والأمن وخلق فرص العمل إذا ما ابتُغي تحقيق الاستقرار والنمـو               
  .عد انتهاء التراعفي مرحلة ما ب
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ــساني في مجــال أطــر        - ٤٢ ــل الجن ــساقا للتحلي ــر ات ــاك إدراج أكث ــسنة الماضــية كــان هن وفي ال
المتحـدة   وتقوم حكومة ليبريا، على سبيل المثال، بدعم برنامج الأمـم       . تخطيط الإغاثة والإنعاش  

. الإنمــائي، بوضــع إطــار لتوليــد بيانــات مــصنفة حــسب الجــنس لتحــسين اســتهداف الخــدمات  
وأدى إدخــال أداة للتحليــل الجنــساني لــدى شــركاء اليونيــسيف العــاملين في منــاطق الــتراع في   
جمهورية أفريقيا الوسطى إلى إحداث تغيير جذري في طريقة تنفيذهم لبرنـامج تعلـيم الفتيـات،                
وذلك بمساعدتهم على إعادة تقييم الأسباب الجذرية لانقطاع الفتيات عـن الدراسـة في منـاطق                

  .، وإعادة تصميم استراتيجيتهم وفقا لذلكالتراع
تـزال إلى حـد كـبير مـن الأمـور المؤجلـة في               ومع ذلك، فإن قضايا النساء والفتيـات لا         - ٤٣

معظــم بــرامج الإنعــاش الاقتــصادي، وعلــى نفــس المنــوال، وباســتثناء عــدد قليــل مــن الــصناديق  
والفتيـات في مرحلـة مـا بعـد انتـهاء           الاستئمانية المتعددة المانحين، يظل تمويل احتياجـات النـساء          

ــضا       ــسائية، منخفـ ــع المـــدني النـ ــات المجتمـ ــبر جماعـ ــز عـ ــل الـــذي ينجـ ــة التمويـ ــتراع، وبخاصـ الـ
  .لافتة بصورة
بي اجتماعا   والأمم المتحدة والاتحاد الأورو     عقد البنك الدولي،   ٢٠١١أبريل  /وفي نيسان   - ٤٤

ع ومرحلــة مــا بعــد وقــوع الكــوارث لاســتعراض عمليــات التخطــيط لمرحلــة مــا بعــد انتــهاء الــترا
ــة وإدماجهــا بــشكل منــهجي في جميــع       واتفقــوا علــى العمــل علــى إعــداد خــبرة جنــسانية قطاعي

وسـوف يقتـضي ذلـك      . عمليات التخطيط الوطنيـة ومـا ينـتج عنـها مـن عمليـات وضـع الـبرامج                 
 خـبراء   تدريبا منهجيا للخبراء القطـاعيين علـى مـسائل المـساواة بـين الجنـسين قبـل نـشرهم وضـم                    

قــضايا جنــسانية في قطاعــات محــددة إلى أفرقــة قطاعيــة ولــيس إلى أفرقــة يعمــل أعــضاؤها بــشكل 
  .مستقل وقائم بذاته، ووضع نظم للمساءلة والحوافز لدعم تعميم مراعاة المنظور الجنساني

وما لم تدعم هذه الخبرات والتحليلات والـبرامج مـن خـلال زيـادة التمويـل، فإنهـا لـن                 - ٤٥
وفي العام الماضي، وفي تقريـري عـن مـشاركة المـرأة في بنـاء الـسلام        . لنتائج المرجوة منها  تحقق ا 

)A/65/354-S/2010/466(           قدمت إلى مجلس الأمن بيانات بشأن مستويات التمويل المخصـصة ،
لتمكين المرأة والمساواة بين الجنسين في سياقات ما بعد انتهاء التراع، وأشرت إلى أن المـستوى                

المائة، وطلبـت إلى الـدول الأعـضاء والهيئـات الإقليميـة العمـل معـي علـى           في ٥,٧لي بلغ   الإجما
المتحـدة دعمـا    المائـة بالنـسبة إلى جميـع الـصناديق الـتي تـديرها الأمـم        في ١٥بلوغ حد أدنى هو   

وقــد تم إحــراز تقــدم نحــو تحقيــق هــذا الهــدف، وهنــاك ممارســات جيــدة لتكــرار   . لبنــاء الــسلام
لن صندوق بنـاء الـسلام مـؤخرا مبـادرة تعزيـز المـساواة بـين الجنـسين بمبلـغ قيمتـه                     وأع. تطبيقها

ملايين دولار، وهي بمثابة نداء لمرة واحـدة لتقـديم مقترحـات لـدعم مـشاركة المـرأة في بنـاء                      ٥
  .٢٠١٢السلام، والتزام بمضاعفة الإنفاق على تمكين المرأة بحلول عام 

  



S/2011/598  
 

11-52410 23 
 

ستئمانية المتعددة المانحين المستخدمة في معالجة مسائل       نسبة مدفوعات الصناديق الا   : المؤشر
المتحـدة صـورة      تعطـي آليـات التعقـب المحـسنة داخـل منظومـة الأمـم              - المساواة بـين الجنـسين    

فقد اعتمـد صـندوق     . أفضل عن كيفية دعم الصناديق والمشاريع لأهداف المساواة بين الجنسين         
، اسـتنادا  ٢٠٠٩رات المـساواة بـين الجنـسين في عـام        بناء السلام، على سبيل المثال، نظاما لمؤش ـ      

المتحــدة الإنمــائي مــن أول   نقــاط، الــذي كــان برنــامج الأمــم٣إلى نظــام للتقيــيم مــن صــفر إلى 
. “مهمـا ”فالحصول على نقطتين يعني أن المشاريع تعتبر المساواة بين الجنسين هـدفا     . مستعمليه

وخـلال  . “أساسـيا ”ساواة بـين الجنـسين هـدفا    تعتـبر الم ـ ويعني إحراز ثـلاث نقـاط أن المـشاريع         
المائـة منـهم ثـلاث        في ٥علـى نقطـتين وأحـرز        في المائـة مـن الـصناديق         ٣٩، حصل   ٢٠١٠عام  

المائة مـن الـصناديق نقطـتين بينمـا حـصل            في ٢٢ حيث أحرز    ٢٠٠٨نقاط، مقارنة بتقييم عام     
ع معلومـات عـن مـدى اهتمـام         وسيتم خلال العام المقبل جم    . المائة منهم على ثلاث نقاط     في ٢

بـين  المـساواة   المتحـدة بمـسألة      الصناديق الاستئمانية المتعددة المانحين الأخـرى الـتي تـديرها الأمـم           
  .الجنسين

  
المتحــدة إلى تنفيــذ نظــام للتعقــب في تقريــري لعــامي  قــد دعــوت جميــع هيئــات الأمــمل  - ٤٦

). A/64/866-S/2010/386  وA/63/881-S/2009/304( عـــــن بنـــــاء الـــــسلام  ٢٠١٠  و٢٠٠٩
المتحـدة للـسكان، واليونيـسيف،     المتحدة الإنمـائي، وصـندوق الأمـم    ويطبق حاليا برنامج الأمم 

ــين         ــساواة ب ــسلام مؤشــرات الم ــاء ال ــين الوكــالات، وصــندوق بن ــشتركة ب ــة الم ــة الدائم واللجن
.  الجنـسين  الجنسين، أو نظم تعقب لقياس الإنفاق علـى تمكـين النـساء والفتيـات والمـساواة بـين                 

وتشير بيانات مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية إلى أنه منذ بدء العمل بنظام مؤشـرات المـساواة             
 مـشاريع تتـضمن التحليـل الجنـساني أكثـر           ٢٠١١بين الجنسين، تشمل النداءات الموحـدة لعـام         

 وللمــرة الأولى تــشمل مــشاريع تنــسيق المجموعــات باســتمرار  ٢٠١٠ بكــثير مــن نــداءات عــام 
يـزال هنـاك نقـص في القـدرات          ومـع ذلـك، لا    . وهذا يمثـل تقـدما ذا أهميـة       . ات جنسانية إجراء

وهنـاك حاجـة إلى التحلـي       . اللازمة لإجراء تحليل جنساني فعـال وملمـوس للتـدفقات التمويليـة           
بمزيـــد مـــن الإرادة الـــسياسية وروح القيـــادة في هـــذا المجـــال لـــضمان التماســـك والاتـــساق في 

المتحــدة إلى مواصــلة  واة بــين الجنــسين، وأدعــو جميــع هيئــات الأمــم اســتخدام مؤشــرات المــسا
  .جهودها بهذا الشأن

وفي العام الماضي، كان هناك تركيز متجـدد علـى مـسألة الـتمكين الاقتـصادي للمـرأة                    - ٤٧
ذلــك الوصــول إلى بــرامج تــوفير فــرص العمــل، والحــصول علــى   في والوصــول إلى المــوارد، بمــا
. تزال هناك تحديات كـبيرة     وما. متلكات، والموارد الإنتاجية الأخرى   الأراضي، والإسكان والم  

فعلى سبيل المثال، تتأثر إنتاجية النـساء المزارعـات في أفريقيـا سـلبا بـسبب عـدم الـسيطرة علـى                      
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وتبرز البيانـات الـواردة مـن الـضفة       . الأصول الإنتاجية بما فيها الأرض والحصول على القروض       
بـين مـستويات انعـدام الأمـن الغـذائي لـدى الأسـر الـتي يعيلـها رجـال                    الغربية اختلافات مهمـة     

ــاني          ــرص العمــل، حيــث يع ــوافر ف ــرتبط بت ــتي ت ــستويات ال ــساء، وهــي الم ــها ن ــتي تعيل وتلــك ال
المائـة   في ٢٢المائة من الأسر التي تعيلها نساء من انعدام الأمـن الغـذائي، مقارنـة بنـسبة                  في ٣٠

تزال النساء تتركزن بشكل غير متناسـب في         وعبر المناطق، لا  . )١٤(من الأسر التي يعيلها رجال    
ومــن شــأن هــذه التحــديات أن تعــوق التقــدم صــوب تحقيــق الأهــداف  . أشــكال العمــل الهــشة

العالمية المتعلقة بالمساواة بين الجنـسين والتنميـة، والحـد مـن الفقـر، وأن تواصـل تعـريض النـساء                     
ل الــدول الأعــضاء، والقطــاع الخــاص وهيئــات وهــذا مجــال يتطلــب الاســتثمار مــن قِبــ. للخطــر
  .المتحدة الأمم
ومن شأن التركيـز المتجـدد علـى أولويـة خلـق فـرص العمـل خـلال فتـرة مـا بعـد انتـهاء                     - ٤٨

ومـن الـضروري أن يـتم تعزيـز         . التراع مباشرة أن يُتـرجم إلى برمجـة علـى مـدى الـسنوات المقبلـة               
وهناك أمثلة جيدة للبنـاء علـى منوالهـا كالتعـاون بـين             . المساواة بين الجنسين في جميع هذه الجهود      

، وفـــر ٢٠١٠ وفي عـــام. المتحـــدة الإنمـــائي وبرنـــامج الأغذيـــة العـــالمي في هـــايتي برنـــامج الأمـــم
المائـة منـهم مـن       في ٤٠مـن الهـايتيين،      ٢٤٠ ٠٠٠ البرنامجان فرص عمل مؤقتـة لمـا يبلـغ عـددهم          

 في تقريـري عـن مـشاركة المـرأة في بنـاء الـسلام أن                وأؤكد مجـددا الالتـزام المعـبر عنـه        . )١٥(النساء
المتحدة ستطبق مبدأ مجال التكافؤ في جميع برامج العمـل المؤقـت في مرحلـة مـا بعـد انتـهاء                       الأمم

ــتراع حــتى لا  ــر مــن       ال المائــة مــن أيــام عمــل الفــرد      في ٦٠يحــصل أي مــن الجنــسين علــى أكث
)A/65/354-S/2010/466 الجهود الوطنية لخلق فرص العمل مـسألة        ويجب أن تعالج  ). ٥٠ ، الفقرة 

ــهالمفروضــة علــى قــدرات المــرأة وتنقلي القيــود المرتبطــة بالمــسائل الجنــسانية ا  ــامج . ت ويــشمل البرن
المتحدة وحكومة ليبريا لتوظيـف وتمكـين الـشباب والـشابات والرجـال تـدابير                المشترك بين الأمم  

لفتيات المراهقـات، ويعـزز خلـق فـرص عمـل غـير             خاصة لمعالجة المعوقات الهيكلية التي تواجهها ا      
  .الشابات تقليدية للشابات، ويضم مجموعة من المدربات لتقديم نماذج نسائية تقتدي بها

ــة       - ٤٩ ويعــد الوصــول إلى الخــدمات الأساســية مجــالا آخــر لاهتمــام دولي فــوري في مرحل
 الأساسـية في أعقـاب الـتراع    فتوفير الخدمات للسكان لتلبيـة الاحتياجـات   . بعد انتهاء التراع   ما

يشكل مهمة هائلة، وقلما يتم خلال الاضطلاع بها الاهتمام بشكل ملائم بالقـدرات المتفاوتـة               
_________________ 

  )١٤(  WFP, FAO and The Palestinian Central Bureau of Statistics, 2010 Socio-Economic and 
 Food Security Survey, West Bank and Gaza Strip, Occupied Palestinian Territory, 

http://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/DB42F93DC4486E97852578480078E78A-Full_Report.pdf.  
متـــاح أيـــضا علـــى الموقـــع ). ٢٠١٠نيويـــورك  ( عـــام واحـــدهـــايتي بعـــدالمتحـــدة الإنمـــائي،  برنـــامج الأمـــم  )١٥(  

http://www.undp.org/haiti/doc/Haiti-IYearLater-E-final-sm.pdf.. 
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بــد مــن معالجــة   ولا. بــين الرجــال والنــساء، وبــين الفتيــان والفتيــات، للوصــول إلى الخــدمات   
م القـانوني، والـدعم   الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في مجالات الصحة، والتعلـيم، والـدع          

وثمـة حاجـة إلى برمجـة مبتكـرة         . المعيشي، وتوفير الخدمات الأخـرى كالميـاه والـصرف الـصحي          
ومــن النمــاذج الواعــدة . لــدعم المــرأة للوصــول إلى الخــدمات الــتي تحتاجهــا هــي وأفــراد أســرها

 الــتي افتتحــت في وقــت ســابق مــن هــذا العــام في بوكــافو، جمهوريــة  “ مدينــة الفــرح”برنــامج 
الكونغو الديمقراطية، كمركز لتمكين ودعم النساء والفتيات اللـواتي تعرضـن للعنـف الجنـسي،          

ومـن  . وذلك من خـلال التـدريب علـى النـشاط الجمـاعي، والقيـادة وغـير ذلـك مـن المهـارات                   
الــبرامج الأخــرى لبرنــامج الأغذيــة العــالمي برنــامج المــساعدة الخاصــة الــذي ينفــذ في مستــشفى  

كيفو والذي يتـيح للناجيـات مـن العنـف الجنـسي والعنـف القـائم علـى نـوع                    بانزي في جنوب    
الجنس البقاء فتـرة أطـول تحـت الرعايـة اللازمـة وتلقـي المـساعدة الطبيـة والنفـسية، وذلـك مـن                        

  .خلال تقديم مساعدات غذائية مباشرة
لحياتيـة  وهناك حاجة إلى إيلاء اهتمام خاص للاستثمارات في مجال التعليم والمهـارات ا              - ٥٠

وتعمل اليونيـسيف مـع الـسلطات       . وفرص كسب العيش للفتيات المتأثرات بالتراعات المسلحة      
الوطنية والشركاء المحلـيين لـضمان اسـتئناف التعلـيم في أسـرع وقـت ممكـن عـبر إنـشاء أمـاكن                       

. مؤقتة للتعلم، وفضاءات ملائمة للمـراهقين والمـدارس الملائمـة للطفـل أثنـاء الأزمـات وبعـدها                 
ــودة إلى المدرســة    وفي ــة الع ــت حمل ــراق، شمل ــب  ١٩٦ ٠٠٠ الع ــن    في ٣٩(طال ــهم م ــة من المائ

ــات ــهم مــن الإنــاث   في ٤٦(مــدرس  ١٥ ٠٠٠ ، و)الفتي ــة من ــوفير مــواد أساســية   )المائ ، مــع ت
ــشجيع الالتحــاق        ــسبة للأســر وت ــيم بالن ــدريس تهــدف إلى خفــض تكــاليف التعل للدراســة والت

  .ةبالمدارس وعدم الانقطاع عن الدراس
وفيما يتعلق بعمليات نزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج، تظـل إعـادة الإدمـاج                    - ٥١

هي المرحلة الأكثر تحديا، حيث غالبا ما لا تستفيد المقاتلات السابقات ومؤيـدات المقـاتلين في                
وعلـى الـرغم مـن أن المـشاركات تـتلقين      . كثير من الأحيان من هـذه الـبرامج علـى نحـو كـاف          

يبلغ مقابل سنة واحدة من المساعدة الاقتصادية لإعادة الإدماج، فإن الغالبيـة العظمـى              عادة ما   
ــة اللازمــة لإعــادة الإدمــاج الفعلــي في المجتمعــات       ــبرامج تفتقــر إلى المكونــات الاجتماعي مــن ال

المتحدة توجيهات شاملة على نطاق المنظومة بـشأن بـرامج الـسلاح             وقد وضعت الأمم  . المحلية
ــسريح و ــساني  والت ــة للمنظــور الجن ــشرين. إعــادة الإدمــاج المراعي ــاني وفي ت ــوفمبر /الث ، ٢٠١٠ن

أجري أول تدريب للمديرين في مجال برمجـة نـزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج المراعيـة                
للمنظــور الجنــساني في أوســلو مــن قبــل الفريــق المــشترك بــين الوكــالات المعــني بــترع الــسلاح     

ــدفاع    والتــسريح وإعــادة الإدمــاج  ــدولي لل ــة والمركــز ال ــدعم مــن المفوضــية الأوروبي ، وذلــك ب
وخـلال الـسنة الماضـية، نفـذت البلـدان والهيئـات المانحـة كالمنظمـة الدوليـة للـهجرة،                    . النرويجي
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ــم  ــامج الأم ــم   وبرن ــائي، وصــندوق الأم ــة    المتحــدة الإنم ــسيف، وهيئ ــسكان، واليوني المتحــدة لل
ادرات في إندونيــسيا، وأوغنــدا، وبورونــدي، وجنــوب المتحــدة للمــرأة مجموعــة مــن المب ــ الأمــم

الــسودان، والــسودان، وســيراليون، وليبريــا، ونيبــال، علــى ســبيل المثــال، لتعزيــز المــساواة بــين     
الجنسين في برامج نزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج، وتحـسين الإحالـة علـى الخـدمات                    

لاجتماعيـــة، للإنـــاث المقـــاتلات كخـــدمات الرعايـــة الـــصحية وخـــدمات المـــشورة النفـــسية وا
  .السابقات ومؤيدات المقاتلين ووصولهن إلى المساعدة على إعادة الإدماج الاقتصادي

وتعد آليات العدالة الانتقالية حاسمة لإنهاء دورات العنف وتأكيـد اتفـاق وطـني جديـد                - ٥٢
ة وتأكيــد وهــي بالتــالي وســيلة فريــدة مــن نوعهــا للتــصدي لانتــهاكات حقــوق المــرأ   . للــسلام

وقد كفل إدراج الخـبرة الجنـسانية في عمليـات    . المساواة بين الجنسين كمبدأ تأسيسي للمواطنة     
ديفـوار، أن لا يـتم تجاهـل انتـهاكات حقـوق النـساء               تقصي الحقائق، كما هو الحال في كـوت       

وبالمثــل، يجــب أن تعــالج ولايــات لجــان تقــصي الحقــائق وعمليــات العدالــة الأخــرى . والفتيــات
هاكات حقوق النساء والفتيـات المرتبطـة بـالتراع، وتكـون مـصممة علـى أسـاس مـشاورات                   انت

مع النساء، وتضمن تمثيل المرأة علـى جميـع المـستويات، وتـشرك في عملـها خـبراء المـساواة بـين            
وفي نيبـال، دعمـت هيئـة       . الجنسين، وتضمن المشاركة الكاملة للنساء كشاهدات ومستفيدات      

ة منظمــات المجتمــع المــدني لإجــراء مــشاورات علــى نطــاق البلــد، توِّجــت  المتحــدة للمــرأ الأمــم
وفي أوغنـدا، أجـرت     . باجتماع وطني للنساء للتعبير عـن أولويـاتهن ومطالبـهن المتعلقـة بالعدالـة             

ــدا مــشاورات مــع       مفوضــية الأمــم  ــسان في أوغن ــة حقــوق الإن ــسان وهيئ المتحــدة لحقــوق الإن
ــوفير المعلومــات   ذلــك مجموعــات منفــصل  في الــضحايا، بمــا ة مــن النــساء، ســوف تقــوم الآن بت

  .لبرنامج للتعويضات يراعي الاعتبارات الجنسانية
    

مدى تضمن لجان تقصي الحقائق والمصالحة أحكاما لمعالجة المـسائل المتعلقـة بحقـوق              : المؤشر
المائـة   في ٢٥، شـكلت النـساء في المتوسـط         ٢٠٠٠ منذ عـام     - النساء والفتيات ومشاركتهن  

 لجنة من هذه اللجان، شكلت النـساء        ٢٠ومن بين   . أعضاء لجان تقصي الحقائق والمصالحة    من  
  .)أ(لجان ٨المائة أو أكثر في  في ٣٣لجنة وشكلن نسبة  ١٥المائة أو أكثر في  في ٢٠نسبة 

________  
 UN Women. A Window of Opportunity? Making Transitional Justice Work for Women (New York, 2010)  )أ(  

 http://www.unifein.org/attachments/products/0701_MakingtransitionalJusticWorkFor:متاح أيضا على الموقع

Women_en.pdf.  
    

ــشامل والتحــويلي للمــرأة،         - ٥٣ ــضرر ال ــضمان جــبر ال ــضات ل ــرامج التعوي يجــب تحــسين ب
اهتمـام خـاص لتجنـب تعـريض الـضحايا          ذلك ما يتعلق بجرائم العنف الجنسي، مع إيلاء          في بما
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وقــد اكتــسبت بــرامج التعويــضات اهتمامــا مطــردا في . للخطــر أو وصــمهن بالعــار مــن جديــد
 الــذي وضــعته المقــررة الخاصــة ٢٠١٠الــسنوات الأخــيرة بطــرق منــها التقريــر المواضــيعي لعــام 

عويـضات للنـساء   ، وتقـديم ت )A/HRC/14/22(المعنية بمسألة العنف ضـد المـرأة وأسـبابه وعواقبـه      
 ليــشتي، وســيراليون،  -ذلــك في تيمــور   في ضــحايا جــرائم الحــرب في ســياقات مختلفــة، بمــا     

وأيد الصندوق الاستئماني لدعم الإجـراءات الراميـة إلى القـضاء علـى العنـف ضـد                 . وكولومبيا
المــرأة برنــامج التعويــضات الوطنيــة في ســيراليون فيمــا يتعلــق بتــوفير دعــم ســبل كــسب العــيش  

ويعـد اسـترداد    . دريب على المهارات والتوجيه المعنوي للنـساء المـصابات بـصدمات نفـسية            والت
الأراضي عنصرا مهما من عناصر برامج التعويضات ذات الآثار التحويليـة المحتملـة علـى الأمـن        
الاقتصادي للمرأة وانتعاشها، لكنه يجب أن يرتبط بتدابير الحماية، والإصلاحات التـشريعية في             

. وق الملكيــة والمــيراث، وجهــود إعــادة التوزيــع والمــساعدة الإنمائيــة المحــددة الأهــدافمجــال حقــ
 ٢٠١١ويقدم قانون حقوق الـضحايا وقـانون اسـترداد الأراضـي الـصادرين في كولومبيـا عـام                   

برنامجــا شــاملا للتعويــضات والاســترداد، حيــث يــشملان أحكامــا تــنص علــى اعتبــار الأطفــال  
  .صاب من جملة المستفيدينالذين ولدوا نتيجة الاغت

ويؤكد هذا الاستعراض العام بشدة الضرورة الملحة لترجمـة الالتزامـات المتعلقـة بـالمرأة              - ٥٤
وهنـاك حاجـة لمعالجـة الثغـرات في التنفيـذ           . والسلام والأمن إلى تغيير حقيقي على أرض الواقع       

تحقيـق النتـائج، وهـي      بطريقة أكثـر منهجيـة، بطـرق منـها تحـسين التنـسيق والمـساءلة مـن أجـل                    
  .المسائل التي يتم تناولها في الفروع الواردة أدناه

  
  التنسيق والمساءلة عن النتائج على الصعيدين الوطني والإقليمي  -ثالثا   

، علـــى أدوار الـــدول الأعـــضاء ومـــسؤولياتها ٢٠٠٢أكـــد مجلـــس الأمـــن، منـــذ عـــام   - ٥٥
وفي العـام الماضـي، رحـب المجلـس        . م والأمـن  التعجيل بتنفيذ الالتزامات بشأن المـرأة والـسلا        في

بالزيــادة في عــدد الــدول الأعــضاء الــتي قامــت بإعــداد أو تنقــيح خطــط عمــل واســتراتيجيات     
ورحب المجلس أيضا بالالتزامـات المحـددة الـتي تعهـد بهـا عـدد مـن الـدول                   . في هذا المجال   وطنية

 / الأولتـــشرين ٢٦الأمـــن في الأعـــضاء في المناقـــشة الوزاريـــة المفتوحـــة الـــتي أجراهـــا مجلـــس  
  .)١٦(٢٠١٠ أكتوبر
 بلدا آخر خطط عمل وطنيـة ليـصل         ١٣ومنذ صدور تقريري في العام الماضي، اعتمد          - ٥٦

الأرجنـتين، وأسـتراليا،    وهنـاك عـدد مـن البلـدان الأخـرى، بمـا فيهـا               . )١٧( بلدا ٣٢المجموع إلى   
_________________ 

  .www.peacewomen.org/commitmentsو  S/PRST/2010/22انظر   )١٦(  
 ،وإيطاليـا  ،ندايـسل أو ،وأوغنـدا  ،وإسـتونيا  ،إسـبانيا : ، كانـت هـذه البلـدان كالتـالي        ٢٠١١يوليـه   /حزيرانفي    )١٧(  

، وسـلوفينيا ،  وروانـدا ،  والـدانمرك ،  وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة     ،والبوسنة والهرسك  ،وبلجيكا ،والبرتغال
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 وغانـــا، وليتوانيـــا، ومـــالي،  ليـــشتي، وجورجيـــا، وغامبيـــا،-وإندونيـــسيا، وأيرلنـــدا، وتيمـــور 
ويتـاح الـدعم   . ونيجيريا، والولايات المتحدة الأمريكيـة هـي بـصدد وضـع خطـط عمـل وطنيـة                

والمشورة التقنية للدول الأعضاء الـتي تـسعى إلى وضـع خطـط عمـل وطنيـة أو تحـسين تنفيـذها                  
نظمـة  ممثـل   الـدول الأعـضاء الـتي لـديها خطـط عمـل وطنيـة، والمنظمـات الإقليميـة                   عن طريق   

الأمن والتعاون في أوروبا وكيانات الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك إدارة عمليـات حفـظ الـسلام                      
 ، وصندوق الأمم المتحـدة للـسكان      ،ومفوضية حقوق الإنسان، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي      

  .وهيئة الأمم المتحدة للمرأة
عـن خطـط العمـل الوطنيـة     وتشمل الممارسات الجيـدة فيمـا يتعلـق بالتنـسيق والإبـلاغ            - ٥٧

ة قــرر لتقــديم تقــارير منتظمــة إلى البرلمانــات عــن التقــدم المحــرز، والمراجعــات الم المنــشأةالآليــات 
ــة   ــة الرسمي ــه  للحــسابات، ودور المراقب  وقــد أتاحــت .منظمــات المجتمــع المــدني الــذي تــضطلع ب

لمجتمــع المــدني بلجيكــا وليبريــا وهولنــدا بــشكل رسمــي إصــدار تقــارير الظــل الخاصــة بمنظمــات ا 
وفي النمسا تمنح الفرصـة للجهـات الفاعلـة في المجتمـع المـدني للتعليـق                . كجزء من آليات الرصد   

العمـل الوطنيـة تفتقـر إلى آليـات         خطـط   ومع ذلك، لا تزال معظم      . على تقرير التنفيذ السنوي   
تي  ونــصف خطــط العمــل الوطنيــة القائمــة فقــط هــي الــقويــة للمــساءلة لــضمان التنفيــذ الفعــال

ــرات   ــى مؤش ــوي عل ــددة زمنيــا       و. تحت ــدافا مح ــد الــذي وضــع أه ــد الوحي ــي البل . ســيراليون ه
احتياجـات   بلدان فقط بنـشر بـرامج عمـل وطنيـة ذات             ةقم سوى ست  يوبالإضافة إلى ذلك، لم     

واضحة من الميزانية، في حين أشار ثمانية بلدان إلى أن التنفيذ سيتم من خلال مـوارد الميزانيـات    
  .ائمةالقطاعية الق

وعلى الصعيد الإقليمـي، اتخـذت خطـوات لتحـسين التنـسيق والمـساءلة دعمـا للجهـود                    - ٥٨
 والاتحـاد  ،الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا   من قبيل   واعتمدت منظمات إقليمية    . الوطنية
 وحلف شمال الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، وجماعـة البلـدان الناطقـة               ،الأوروبي

أو خطـط عمـل بـشأن المـرأة والـسلام           / سياسـات إقليميـة و     ، والاتحـاد الأفريقـي    ،لغة البرتغالية بال
 مؤشــرا لتقيــيم التقــدم تــرتبط ارتباطــا وثيقــا  ١٧وأعــد الاتحــاد الأوروبي مجموعــة مــن  . والأمــن

ــواردة في تقريــري إلى مجلــس الأمــن في العــام الماضــي    وفي منطقــة آســيا والمحــيط  . بالمؤشــرات ال
 تم تأسيس الفريق الاستـشاري الإقليمـي الرفيـع المـستوى المعـني بـالمرأة والـسلام والأمـن          الهادئ،

هذا العام تحت رعاية فريق العمل المواضيعي المعني بتمكين المرأة والمساواة بـين الجنـسين في آليـة                  
لاشـتراك  التنسيق الإقليمي، التي ترأسها اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسـيا والمحـيط الهـادئ با             

_________________  
، وفنلنـــدا، والفلـــبين، وفرنـــسا، وغينيـــا، وصـــربيا، وشـــيلي، وســـيراليون، وسويـــسرا، والـــسويد، والـــسنغال
، والنـرويج ،  دة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الـشمالية     والمملكة المتح ،  وليبريا،  ديفوار وكوت،  وكندا،  وكرواتيا
 .وهولندا، ونيبال، والنمسا
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هـذا الفريـق     ويعـد .  والدعم للتنفيـذ الفعـال     تقنيةمع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، لتقديم المشورة ال       
ــالم    ــستوى الع ــى م ــه عل ــن نوع ــن   . الأول م ــادرات م ــة مب ــك، ثم ــشاء   وبالإضــافة إلى ذل ــل إن قبي

في اليونسكو للمركـز الإقليمـي للبحـث والتوثيـق في شـؤون المـرأة ونـوع الجـنس وبنـاء الـسلام                       
  .الرصد منطقة البحيرات العظمى ستساعد في تحديد الشواغل ذات الأولوية وتحسين

وينبغي أن يستند تنفيذ الالتزامات بشأن المـرأة والـسلام والأمـن علـى الـصعيد الـوطني                    - ٥٩
ويمثـل  . إلى صكوك حقوق الإنسان، مثل اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة                 

 بإعـداد توصـية عامـة       ٢٠١٠ذته لجنـة القـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في عـام                 القرار الذي اتخ  
بشأن حمايـة حقـوق الإنـسان الخاصـة بـالمرأة في سـياقات الـتراع ومـا بعـد الـتراع خطـوة هامـة                          

 في هــذه الـسياقات، وعنـد تــوفير   )١٨(زيـادة توضـيح التزامـات الــدول الأطـراف في الاتفاقيـة      في
اءات التـشريعية والـسياساتية الـضرورية وغيرهـا مـن الإجـراءات             توجيهات موثوقة بشأن الإجر   
  .اللازمة للوفاء بهذه الالتزامات

  
  التنسيق والمساءلة عن النتائج داخل منظومة الأمم المتحدة   -رابعا   

لتحــسين التنــسيق والمــساءلة بمــا تتمتــع بــه مــن ولايــة  ،تعــد هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة  - ٦٠
اعتـراف مجلـس   من تحدة فيما يتعلق بتمكين المرأة والمساواة بين الجنسين، و        الم منظومة الأمم  في

ــ الأمــن بهــا في ، )S/PRST/2010/22 (٢٠١٠أكتــوبر / الأولتــشرين ٢٦المــؤرخ  الرئاســي هبيان
بوصــفها الكيــان الرائــد في المنظومــة بــشأن المــرأة والــسلام والأمــن، بمثابــة مــورد سياســـاتي           

مـا تقـوم      مجلس الأمن المتواصلة لدعم الدول الأعـضاء في        ومؤسسي رئيسي يتجاوب مع دعوة    
  .به من جهود دؤوبة ومنسقة لتنفيذ قراراته بشأن المرأة والسلام والأمن

، وضـع إطـار     )S/PRST/2010/22(  الرئاسـي  بيـان ذلـك ال   مجلس الأمن في     وقد طلب إليّ    - ٦١
ــتراتيجي  ــرار    اسـ ــدة للقـ ــم المتحـ ــذ الأمـ ــه تنفيـ ــستند إليـ ــسنوات  ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ليـ ــلال الـ خـ

وضـعته  وسيكون إطار النتائج الاستراتيجية بـشأن المـرأة والـسلام والأمـن، الـذي               . المقبلة العشر
رئيـسية   ، أداة )انظر المرفق  (اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والسلام والأمن        

  .والأمن  المرأة والسلاملضمان التنسيق والترابط والمساءلة عن الوفاء بالالتزامات تجاه
في حين يدعو الإطـار المجتمـع الـدولي بأسـره إلى اعتمـاد نهـج أكثـر تـصميما واتـساقا                      و  - ٦٢
الـتي سـتتخذها منظومـة الأمـم المتحـدة مـن       أجل التنفيذ، فإن التركيز ينـصب علـى التـدابير           من

لــول عــام أجــل دعــم الــدول الأعــضاء، بنــاء علــى طلبــها، للوصــول إلى الأهــداف الوســيطة بح   
_________________ 

ــران  )١٨(   ــه /في حزي ــة    ٢٠١١يولي ــدول الأعــضاء الــتي صــدقت علــى الاتفاقي ــة مــن أصــل  ١٨٧، بلــغ عــدد ال  دول
 .دولة ١٩٣
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نقطة تقييم منتصف المدة الـسابقة علـى الاسـتعراض الرفيـع المـستوى في مجلـس الأمـن                  (٢٠١٤
، يعتـبر الإطـار     ٢٠٢٠وبينما يتم أيضا تعيين أهداف طويلة الأجل لعام         ). ٢٠١٥المقترح لعام   

سيتم تنقيح الأهداف مع مرور الوقت لـضمان أن تعكـس فرصـا جديـدة               ،  وبالتالي. وثيقة حية 
  .ع التنفيذ دعما لأولويات الدول الأعضاء وجهودهالتسري
ــه الرئيــسية في المجــالات          - ٦٣ ــرات التنفيــذ وتحديات ــائج الاســتراتيجية ثغ ــاول إطــار النت ويتن

ويتـضمن  . والمـشاركة والحمايـة والإغاثـة والإنعـاش       نع  الم:  وهي الأربعة التي يغطيها هذا التقرير    
ــق ع    ــتي اتف ــسية ال ــات الرئي ــات التخطــيط الاســتراتيجي الأخــرى    الإطــار الالتزام ــا في عملي ليه

الــصلة في الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك الالتزامــات الــسبعة المطروحــة في تقريــري عــن          ذات
ــسلام   ــاء ال ــرأة في بن  والتخطــيط ،، في مجــالات الوســاطة )A/65/354-S/2010/466 (مــشاركة الم

 وسـيادة  ،وكمـة بعـد انتـهاء الـتراع    مرحلة ما بعد التراع، والتمويل، والقدرات المدنيـة، والح       في
 بـادرة الإطـار الاسـتراتيجي لم    اسـتفاد الإطـار مـن        وتحقيـق الانتعـاش الاقتـصادي، كمـا          ،القانون
  .)١٩(٢٠١٢-٢٠١١، للفترة العنف الجنسي في حالات التراعلمكافحة المتحدة  الأمم
ــة الأ     - ٦٤ ــتخدام المجموعـ ــتراتيجي عـــن طريـــق اسـ ــار الاسـ ــد الإطـ ــتم تفعيـــل رصـ ــة ويـ وليـ
/  تـشرين الأول   ٢٦المقدمـة إلى مجلـس الأمـن في         ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥المؤشرات بشأن القـرار      من

ويرد ثلـث هـذه المؤشـرات في هـذا التقريـر، علـى النحـو المتـوخى في الجـدول                     . ٢٠١٠أكتوبر  
وسـيتم في  . الزمني لتطوير المؤشرات الواردة في التقرير الذي رفعته إلى المجلـس في العـام الماضـي           

المعلومــات الــتي تتطلــب اتفاقــا علــى نطــاق  وهــي م القــادم جمــع معلومــات عــن ثلــث آخــرالعــا
المنظومة على اعتماد وسائل متسقة لتعقب الأموال التي تنفق على تمكين المـرأة، أو علـى تقيـيم                  
ــة         ــاج والعمالـ ــادة الإدمـ ــسريح وإعـ ــسلاح والتـ ـــزع الـ ــرامج نـ ــن بـ ــواردة مـ ــافع الـ ــع المنـ توزيـ

 ذلــك، ســيتم في العــام المقبــل، بالتــشاور مــع الــدول الأعــضاء، وضــع  إضــافة إلى.والتعويــضات
  .نماذج وتوجيهات للإبلاغ الطوعي من جانب الدول الأعضاء بشأن بقية المؤشرات

نائبــة والــسلام والأمــن برئاســة شــكلت لجنــة توجيهيــة رفيعــة المــستوى معنيــة بــالمرأة  و  - ٦٥
ات بتحسين التنسيق والترتيب التسلسلي ورصـد       الأمين العام لضمان الالتزام على أرفع المستوي      

تـؤدي  وهـي تتـألف مـن مـديري الوكـالات والكيانـات الـتي               . ةالاسـتراتيجي النتـائج   تنفيذ إطار   
ــضا قاعــدة تمثيليــة    . دورا رئيــسيا في النــهوض ببرنــامج عمــل المــرأة والــسلام والأمــن       ولهــا أي

 المنسق من جانب جميع الـدول الأعـضاء،     بيد إنه في نهاية المطاف، فإن العمل      . المجتمع المدني  في
والمنظمات الإقليمية، والمؤسسات المالية الدولية، ومنظمـات المجتمـع المـدني، والأهـم مـن ذلـك                 

_________________ 
  ./http://www.stoprapenow.org/about :متاح على الموقع  )١٩(  
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ــل         ــق الكام ــذي ســيكفل التحقي ــات، هــو ال ــن التراع ــدان الخارجــة م ــات وشــعوب البل حكوم
  ).٢٠٠٠ (١٣٢٥للتطلعات التي عبر عنها القرار 

  
  وصيات ملاحظات وت  - خامسا 

ــسنوية العاشــرة      - ٦٦ ــذكرى ال ــت ال ــصدور اكان ــرار ل ــدول  ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥لق فرصــة لل
. الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة لتقييم التقدم المحرز ووضـع نهـج جديـدة    

على التـزام متجـدد     ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ويدل التسارع في إنتاج خطط عمل وطنية بشأن القرار          
وبنـاء الـسلام، وضـمان حمايـة النـساء والفتيـات            السلام  الجنسانية في مجال صنع     بمعالجة القضايا   

وتمثل المؤشرات الواردة في تقريري في العـام الماضـي والإطـار الاسـتراتيجي              .  وبعده التراعأثناء  
  .للأمم المتحدة بشأن المرأة والسلام والأمن مساهمة كبرى في اتساق الجهود الدولية وتماسكها

ــرار  و يم  - ٦٧ ــل القـ ــات   ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ثـ ــاول التراعـ ــة تنـ ــادي في طريقـ ــير عـ ــولا غـ . تحـ
 الــسلام ويــشرك فئــات مــستهدفة جديــدة في فــض   ءبنــايتمحــور حــول اســتحدث نهجــا  فقــد

ــة والمــساواة     - التراعــات وأنــشطة الإنعــاش  ــة الاجتماعي  وهــي الفئــات الــتي تركــز علــى العدال
 في نهـج تنـاول التراعـات وتـسويتها تحـديات            ويشكل هـذا التحـول العميـق      . والمصالحة المجتمعية 

ومـع  . كبرى، وليس من المـستغرب أن يـستغرق بعـض الوقـت لإضـفاء الطـابع المؤسـسي عليـه                
يجــب اتخــاذ خطــوات اســتباقية  و، إزاء التبــاين الكــبير في عمليــة التنفيــذ ذلــك، يــساورني القلــق 

اركة المـرأة في حـل التراعـات،    للتعجيل بتنفيذ العناصر الرئيـسية لهـذا البرنـامج، مثـل تعزيـز مـش       
وإنـني أرحـب بإنـشاء    . لحقـوق المـرأة أثنـاء الـتراع    والمنهجية وردع الانتهاكات الواسعة النطاق    

هيئة الأمم المتحدة للمـرأة، وأتوقـع منـها تحـسين التماسـك والتنـسيق وحفـز الابتكـار وضـمان                     
عضاء لدعم هيئة الأمـم المتحـدة       وأتطلع إلى الدول الأ   . المساءلة في هذا المجال من مجالات عملنا      

  .للمرأة كي تؤدي عملها بفعالية
تــرد حاسمــة أخــرى، سياســاتية ومؤســسية، وكمــا يظهــر هــذا التقريــر، ثمــة إصــلاحات   - ٦٨
انظـر  (علـى نحـو مـراعٍ للمنظـور الجنـساني      بنـاء الـسلام   لخطة عملي المؤلفة مـن سـبع نقـاط       في

A/65/354-S/2010/466 ــا ــرع رابع ــتي ، )، الف ــشغيل موحــدة     تــسعى إلىوال ــراءات ت ــاء إج إرس
وهـو يتنـاول    . لمعالجة القضايا الجنسانية في هيكليـة الأمـم المتحـدة لحـل التراعـات وبنـاء الـسلام                 

إهمـال أو تأجيـل مـشاركة المـرأة في الوسـاطة حـتى وقـت متـأخر،                 (مشاكل الترتيـب المتسلـسل      
خـبراء في المـسائل الجنـسانية       عـدم وجـود     (، ومشاكل الخبرة    )والانتخابات وعمليات التخطيط  

  .، ومشاكل التمويل)فعالنشرهم على نحو لكل قطاع على حدة أو عدم 
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في شـكل   -بد أن يحقق وجود الأمم المتحـدة في حـالات الـتراع ومـا بعـد الـتراع                ولا  - ٦٩
ــة وفــرق قطريــة    قــدرا أكــبر مــن التماســك والتنــسيق في معالجــة قــضايا المــرأة    -بعثــات ميداني

وهنــاك حاجــة لتــوفير خــبرات في المجــال الجنــساني لكــل قطــاع علــى حــدة     . الأمــنوالــسلام و
لتحقيق التكامل والتنفيـذ الفعـال للأهـداف المتعلقـة بـالمرأة والـسلام والأمـن في كـل المبـادرات                     

ويـتعين التـصدي لقـضايا المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة في                 . ذات الصلة بالسلام والأمن   
الــتي تقــدمها الأمــم المتحــدة لجهــود الوســاطة، وتنفيــذ اتفاقــات الــسلام،  جميــع أشــكال الــدعم 

وانتخابــات مــا بعــد الــتراع، مــن خــلال طــرق مــن بينــها ضــمان أن تنظــر جميــع بعثــات التقيــيم 
السياسي، وفرق الوساطة، وفرق الدعم الانتخابي بإمعان في المسائل الجنـسانية والآثـار المتـصلة              

وأتعهـد بـضمان حـصول جميـع لجـان          . الات التقنيـة بطبيعـة الحـال      بها في مجـالات مـن بينـها المج ـ        
التحقيق وهيئات التحقيق ذات الصلة التي أنـشأتها الأمـم المتحـدة، ولجـان تقـصي الحقـائق الـتي                    
تدعمها الأمم المتحدة علـى درايـة مكرسـة في المـسائل الجنـسانية واكتـساب قـدرات محـددة في                     

وبالإضـافة  . عتماد علـى دعـم هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة           مجال التحقيق في العنف الجنسي، بالا     
إلى ذلك فإن اتفاقات السلام التي تدعمها الأمم المتحدة سوف تـدعم إدراج بـرامج تـستجيب                 

  .لاحتياجات الجنسين من العدالة الانتقالية
وأتوقــع أن تــوفير الخــبرات المنــشودة في المــسائل الجنــسانية في الوقــت المناســب ســوف     - ٧٠
ولتحقيق هذه الغايـة، سـوف      .  التسلسل التي نوقشت في هذا التقرير      مشاكلعد في معالجة    يسا

أواصل زيادة أعداد الخبراء الجنـسانيين في القـوائم الحاليـة المتـوفرة لـدينا مـن أجـل القـدرة علـى                   
ســد الاحتياجــات المفاجئــة في مواجهــة الأزمــات، والخــبراء الاحتيــاطيين مــن أجــل الاســتجابة    

 والوســاطة، ومتخصــصين في منــع نــشوب التراعــات والتخطــيط في مرحلــة مــا بعــد    الإنــسانية
  .وسوف يكون هذا الجهد جزءا من مسعى شامل أضطلع به لتعزيز القدرات المدنية. التراع
وهناك حاجة إلى الوضوح، وقابلية المقارنـة، والاتـساق علـى نطـاق الأمـم المتحـدة في                    - ٧١

. علقة بحقوق المرأة وتمكينـها في حـالات الـتراع ومـا بعـد الـتراع           مجية المت نارصد أثر جهودها البر   
وإنني أناشد كيانات الأمم المتحدة أن تواصل العمل على ضمان تطوير وسـائل منتظمـة للتتبـع                 

. والإبلاغ عن الإنفاق فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة في غـضون الـسنة المقبلـة                 
ت الماليـة  آون عام أن ثمة نهجا مترابطا قد تم وضعه لتحديـد المكاف ـ    وأتوقع أيضا أن أرى في غض     

للفوائد المخصصة للنـساء في بـرامج التعويـضات الـتي تـدعمها الأمـم المتحـدة، والعمالـة المؤقتـة                   
ــة          ــث يمكــن تعبئ ــاج، بحي ــادة الإدم ــسريح وإع ــسلاح والت ــزع ال ــرامج ن ــتراع، وب ــهاء ال ــد انت بع

  .وائد البرامج بالبياناتالمؤشرات السكانية التي تتعقب ف
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وإنــني أدعــو هيئــات الأمــم المتحــدة والــدول الأعــضاء إلى تقــديم الــدعم الــتقني والمــالي     - ٧٢
ــات         ــز الفئ ــاح لتعزي ــا هــي المفت ــتراع، لأنه ــد ال ــا بع ــتراع وم ــسائية في حــالات ال للمنظمــات الن

  .اء السلامالمستهدفة من أجل السلام وبناء نفوذ النساء العاملات في حل التراعات وبن
 تقـارير عـن مـشاوراتهم مـع     ليّإ الخاصين أن يقـدموا  يّ وممثليّوسوف أطلب من مبعوث    - ٧٣

وسـوف  . المنظمات النسائية والقيـادات النـسائية في جميـع الجهـود الراميـة إلى تـسوية التراعـات                 
ق يوفر الاسـتعراض الـدوري للمؤشـرات بـشأن المـرأة والـسلام والأمـن والتقـدم المحـرز في تحقي ـ                    

 مـصدرا واحــدا للحـصول للمعلومـات عــن النتـائج المتــصلة     ةالاسـتراتيجي إطـار النتــائج  أهـداف  
وسـوف يتـيح    . بالمنظور الجنساني التي تحققها قيـادة ملتزمـة في حـالات الـتراع ومـا بعـد الـتراع                  

ــة        ــة الداخليـ ــادة القطريـ ــات أداء القيـ ــصاصات واستعراضـ ــسانية في اختـ ــضايا الجنـ ــاج القـ إدمـ
  .ةللمساءل آلية
ــسلام      وتهــدف التوصــيات    - ٧٤ ــالمرأة وال ــة ب ــات المتعلق ــذ الالتزام ــهوض بتنفي ــة إلى الن التالي

  :والأمن وتعزيز المساءلة
المتـضمنة   في قراراته    ،ألاحظ مع التقدير أن مجلس الأمن يقوم على نحو متزايد           )أ(  

معالجـة  بـشأن    ،بإعطاء تعليمات محددة   ،تجديدهاالتي تقضي ب   بعثات الأمم المتحدة أو      اتولاي
. القضايا الجنسانية في جوانب معنية بقطاعـات محـددة تتعلـق بتوطيـد الـسلام وجهـود الإنعـاش                  
 ؛وقد أوضح تقريري أن مجرد الإشارة إلى القرارات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمـن لـيس كافيـا       
ــة في دفــع تخــصيص المــوا       رد وبــدلا مــن ذلــك ســيكون إعطــاء معلومــات تفــصيلية مثمــرا للغاي

والأحكام المؤسسية علـى الأرض بطـرق تحقـق النتـائج المرجـوة لتحقيـق المـساواة بـين الجنـسين                     
وأشـجع المجلـس علـى مواصـلة هـذه الممارسـة الممتـازة وإضـافة عناصـر المـرأة              . وتحسين المساءلة 

والسلام والأمن، حسب الاقتضاء، إلى ولايات بعثات حفـظ الـسلام والبعثـات الـسياسية الـتي                 
  ؛ي على هذه العناصرتحتو لا

أعرب عن تقديري للدعوة التي وجهها مجلـس الأمـن إلى وكيلـة الأمـين العـام                   )ب(  
أبريـل  /نيـسان المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحـدة للمـرأة لتقـديم إحاطـة إعلاميـة إلى المجلـس في                   

 ةالمعنيــم  للأمــين العــاة الخاصــةقــدمها الممثلــتهــذه الإحاطــات، فــضلا عــن تلــك الــتي ف. الماضــي
ــ  والــتراع الأطفــالالمعــني بزاع، والممثــل الخــاص للأمــين العــام  ـالنــحــالات العنف الجنــسي في ب

تحـسن كـبير في تـدفق المعلومـات بـشأن المـسائل ذات الأهميـة        شـأنها أن تـؤدي إلى      مـن ،  المسلح
مــن لمجلــس فيمــا يقــوم بــه مــن تحليــل لعناصــر المــرأة والــسلام والأ إلى االمــشورة وإســداء الحاسمــة 

 وأشـجع المجلـس علـى    ،وآمل أن تحدث هـذه الإحاطـات بـشكل أكثـر تكـرارا            . والاستجابة لها 
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 الأمـين  ةالإحاطات الخاصة بالمرأة والسلام والأمن بناء على طلب مـن وكيل ـ          إفساح المجال أمام    
  ؛العام المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة

عما يجرونـه مـن      تقارير   ليَّإصين أن يقدموا     الخا يّ وممثل لقد طلبت من مبعوثيّ     )ج(  
مــشاورات مــع ممثلــي المــرأة، بمــا في ذلــك المجتمــع المــدني وجماعــات الــسلام، في جميــع عمليــات 

وأشـجع أعـضاء المجلـس علـى متابعـة هـذه المـسائل خـلال مـشاورات المجلـس                   . الوساطة الجارية 
  ؛وإحاطاته الإعلامية

ف الجنــسي المتــصل بالتراعــات قيــد نظــره أرحــب بإبقــاء المجلــس حــالات العنــ  )د(  
للانتـهاكات الأخـرى    الـدائب   هتمـام   الاوأوصـي أيـضا بـإيلاء       . الفعلي واتخاذه إجراءات بشأنها   

لحقــوق الإنــسان للمــرأة ذات الــصلة بالتراعــات في التقــارير الدوريــة الــتي ترفــع إلى المجلــس          
ا في ذلـك التهديـدات الواقعـة        الإحاطات الشفوية، والمناقشات الـتي تـتم داخـل المجلـس، بم ـ            وفي

للمـرأة والـصحفيات   على أمن المرأة من قبيل الاعتداءات على المـدافعات عـن حقـوق الإنـسان             
وتحقيقــا لهــذه الغايــة، ســيتم تقــديم توصــيات أكثــر تحديــدا بــشأن  . والنــساء في المناصــب العامــة

  ؛لمجلسلمقدمة إلى ااوسائل التصدي لهذه التهديدات ومنعها، في تقاريري القطرية الدورية 
أشجع مجلس الأمن على الاستفادة من مداولاتـه بـشأن الدبلوماسـية الوقائيـة،                )ـه(  

والوساطة، فضلا عـن الفريـق العامـل التـابع للمجلـس المعـني بمنـع نـشوب التراعـات في أفريقيـا                       
  ؛أجل النظر في وسائل تعزيز دور المرأة في منع نشوب التراعات من

 بــشأن تنفيــذ ٢٠١٥لعــام  مجلــس الأمــن الرفيــع المــستوى  ســيكون اســتعراض  )و(  
بمثابـة نقطـة فاصـلة هامـة تتـيح للـدول الأعـضاء والمنظمـات الإقليميـة               ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥قرار  ال

 أن يركـز    وأقتـرح . ومنظومة الأمم المتحدة إبراز مـا حققتـه مـن تقـدم ملمـوس في هـذا الـصدد                  
 نتـائج الجهـود المبذولـة حاليـا مـن قبـل              علـى  ٢٠١٥تقريري عن المرأة والسلام والأمن في عـام         
  ؛الجهات المعنية الوطنية والإقليمية والدولية

يلزم اتخاذ إجراءات محـددة لمعالجـة مـشكلة انخفـاض عـدد النـساء المـشاركات                   )ز(  
 الاتـصال   ةفرق ـأوينبغي للدول الأعـضاء المـشاركة في        . حل التراعات وتنفيذ اتفاقات السلام     في

كالتـدريب والـدعم    (م محددة تقديم حوافز مختلفـة للأطـراف المتفاوضـة           التي تدعم عمليات سلا   
وأشـجع الـدول   . من أجـل ضـمان إدراج المـرأة في الوفـود          ) إضافة مقعد تفاوضي   وأاللوجستي  

الأعضاء علـى زيـادة عـدد النـساء في الـسلك الدبلوماسـي، ومؤسـسات الأمـن القـومي واتخـاذ                      
  ؛لأدوار القيادية في حل التراعاتخطوات لضمان مشاركة الدبلوماسيات في ا

أشجع الدول الأعـضاء علـى دعـم الجهـود الـتي تبـذلها الأمـم المتحـدة لـضمان                      )ح(  
 ،معالجة أكثر اتساقا لاحتياجات المـرأة وحقوقهـا عنـد التخطـيط والبرمجـة لمرحلـة مـا بعـد الـتراع                     
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بغي للدول الأعـضاء الـتي      وين. واستفادة المرأة من جميع الأعمال والاستثمارات على قدم المساواة        
  ؛النساء تدعم المؤتمرات والموائد المستديرة للمانحين ضمان مشاركة ممثلي المجتمع المدني من

ساهم الـتي ي ـُ  الشرطة والقوات   أفراد  أشعر بالارتياح إزاء زيادة عدد النساء في          )ط(  
لى زيــادة أعــداد  وأحــث الــدول الأعــضاء علــى مواصــلة جهودهــا الراميــة إ،الأمــم المتحــدة فيبهــا 

 .الـسلام  النساء في قوات الأمن من أجل زيادة احتياطي القوات الجاهزة للانتشار كقوات لحفظ            
كما أشجع الدول الأعضاء على مواصلة الجهود الرامية إلى ضمان تدريب العـسكريين وأفـراد               

  ؛الشرطة على المسائل الجنسانية قبل نشر القوات
زيز التدابير الرامية إلى ضمان المشاركة المتـساوية        أشجع الدول الأعضاء على تع      )ي(  

للمرأة في هيئـات تنفيـذ اتفاقـات الـسلام، عـن طريـق وسـائل مـن بينـها اسـتخدام تـدابير خاصـة                          
  ؛ويتاح من خلال الأمم المتحدة تقديم التوجيه والمساعدة التقنية في هذا الصدد. مؤقتة

 - لات التراع وما بعد الـتراع     التي تعيش حا  وبخاصة   - أشجع الدول الأعضاء    )ك(  
ضـمان أن تـشمل هـذه    والمـرأة والـسلام والأمـن،    بـشأن  خطـط عمـل وطنيـة      وتنفيذ  على وضع   

معدلة أو مخصـصة لهـذا الغـرض، وخططـاً للإنفـاق، وأهـدافاً، وجـداول زمنيـة                  الخطط ميزانيات   
 ومؤشــرات، وربــط هــذه الخطــط بــالخطط الوطنيــة لبنــاء الــسلام أو خطــط الــدفاع والأمــن          

ولـضمان  . الوطنيين، أو خطط الحد من الفقر، وكذلك بإطار النتـائج الاسـتراتيجية والمؤشـرات        
تقـديم   عملية إبلاغ متسقة، ستوفر هيئة الأمم المتحدة للمرأة التوجيه للدول الأعضاء الراغبـة في          

  بيانات بشأن هذه المجموعة من المؤشرات على أساس طوعي؛
ــة للنــساء والفتيــات   أدعــو الــدول الأعــضاء إلى تح   )ل(   ديــد وســائل لتحقيــق العدال

وتعويضهن عن جرائم الحـرب الـتي عـانين منـها ووضـع حـد للإفـلات مـن العقـاب علـى هـذه                         
مــن قبيــل المحــاكم المتنقلــة  -ومــن الــضروري أن تــستثمر الــدول الأعــضاء في آليــات  . الفظــائع

وع الجــنس، والمــساعدة والمراكــز الجامعــة للخــدمات الخاصــة بــالجرائم المرتكبــة علــى أســاس ن ــ 
كما أحـث الـدول الأعـضاء علـى وضـع آليـات             . لزيادة تيسير الإجراءات القضائية    -القانونية  

ــة      ــساء والفتيـــات علـــى الخـــدمات العاجلـ ــرائم الحـــرب مـــن النـ ــحايا جـ لـــضمان حـــصول ضـ
  .والمساعدات اللازمة، وكذلك التعويضات الشاملة التي هي من حقهن

  
  
  
  



S/2011/598
 

36 11-52410 
 

  المرفق
   بشأن المرأة والسلام والأمنج الاستراتيجيةإطار النتائ    

      
منع نشوب التراعات وجميع أشكال العنف المرتكبة ضد النساء والفتيـات في حـالات الـتراع المـسلح وحـالات                    : ١الهدف  

  ) أ(بعد التراع  ما
  

   الكاملة لنظم منع نشوب التراعات وإتاحة وصولها إليهاالمجموعةإسهام المرأة في : ١- ١النتيجة 
  

  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-١-١الناتج 
تولِّد نظم الأمـم المتحـدة للإنـذار المبكـر          
بنشوب نزاع أو وقوع أزمـة معلومـاتٍ        
موثوقة بشأن التهديـدات الـتي تواجههـا        
النساء والفتيـات، وتـضع وسـائل لجمـع         

ــذار   المبكــر مــن المعلومــات المتعلقــة بالإن
  ) ب(النساء

 في المائـــة مـــن نظـــم الأمـــم المتحـــدة ٥٠  •
للإنــــذار المبكــــر تــــستخدم مؤشــــرات    

  جنسانية

ــدة١٠٠  • ــم المتحـ ــم الأمـ ــن نظـ ــة مـ  في المائـ
 للإنذار المبكر تستخدم مؤشرات جنسانية

_________________ 
الــصلة بــالتخطيط الاســتراتيجي للأمــم  ئج الاســتراتيجية الالتزامــات الرئيــسية المتفــق عليهــا في العمليــات الأخــرى ذاتيتــضمن إطــار النتــا  :ملاحظة

 والإطـار  (A/65/354-S/2010/466)المتحدة، بما في ذلك الالتزامات السبعة المقدمة في تقرير الأمين العام بشأن مشاركة المرأة في بناء السلام                
ــرة   ــتراتيجي للفتـ ــتراع       ٢٠١٢-٢٠١١الاسـ ــالات الـ ــسي في حـ ــف الجنـ ــة العنـ ــدة لمكافحـ ــم المتحـ ــادرة الأمـ ــع  ( لمبـ ــى الموقـ ــاح علـ : متـ

http://www.stoprapenow.org/about/ (لاســتعراض والتنقــيح بانتظــام لإطــار النتــائج الاســتراتيجية لستخــضع التــدابير والأهــداف المقترحــة و
ان إيــراد أي فــرص جديــدة للتعجيــل بالتنفيــذ دعمــا لأولويــات الــدول الأعــضاء  حــسب الحاجــة لمعالجــة تحــديات محــددة في التنفيــذ وضــم 

لمقـدم إلى مجلـس الأمـن في        ا) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ويجري الرصد عـن طريـق اسـتخدام مجموعـة المؤشـرات الأوليـة الـواردة بـالقرار                   . وجهودها
  .لإطار الاستراتيجيلعة العريضة ، والتي تتماشى مع الأهداف الأرب)S/2010/498انظر  (٢٠١٠أكتوبر /تشرين الأول ٢٦

 . لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات التراع١٠ وباء ٥ وباء ٤ الاستراتيجية باء الإطاريةالمنجزات   ) أ(  

 .عالترا  لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات٤ وجيم ٢ الاستراتيجيان جيم الإطاريانالمنجزان   ) ب(  
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  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

  ٢-١-١الناتج 
تعزيــز وتأييــد جهــود المــرأة المبذولــة لمنــع      
نشوب التراعـات، علـى الـصعيدين الرسمـي       

غــير الرسمــي، مــن جانــب كيانــات الأمــم  و
  ) ج(المتحدة

  
ــة      • ــات الإنمائيــ ــر والعمليــ ــضمين الأطــ تــ

والتخطيطيـــة المتكاملـــة الأخـــرى التابعـــة 
ــدة   ــم المتحـ ــتراتيجي  (للأمـ ــار الاسـ الإطـ

المتكامـــل، وأطـــر عمـــل الأمـــم المتحـــدة  
ــيط     ــة التخط ــة، وعملي ــساعدة الإنمائي للم

ــات أنـــشطةً تهـــدف إلى ) المتكامـــل للبعثـ
 قــدرات منظمــات  المجتمــع المــدني  تعزيــز

النــسائية العاملــة في مجــال منــع نــشوب     
 في المائـــة مـــن البلـــدان ٢٠التراعـــات في 

  التي توجد بها مكاتب للأمم المتحدة

  
تــــــضمين الأطــــــر والعمليــــــات الإنمائيــــــة  •

ــة والتخطيطيــــة المتكاملــــة الأخــــرى التابعــ
الإطــــار الاســــتراتيجي(للأمــــم المتحــــدة  

ل الأمــــم المتحــــدةالمتكامــــل، وأطــــر عمــــ
للمــــساعدة الإنمائيــــة، وعمليــــة التخطــــيط

أنشطةً تهـدف إلى تعزيـز) المتكامل للبعثات 
ــسائية ــدني الن ــع الم ــدرات منظمــات المجتم ق
العاملــة في مجــال منــع نــشوب التراعــات في

ــا ٨٠ ــتي توجــد به ــدان ال ــن البل ــة م في المائ
  مكاتب للأمم المتحدة

علــى  في المائــة مــن وســطاء الــتراع    ٤٠  •  
مستوى المجتمع المحلي المـدربين في بـرامج     

  المتحدة من النساء تدعمها الأمم

 في المائـــة مـــن وســـطاء الـــتراع علـــى٥٠  •
ــرامج مــستوى المجتمــع المحلــي المــدربين في ب

  تدعمها الأمم المتحدة من النساء
      ٣-١-١الناتج 

تضمين جهود نزع السلاح ومنع الانتشار      
ها الأمــــم وتحديـــد الأســــلحة الــــتي تــــدعم 

انظــــر قــــرار الجمعيــــة العامــــة    (المتحــــدة 
، وأنـــشطة منـــع العنـــف المـــسلح  )٦٥/٦٩

والحــد منــها، مــشاوراتٍ منظمــة ومنتظمــة  
مع القيادات النسائية والجماعـات النـسائية       

  ومشاركتها الفعالة

ــع     • ــة مـ ــة الفعالـ ــشاورات الجامعـ إدراج المـ
ــسائية     ــات الن ــسائية والجماع ــادات الن القي

قيـادات والجماعـات في     ومشاركة هـذه ال   
ــسلاح     ٥٠ ــزع ال ــشطة ن ــن أن ــة م  في المائ

  التي تدعمها الأمم المتحدة

ــع  • ــة مــ ــة الفعالــ ــشاورات الجامعــ إدراج المــ
ــسائية ــات النـ ــسائية والجماعـ ــادات النـ القيـ
ــادات والجماعــات في ــذه القي ــشاركة ه وم

 في المائة من أنـشطة نـزع الـسلاح الـتي٧٥
  تدعمها الأمم المتحدة

      ٤-١-١الناتج 
ــراء    ــن لإجــ ــات مجلــــس الأمــ ــمان بعثــ ضــ
ــساء    ــوق النـ ــة حقـ ــشأن حالـ ــشاورات بـ مـ
ــضايا    ــشأن قـ ــاتهن، وبـ ــات واحتياجـ والفتيـ

  المساواة بين الجنسين

 في المائــة مــن بعثــات مجلــس ٧٥اجتمــاع   •
مــع القيــادات ) ٢٠١١منــذ عــام (الأمــن 

  والمنظمات النسائية

 في المائــة مــن بعثــات مجلــس١٠٠اجتمــاع   •
  لقيادات والمنظمات النسائيةالأمن مع ا

    

_________________ 
 . لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات التراع١٢ وجيم ١٠المنجزان الإطاريان الاستراتيجيان ألف   ) ج(  
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للرصد والإبلاغ والمنع المنهجي لانتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة ضد النساء والفتيات إنشاء آليات : ٢- ١النتيجة 
  في حالات التراع، بما في ذلك العنف الجنسي في حالات التراع

  
  ٢٠٢٠ الهدف المتوخى بحلول عام  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-٢-١الناتج 
ــروع  ــة شـ ــات الميدانيـ ــم  البعثـ ــة للأمـ  التابعـ

ــة الأجــل     ــة وطويل ــود فوري المتحــدة في جه
لرصــــد ومنــــع العنــــف الجنــــسي المتــــصل  
بالتراعـــــــات المرتكـــــــب ضـــــــد النـــــــساء 

 وغــيره مــن انتــهاكات حقــوق ) د(والفتيــات
  الإنسان

 في المائة من توجيهات قـادة       ٧٥تضمين    •
ــ ات البعثــــات القــــوات ومفــــاهيم عمليــ

ــسكريين    ــة بالعـ ــاد الخاصـ ــددة الأبعـ المتعـ
والشرطة، مبادئ حقوق الإنـسان ومنـع       

  )ـ ه(العنف الجنسي والجنساني

 في المائة مـن توجيهـات قـادة١٠٠تضمين    •
القوات ومفاهيم عمليات البعثات المتعـددة
ــشرطة، ــسكريين والـ ــة بالعـ ــاد الخاصـ الأبعـ
مبــــادئ حقــــوق الإنــــسان ومنــــع العنــــف

  الجنسانيالجنسي و

ــادة   •   ــة  ١٥زي ــة في البعثــات الميداني  في المائ
المعنية بحقوق الإنسان الموفدة إلى منـاطق       

  نائية

ــادة   • ــة٢٥زيـ ــات الميدانيـ ــة في البعثـ  في المائـ
المعنيــة بحقــوق الإنــسان الموفــدة إلى منــاطق

  نائية
ــساء في     •   ــة النــ ــشارين لحمايــ ــيين مستــ تعــ

 بهـا   مـن البلـدان الـتي يوجـد    في المائـة  ٥٠
ــة    ــة بحمايــ ــة لحفــــظ الــــسلام مكلفــ بعثــ
المــدنيين، حيــث يتفــشى العنــف الجنــسي 

  في حالات التراع

 في١٠٠تعيين مستشارين لحماية النساء في        •
 من البلدان التي يوجد بهـا بعثـة لحفـظالمائة

ــث ــدنيين، حيـ ــة المـ ــة بحمايـ ــسلام مكلفـ الـ
  يتفشى العنف الجنسي في حالات التراع

ات الرصـد والإبـلاغ،     إنشاء ونشر ترتيب ـ    •  
ــرار مجلـــس    ــو مطلـــوب في قـ ــسبما هـ حـ

ــن  ــدان )٢٠١٠ (١٩٦٠الأمــــ ، في بلــــ
  مختارة

ــلاغ في  • ــد والإبـ ــات الرصـ ــتخدام ترتيبـ اسـ
  مجموعة مختارة من البلدان الرئيسية

_________________ 
 لمبـادرة الأمـم المتحـدة لمكافحـة         ٤ وجـيم    ٣ وجيم   ١المنجزات الإطارية الاستراتيجية ألف     و؛  ٤٦الفقرة  ،  A/65/354-S/2010/466انظر    ) د(  

  .حالات التراعالعنف الجنسي في 
 .لا تعالج البعثات التقليدية قضايا العنف الجنسي والجنساني، ولا ينطبق الهدف إلا على عمليات حفظ السلام المتعددة الأبعاد  )هـ(  
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  ٢٠٢٠ الهدف المتوخى بحلول عام  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ٢-٢-١الناتج 
تـــضمين جميـــع التقـــارير القطريـــة وتقـــارير 
الأمين العام المواضيعية ذات الـصلة المقدمـة        

ــرأة   إلى مجلـــس  ــشأن المـ ــيلاتٍ بـ ــن تحلـ الأمـ
والسلام والأمـن، وتوصـياتٍ عمليـة بـشأن         
ــة     ــسان المرتكب ــوق الإن ــهاكات حق ــع انت من

  بحق النساء والفتيات

 بـشأن   محـددة يضع الأمين العام توصـيات        •
 ٥٠معالجــة حقــوق النــساء والفتيــات في  

 من البلـدان والمـسائل المواضـيعية        في المائة 
  في جدول أعمال مجلس الأمن

بــشأن محــددةيــضع الأمــين العــام توصــيات   •
 في٧٥معالجة حقـوق النـساء والفتيـات في         

ــسائل المواضــيعية في ــدان والم ــن البل ــة م المائ
  جدول أعمال مجلس الأمن

    
مشاركة المرأة على قدم المساواة مع الرجل وتعزيز المساواة بين الجنسين في عمليات صنع القرارات المتعلقة : ٢الهدف 

  عُد الوطني والإقليمي والدوليوالأمن على الصّبالسلام 
  

لمرأة على جميع المستويات في المؤسسات الدولية والإقليمية والوطنية لأغـراض           الهادف ل تمثيل  الزيادة  : ١- ٢النتيجة  
  صون السلم والأمن الدوليين

  
  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-١-٢ الناتج
ــا    ــسبة المناصــب العلي ــادة ن ــا ٥-ف(زي  فم

ــساء، وتحــــسن  ) أعلــــى الــــتي تــــشغلها النــ
ــسانية في    ــارات الجن ــاة الاعتب مــستوى مراع

 الأمـم   هيئـات جميع الإدارات العليـا بجميـع       
 حالات الـتراع ومـا بعـد        المتحدة العاملة في  

  ) و(التراع

 في المائـة    ٣٠شغل النساء لما لا يقل عـن          •
)  فمــا أعلــى٥-ف(عليــا مــن المناصــب ال

ــة في    ــدة العاملـ ــم المتحـ ــات الأمـ في كيانـ
  بعد التراع حالات التراع وما

 في المائــة٤٠شــغل النــساء لمــا لا يقــل عــن    •
في) أعلـى  فمـا    ٥-ف(من المناصـب العليـا      

كيانــات الأمــم المتحــدة العاملــة في حــالات
  التراع بعد التراع وما

ثـات  لدى جميع البلدان التي يوجد بهـا بع         •  
بعثات  وأ السلامبعثات لبناء    وأسياسية  

متعددة الأبعاد لحفـظ الـسلام، مستـشار         
  واحد على الأقل للشؤون الجنسانية

  

  

_________________ 
 .A/65/747-S/2011/85  و؛A/65/334و ؛ ٣٩ و ٣٨الفقرتان ، A/65/354-S/2010/466انظر   ) و(  
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  زيادة الاهتمام بأولويات المرأة والمسائل الجنسانية في اتفاقات السلام: ٢- ٢النتيجة 
  

  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-٢-٢الناتج 
 كبير  منصبزيادة عدد تعيينات النساء في      

المبعــــوث الخــــاص لعمليــــات   / الوســــطاء
  ) ز(السلام التي تقودها الأمم المتحدة

 ســـيدة واحـــدة علـــى الأقـــل في    تعـــيين  •
المبعـوث الخــاص  / كـبير الوسـطاء  منـصب 

ــم    ــا الأمـ ــسلام الـــتي تقودهـ ــات الـ لعمليـ
  المتحدة

لــى الأقــل مــن كــلتعــيين ســيدة واحــدة ع   •
 كـــبيرمنـــصبثلاثـــة تعيينـــات جديـــدة في 

المبعوث الخاص لعمليات الـسلام/ الوسطاء
  التي تقودها الأمم المتحدة

      ٢-٢-٢الناتج 
توفير خبرات في الشؤون الجنـسانية لجهـود        

  )ز(الوساطة التي تدعمها الأمم المتحدة
 في المائــة مــن جميــع أنــشطة     ٥٠تزويــد   •

م جهـــود الوســـاطة الأمــم المتحـــدة لــدع  
  بخبرات في الشؤون الجنسانية

 في المائة من جميع أنـشطة الأمـم٧٥تزويد    •
المتحــدة لــدعم جهــود الوســاطة بخــبرات في

  الشؤون الجنسانية
      ٣-٢-٢الناتج 

مشاركة ممـثلات عـن المـرأة في المـشاورات          
ــاء      ــات أثنـ ــاطة والمفاوضـ ــة الوسـ ــع أفرقـ مـ

  )ز(عمليات السلام

ــام   • ــوثين   في الم٥٠قيـ ــة مـــن جميـــع المبعـ ائـ
 والوســـطاء وأفرقـــة الوســـاطة   الخاصـــين

التابعين للأمم المتحدة بـإجراء مـشاورات       
منتظمة مع القيـادات النـسائية ومنظمـات       

  المجتمع المدني النسائية

ــام   • ــوثين٨٥قيــ ــة مــــن جميــــع المبعــ  في المائــ
الخاصين والوسطاء وأفرقة الوساطة التـابعين

ــإجراء    منتظمــةوراتمــشاللأمــم المتحــدة ب
مــع القيــادات النــسائية ومنظمــات المجتمــع

  المدني النسائية
  

_________________ 
 .٢٨الفقرة ، A/65/354-S/2010/466 لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات التراع؛ ٨ المنجز الإطاري الاستراتيجي جيم  ) ز(  
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  زيادة تمثيل المرأة على جميع المستويات كصانعات للقرارات في بلدان مرحلة ما بعد التراع: ٣- ٢النتيجة 
  

  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-٣-٢الناتج 
مين المساعدة التقنية التي تقدمها الأمـم       تض 

المتحدة لعمليات تسوية التراعات والبلـدان      
ــاً    ــاً دقيقــ ــات تقييمــ ــن التراعــ ــة مــ الخارجــ
للخيارات المتعلقة بالتدابير الخاصـة المؤقتـة،       

ــرأة ــام الحـــصص للمـ ــا في ذلـــك نظـ ، ) ح(بمـ
يتماشــى مــع توصــيات اتفاقيــة القــضاء   بمــا

ــكال علـــى  ــع أشـ ــد الم ـــجميـ ــز ضـ رأة التمييـ
وغيرهـــا مـــن المعاهـــدات الدوليـــة لحقـــوق  

  الإنسان ذات الصلة

 في المائـة مـن      ٥٠تضمين ما لا يقل عـن         •
 في الانتخـــابيوحـــدات بـــرامج الـــدعم   

البلدان التي تطلـب ذلـك الـدعم خـبراتٍ      
  في الشؤون الجنسانية

 جميــــع وحــــدات بــــرامج الــــدعمتــــضمين  •
ــتي تطلـــب ذلـــك ــدان الـ ــابي في البلـ الانتخـ

   في الشؤون الجنسانيةالدعم خبراتٍ

      ٢-٣-٢الناتج 
تكفـــل الأمـــم المتحـــدة تـــضمين المـــساعدة  
ــة   ــة لإصــــلاح الإدارة العامــ ــة المقدمــ الفنيــ
ــدابير،      ــق بالتـ ــا يتعلـ ــاملة فيمـ ــاراتٍ شـ خيـ
تــشمل علــى ســبيل المثــال لا الحــصر نظــام   
الحصص وبرامج الترقيات السريعة، بهـدف     
ــة     ــساء في مؤســسات الدول ــسبة الن ــادة ن زي

جميـــع المـــستويات، وبنـــاء القـــدرات علـــى 
يتماشـى   ، بمـا  ) ط(لتحسين فعالية المؤسسات  

ــى     ــضاء عل ــة الق ــع توصــيات اتفاقي ــع م جمي
التمييـــز ضـــد المـــرأة وغيرهـــا مـــن أشـــكال 

ــوق     ــصلة لحقـ ــة ذات الـ ــدات الدوليـ المعاهـ
  الإنسان

إتاحة المساعدة التقنيـة أو الاسـتراتيجيات       •
 بـين   المتعلقة بتقديم الدعم لتحقيق التوازن    

ــة إلى   ــال الإدارة العامـــ ــسين في مجـــ الجنـــ
حــــالات في في المائــــة مــــن البلــــدان  ٥٠
  مرحلة ما بعد التراعفي لتراع المسلح وا

إتاحــة المــساعدة التقنيــة أو الاســتراتيجيات  •
المتعلقة بتقديم الـدعم لتحقيـق التـوازن بـين
الجنــسين في مجــال الإدارة العامــة إلى جميــع

فيع المــــسلح ولـــترا احـــالات  في البلـــدان  
  بعد التراع مرحلة ما

  

_________________ 
 .٤٢، الفقرة A/65/354-S/2010/466  ) ح(  

 .٤٤، الفقرة A/65/354-S/2010/466  ) ط(  
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  حماية حقوق النساء والفتيات وتعزيزها في حالات التراع المسلح وحالات ما بعد التراع: ٣الهدف 
  ضمان الآليات والهياكل المؤسسية لأمن وسلامة وصحة النساء والفتيات: ١- ٣النتيجة 

  
  ٢٠٢٠لول عام الهدف المتوخى بح  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-١-٣الناتج 
ــع    ــساء والفتيــات في جمي إدمــاج حقــوق الن
ــة   ــة بحمايـــ ــشغيلية المعنيـــ ــات التـــ التوجيهـــ

  الصلةالمدنيين، ونشرها في البعثات ذات 

تنفيذ التوجيهات التـشغيلية الـتي تعكـس           •
 في المائـة    ٥٠حقوق النساء والفتيـات في      

مـــن البلـــدان الـــتي يوجـــد بهـــا بعثـــات      
  المدنيين مكلفة بحمايةمتكاملة 

ــتي تعكــس  • ــشغيلية ال ــات الت ــذ التوجيه تنفي
 في المائـة١٠٠حقوق النـساء والفتيـات في       

من البلدان الـتي يوجـد بهـا بعثـات متكاملـة
  المدنيين مكلفة بحماية

      ٢-١-٣الناتج 
 لزيـــــادة أمـــــن ) ي(اتخـــــاذ تـــــدابير خاصـــــة

ــسبب    ــا بــ ــشردات داخليــ ــات والمــ اللاجئــ
زيـز تمثيـل المـرأة في جميـع         التراع المسلح وتع  

لجــان المخيمــات، ولــضمان إيجــاد آليــات     
متعـــددة القطاعـــات لمنـــع العنـــف الجنـــسي 
والجنــساني في إطــار المخيمــات وخارجهــا، 

  والتصدي له

تنفيذ التـدابير الخاصـة لحمايـة المـشردات           •
مــــن النــــساء والفتيــــات نتيجــــة الــــتراع 

في المائة من الاسـتجابات      ٥٠المسلح في   
التـــشرد الــــتي تـــديرها الأمــــم   لحـــالات  
  المتحدة

تنفيذ التدابير الخاصة لحماية المـشردات مـن  •
ــتراعالنــساء والفتيــات نتيجــة    المــسلح فيال

ــالات في ٧٥ ــتجابات لحـ ــن الاسـ ــة مـ المائـ
  التشرد التي تديرها الأمم المتحدة

  

_________________ 
يــث اســتعمال الوقــود، وبراميــل الميــاه يمكــن للتــدابير الخاصــة أن تــشمل تفعيــل مجموعــة معنيــة بالحمايــة، وتــوفير مواقــد مقتــصدة مــن ح  ) ي(  

 .المدحرجة، ومبادرات خفارة المجتمعات المحلية، وما إلى ذلك
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سـلحة للتهديـدات الـتي تواجههـا        تصدي جهود إصلاح القطاع الأمني وبرامج أمن المجتمـع وتحديـد الأ           : ٢- ٣النتيجة  
النساء والفتيات، وتعزيز المشاركة الهادفة للمرأة في عمليات الإصلاح والأنشطة المتصلة بترع السلاح وعدم الانتشار 

  ، وأنشطة منع العنف المسلح والحد منها٦٥/٦٩قرار الجمعية العامة (وتحديد الأسلحة 
  

  ٢٠٢٠دف المتوخى بحلول عام اله  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-٢-٣الناتج 
ــتقني    ــدعم الـــ ــدة الـــ ــم المتحـــ ــدم الأمـــ تقـــ
والاستــشاري وخــدمات تنميــة القــدرات     

ــة   ــات المراعيـــ ــز الآليـــ ــاراتلتعزيـــ  للاعتبـــ
ــلحة   ــة بتحديـــــد الأســـ الجنـــــسانية المتعلقـــ

  الصغيرة والأسلحة الخفيفة

 في المائــــة مــــن بــــرامج نــــزع  ٧٥قيــــام   •
ــد الأ  ســلحة الــتي ترعاهــا  الــسلاح وتحدي

الأمــــم المتحــــدة والــــتي تقودهــــا الأمــــم 
المتحـــدة بتعمـــيم البعـــد الجنـــساني علـــى  

  نطاق تصميم البرامج وتنفيذها

الـسلاح  في المائة من برامج نزع    ١٠٠قيام    •
وتحديد الأسلحة التي ترعاها الأمم المتحـدة
والــتي تقودهــا الأمــم المتحــدة بتعمــيم البعــد

م الـــبرامجالجنـــساني علـــى نطـــاق تـــصمي   
  وتنفيذها

      ٢-٢-٣الناتج 
دعم الأمم المتحدة للجهود الوطنية الراميـة       

 في عمليـة    الجنسانيإلى ضمان مراعاة البعد     
ــة     إصــلاح القطــاع الأمــني مــن خــلال تنمي

  ) ك(القدرات وأنشطة الدعوة

ــشطة   ٢٠  • ــشاركين في أن ــة مــن الم  في المائ
التـدريب التابعـة للقطـاع الأمـني مـن      

  النساء

ــة مـــن المـــشاركين في أنـــشطة٣٠  •  في المائـ
  من النساءالأمنيالتدريب التابعة للقطاع 

ــسانية علــى نحــو     •   ــارات الجن تعمــيم الاعتب
فعـــال في الـــسياسات والاســـتراتيجيات   
ــتي    ــة ال ــة الوطني ــبرامج الأمني والخطــط وال

  تدعمها الأمم المتحدة

  

  

_________________ 
 . لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات التراع٤المنجز الإطاري الاستراتيجي ألف   ) ك(  
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   في الوصول إلى العدالةتُهِكَت حقوقهنالنساء والفتيات اللواتي انفرص زيادة : ٣- ٣النتيجة 
  

  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-٣-٣الناتج 
قيــام كيانــات الأمــم المتحــدة المعنيــة بتعزيــز 
ودعــم وتقــديم المــساعدة التقنيــة إلى جهــود 
إصــــلاح الأجهــــزة القــــضائية والــــسجون  

الرسميــة وغــير (ة وخــدمات الــدعم القانوني ــ
ــة  للنــساء الإنــسانلحمايــة حقــوق  ) الرسمي

ــع المعــايير       ــق م ــا يتف ــا بم ــات وإنفاذه والفتي
الدولية، مع إيلاء اهتمام خـاص للناجيـات        
ــات    ــساني وفئـ ــسي والجنـ ــن العنـــف الجنـ مـ

  ) ل(النساء الضعيفة الأخرى

 في المائــة مــن تمويــل بــرامج  ١٥تكــريس   •
إعمــال ســيادة القــانون وتــسهيل اللجــوء 
إلى القضاء لمسائل المساواة بـين الجنـسين        

  وتمكين المرأة

ــرامج٣٠تكـــريس   •  في المائـــة مـــن تمويـــل بـ
 إلىاللجـوء إعمال سيادة القـانون وتـسهيل       

القـــضاء لمــــسائل المـــساواة بــــين الجنــــسين
  وتمكين المرأة

    

_________________ 
  .٤٧ و ٤٦، الفقرتان A/65/354-S/2010/466  ) ل(  
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اء للعمـل بمثابـة عناصـر للإغاثـة         الوفاء باحتياجات الإغاثة المحـددة للنـساء والفتيـات، وتعزيـز قـدرات النـس              : ٤الهدف  
  والإنعاش في حالات التراع المسلح وحالات ما بعد التراع

  
استجابة جهود تخطيط وتمويل مبادرات الإغاثة والإنعاش في حالات التراع وما بعد التراع لاحتياجات : ١- ٤النتيجة 

حايا العنـف الجنـسي والجنـساني وجـرائم         السكان المـشردون داخليـا، وض ـ     (النساء والفتيات، لا سيما الفئات الضعيفة       
، وربــات الأســر المعيــشية، والمقــاتلات الــسابقات واللاجئــات والعائــدات،    مــن النــساء والفتيــات الحــرب، والمعوقــات

  )والنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمتضررات منه
  

  ٢٠٢٠ الهدف المتوخى بحلول عام  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

      ١-١-٤الناتج 
ــة     ــصناديق الاســتئمانية التابع ــع ال ــام جمي قي
للأمــم المتحــدة والمتعــددة المــانحين المكلفــة   
بالبرمجة العاملة في حالات التراع وما بعـد        

بإنـــشاء آليـــات لتتبُّـــع التمويـــل   ) م(الـــتراع
ــضايا     ــام بقـ ــدى الاهتمـ ــيم مـ ــرض تقيـ بغـ

  الجنسين المساواة بين

ــرامج  إنــشاء وتنفيــذ آل  • يــات تتبــع تمويــل ب
مثــــل مؤشــــر (المــــساواة بــــين الجنــــسين 

ــسين   ــين الجن ــساواة ب ــة ٤٠في ) الم  في المائ
ــة في    ــدة العاملـ ــم المتحـ ــات الأمـ ــن هيئـ مـ

  حالات التراع وما بعد التراع

إنــشاء وتنفيــذ آليـــات تتبــع تمويــل بـــرامج  •
مثـل مؤشـر المـساواة( بين الجنسين    المساواة

ائة من هيئـات في الم  ١٠٠في  ) بين الجنسين 
ــتراع ــة في حــالات ال ــم المتحــدة العامل الأم

  وما بعد التراع

      ٢-١-٤الناتج 
ــا   تـــصبح عمليـــات التخطـــيط الـــتي تقودهـ
الأمم المتحـدة في حـالات الـتراع ومـا بعـد            

بمــا في ذلــك العمليــات الإنــسانية    (الــتراع 
مراعيــــــة للاعتبــــــارات ) وبنــــــاء الــــــسلام

  الجنسانية

 في المائة مـن     ٧٠استجابة ما لا يقل عن        •
ــم     ــا الأمـ ــتي تقودهـ ــيط الـ ــائق التخطـ وثـ
المتحدة والمشاريع والـبرامج الناتجـة عنـها        

ــا عــــد الــــتراع  في حــــالات الــــتراع ومــ
للاحتياجات والقدرات المتميزة للفتيـات     
ــة    ــال، وبخاصـ ــساء والرجـ ــان وللنـ والفتيـ

  الفئات الضعيفة

 في المائـة مـن١٠٠استجابة ما لا يقل عـن         •
 التي تقودهـا الأمـم المتحـدةوثائق التخطيط 

والمشاريع والبرامج الناتجة عنها في حـالات
ــا بعــــد الــــتراع للاحتياجــــات الــــتراع ومــ
والقــــدرات المتميــــزة للفتيــــات والفتيــــان
ــات ــة الفئـــ ــال، وبخاصـــ ــساء والرجـــ وللنـــ

  الضعيفة
تــــضمين القــــوائم الاحتياطيــــة لتعزيــــز      •  

القدرات التقنية لحالات التراع ومـا بعـد        
خــــبراءً في الــــشؤون الجنــــسانية الــــتراع 

كــل مجــال مــن المجــالات ذات الــصلة    في
أي إدارة المخيمات، والموارد الطبيعيـة،      (

  )وما إلى ذلك

 جميـع بـرامج التنميـة المحليـة وإعـادةتضمين  •
تأهيــل الــبنى التحتيــة المجتمعيــة الــتي تقودهــا
الأمـــم المتحـــدة آليـــاتٍ مؤســـسية لـــضمان

ات النـسائيةمشاركة واعية وفعالة للجماع ـ   
  على الصعيدين المجتمعي والمحلي

_________________ 
الفقـرة  ، A/65/354-S/2010/466 لمبادرة الأمم المتحـدة لمكافحـة العنـف الجنـسي في حـالات الـتراع؛       ٩ستراتيجي ألف   المنجز الإطاري الا    ) م(  

٣٦. 



S/2011/598
 

46 11-52410 
 

  ٢٠٢٠ الهدف المتوخى بحلول عام  ٢٠١٤الهدف المتوخى بحلول عام   النواتج

 في المائـة مـن      ٥٠تضمين ما لا يقل عـن         •  
جميع برامج التنمية المحليـة وإعـادة تأهيـل         
البنى التحتية المجتمعية الـتي تقودهـا الأمـم         
ــضمان    ــسية لـــ ــاتٍ مؤســـ ــدة آليـــ المتحـــ
ــات   ــة للجماعــ ــة وفعالــ ــشاركة واعيــ مــ

لـي  النسائية على الصعيدين المجتمعي والمح    
أي تحديـــــــد الأولويـــــــات، وتحديـــــــد  (

  )المستفيدين، ورصد التنفيذ

  

    
قيام المؤسسات والعمليات المعنية بتوطيد السلام في مرحلة ما بعد التراع بإشراك المرأة إشـراكا كـاملا                 : ٢- ٤النتيجة  

  ) ن(والاعتراف بدورها في منع نشوب التراع وحقها في الجبر عن الظلم
  

  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤بحلول عام الهدف المتوخى   النواتج

      ١-٢-٤الناتج 
مشاركة المرأة علـى قـدم المـساواة في جميـع           
مراحــل نــزع الــسلاح والتــسريح وإعــادة     

 بدءاً  -الإدماج التي تدعمها الأمم المتحدة      
مــــن التفــــاوض بــــشأن اتفاقــــات الــــسلام 
ــصميم    ــة إلى تـ ــسات الوطنيـ ــشاء المؤسـ وإنـ

مج، مــن أجــل ضــمان تلبيــة     وتنفيــذ الــبرا  
الاحتياجــات المحـــددة للمقــاتلين الـــسابقين   
من الذكور والإناث، وكـذلك احتياجـات      
النــساء والرجــال والفتيـــان والفتيــات مـــن    

  المرتبطين بالقوات المسلحة

 مـن   المائـة  في   ١٥تكريس ما لا يقل عن        •
أمــوال برنــامج نــزع الــسلاح والتــسريح  

ات وإعــــادة الإدمــــاج لتلبيــــة الاحتياجــــ
ــاد     ــك الأبع ــا في ذل ــسانية المحــددة، بم الجن

  الجنسانية للعنف

 في المائــة مــن٢٠تكــريس مــا لا يقــل عــن    •
ــامج نـــزع الـــسلاح والتـــسريح أمـــوال برنـ

ــة   ــادة الإدمـــــاج لتلبيـــ الاحتياجـــــاتوإعـــ
ــاد ــك الأبعـ ــا في ذلـ ــددة، بمـ ــسانية المحـ الجنـ

  الجنسانية للعنف

 الـشؤون إتاحة خـبرات وافيـة وكافيـة في           •  
 في المائة من برامج نـزع       ٧٥نسانية في   الج

الــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــاج الــتي 
تـــدعمها الأمـــم المتحـــدة علـــى مـــستوى  

  الإدارة والتنفيذ

ــشؤون  • ــة في ال ــة وكافي إتاحــة خــبرات وافي
 في المائــة مـن بــرامج نــزع٩٥الجنـسانية في  

ــتي ــاج ال ــادة الإدم ــسريح وإع ــسلاح والت ال
 مــــستوىتــــدعمها الأمــــم المتحــــدة علــــى

  الإدارة والتنفيذ

_________________ 
 . لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات التراع٧المنجز الإطاري الاستراتيجي ألف   ) ن(  
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  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤بحلول عام الهدف المتوخى   النواتج

      ٢-٢-٤الناتج 
ــاة   ــايير مراعـــ وضـــــع حـــــد أدنى مـــــن معـــ

ــسانية   ــارات الجنـ ــارات (الاعتبـ وإدراج الخيـ
المتاحة لـضمان تنفيـذها في أنـشطة المـشورة          
التقنية التي تقوم بهـا الجهـات الفاعلـة المعنيـة           

ــم المتحــدة  ــصي   ) في الأم لأغــراض لجــان تق
ــرامج الت  ــائق والمـــصالحة، وبـ عويـــضات الحقـ

  ) س(والهيئات ذات الصلة

 في المائـة مـن      ١٥تكريس ما لا يقل عن        •
التمويل المتعلـق بـبرامج العدالـة الانتقاليـة         

ــشاريع الجــبر  ( ــك م ــا في ذل ــصا ) بم خصي
  لتحقيق المساواة بين الجنسين

ــا لا يقــل عــن     • ــة مــن٣٠تكــريس م  في المائ
 بـــبرامج العدالـــة الانتقاليـــةالتمويـــل المتعلـــق

خصيـــصا) لـــك مـــشاريع الجـــبر  في ذ بمـــا(
لتحقيـــق المـــساواة بـــين الجنـــسين وتـــضمين

ــا لا يقــل عــن   ــل٥٠م ــة مــن التموي  في المائ
  لجنسينا الباقي لقضايا تحقيق المساواة بين

    
  ) ع(إمكانية حصول النساء والفتيات على قدم المساواة على خدمات دعم سبل كسب العيش: ٣- ٤النتيجة 

  
  ٢٠٢٠الهدف المتوخى بحلول عام   ٢٠١٤ول عام الهدف المتوخى بحل  النواتج

      ١-٣-٤الناتج 
ــصادي    ــاش الاقتـ ــرامج الانتعـ ــتهداف بـ اسـ

 علــى وجــه التحديــد   ) ف(والعمالــة المؤقتــة 
  للنساء والفتيات بوصفهن من المشاركات

 في المائـة مـن      ١٥تكريس ما لا يقل عن        •
ــاش    ــبرامج الانتعـــ ــق بـــ ــل المتعلـــ التمويـــ

يــق المــساواة  الاقتــصادي خصيــصا لتحق 
  بين الجنسين

 في المائــة مــن٣٠تكــريس مــا لا يقــل عــن    •
التمويــــــل المتعلــــــق بــــــبرامج الانتعــــــاش
الاقتصادي خصيـصا لتحقيـق المـساواة بـين

في المائــــة مــــن ٥٠الجنــــسين، وتخــــصيص 
التمويـــل البـــاقي علـــى نحـــو صـــريح لتلبيـــة
الاحتياجـــات المختلفـــة للرجـــال والنـــساء،

  والفتيات والفتيان
ــا لا يقــل عــن   أن  •   ــة ٣٠ يكــون م  في المائ

ــاش    ــرامج الانتعــ ــشاركين في بــ ــن المــ مــ
ــة والحــد مــن    ــة المؤقت الاقتــصادي والعمال

ــا  ــة مـ ــر في مرحلـ ــتراع مـــن  ب الفقـ عـــد الـ
  النساء

 في المائـة مـن٤٠أن يكون مـا لا يقـل عـن        •
المــشاركين في بــرامج الانتعــاش الاقتــصادي
والعمالة المؤقتة والحد مـن الفقـر في مرحلـة

  عد التراع من النساءب ما

  

_________________ 
ــف     ) س(   ــتراتيجيان أل ــان الاس ــتراع؛       ٩ وجــيم ٧المنجــزان الإطاري ــسي في حــالات ال ــف الجن ــم المتحــدة لمكافحــة العن ــادرة الأم -A/65/354لمب

S/2010/466 ، ٤٨الفقرة. 

 .٥١ و ٥٠، الفقرتان A/65/354-S/2010/466  ) ع(  

  .يشمل ذلك النقدية اللازمة على المدى القصير لبرامج العمل والتدريب والمنح  ) ف(  
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	7 - على مدى السنوات الخمس الماضية، تضمن عدد متزايد من التقارير المقدمة إلى مجلس الأمن، فضلا عن قرارات تجديد الولايات إشارات إلى المرأة والسلام والأمن. وتواصل هذا الاتجاه في عام 2010.
	المؤشر: مدى إدراج بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبعثاتها السياسية الخاصة لمعلومات عن انتهاكات حقوق الإنسان الخاصة للنساء والفتيات في تقاريرها الدورية - تناول 52 من 58 تقريرا (90 في المائة) من التقارير القطرية المقدمة إلى مجلس الأمن من بعثات حفظ السلام والبعثات السياسية الخاصة خلال عام 2010 قضايا المرأة والسلام والأمن وبشكل رئيسي العنف الجنسي والعنف الجنساني، وانتهاكات حقوق الإنسان والمشاركة السياسية. غير أن 13 تقريرا فقط من هذه التقارير البالغ عددها 52 تقريرا (25 في المائة) قدمت توصيات محددة بشأن القضايا الجنسانية.
	المؤشر: عدد ونوع الإجراءات التي يتخذها مجلس الأمن ولها صلة بالقرار 1325 (2000) - في عام 2010، انطوت معظم الإجراءات التي اتخذها المجلس في هذا المجال على طلب معلومات في التقارير المواضيعية والخاصة ببلد بعينه (بما في ذلك بشأن أفغانستان، ودارفور، والسودان، وكوت ديفوار، وهايتي)، وإنشاء وتجديد ولايات البعثات بصياغات تشير إلى حقوق المرأة أو تعميم مراعاة المنظور الجنساني بالنسبة إلى كل من تشاد٬ وتيمور - ليشتي، وجمهورية الكونغو الديمقراطية٬ وغينيا - بيساو٬ وهايتي. وعلى سبيل المثال، أدان المجلس بقوة عمليات الاغتصاب الجماعي التي ارتُكبت في واليكالي وفيزي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وحث الحكومة على اتخاذ إجراء، وأعرب عن استعداده لاتخاذ جميع التدابير الملائمة، بما فيها الجزاءات المحددة الهدف، ضد الجناة. واعتمد مجلس الأمن أيضا قرارا بشأن العنف الجنسي في حالات النزاع للعام الثالث على التوالي (القرار 1960 (2010)). ومن أصل 59 قرارا اتخذها المجلس في عام 2010 تضمن 22 قرارا (37 في المائة) إشارات محددة إلى القرار 1325 (2000).
	المؤشر: مدى معالجة بعثات مجلس الأمن مسائل محددة تؤثر على النساء والفتيات وترد ضمن صلاحياتها وفي تقارير البعثات - عالجت جميع بعثات مجلس الأمن الموفدة خلال عام 2010 إلى كل من جمهورية الكونغو الديمقراطية (أيار/مايو 2010)، وأفغانستان (حزيران/يونيه 2010)، وأوغندا، والسودان (تشرين الأول/أكتوبر 2010) مسائل تؤثر على النساء والفتيات وردت في اختصاصات البعثات وتقاريرها. وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية قدّم كل من رئيس الوزراء ووزير العدل إحاطة إلى البعثة بشأن قضايا العنف الجنسي. واجتمعت البعثة الموفدة إلى أفغانستان بناشطات وزعيمات المعارضة، والمجتمع المدني والمنظمات النسائية، وقدمت إليها إحاطة بشأن جرائم انتهاك حقوق الإنسان المقترفة ضد النساء. واجتمعت البعثة الموفدة إلى السودان بممثلين للجماعات النسائية في جنوب السودان، والأشخاص المشردين داخليا بمن فيهم النساء والشباب، وزارت مستشفي يقدم الخدمات الطبية للنساء في مدينة الفاشر.
	8 - إنني أرحب بهذا الاتجاه الإيجابي نحو مزيد من الإدماج المنهجي لمسألة المرأة والسلام والأمن في إجراءات مجلس الأمن. بيد أن مناقشات المجلس لهذا الموضوع تركز في المقام الأول على تعميم مراعاة المنظور الجنساني في بعثات حفظ السلام، والامتثال لسياستي المتعلقة بعدم التسامح إطلاقا إزاء الاستغلال والانتهاك الجنسيين، وحماية النساء والفتيات من العنف الجنسي. ويجب إيلاء مزيد من الاهتمام لأدوار المرأة في منع نشوب النزاع، ولجميع الانتهاكات ضد النساء والفتيات، وللمسائل المتعلقة بالمنع والمشاركة في الأجل الطويل، بما في ذلك في تجديد ولايات البعثات السياسية الخاصة(). وعلاوة على ذلك، فقد أوصيت بأن تُدرج في جميع الإحاطات المقدمة إلى المجلس، بما فيها الإحاطات الشفوية، المسائل المتعلقة بالمرأة السلام والأمن، حسب الاقتضاء، وبأن يتم إدماج هذه المسائل على نحو أفضل في عمل الهيئات الفرعية لمجلس الأمن، مثل الفريق العامل المعني بعمليات حفظ السلام والفريق العامل المخصص المعني بمنع نشوب النزاعات وتسويتها في أفريقيا.
	9 - وانصب تركيز جهود المنع خلال السنوات القليلة الماضية على نوعين من الانتهاكات، وهما: العنف الجنسي المتصل بالنزاع والاستغلال والانتهاك الجنسيان. وفي نيسان/أبريل 2010، أُنشئ مكتب الممثلة الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع. وركّزت الممثلة الخاصة على دعم الجهود المبذولة على الصعيدين الوطني والدولي من أجل تحديد مرتكبي العنف الجنسي في حالات النزاع ومحاكمتهم، وعلى وضع توجيه لإنشاء ترتيبات ميدانية لعمليات الرصد والتحليل والإبلاغ بشأن العنف المتصل بالنزاع، على النحو الذي طلبه مجلس الأمن في القرار 1960 (2010). وتعاونت الممثلة الخاصة تعاونا وثيقا مع فريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار 1888 (2009) لتعزيز سيادة القانون فيما يتعلق بالعنف الجنسي في حالات النزاع. وعلى الرغم من أن المعلومات عن انتشار وأنماط العنف الجنسي في حالات النزاع وما بعد انتهاء النزاع لا تزال ناقصة، أتوقع أن تساعد هذه الترتيبات، إلى جانب إدخال تحسينات في نظم جمع البيانات وإدارة المعلومات، في الرد على الأسئلة في هذا المجال في المستقبل. ويرد مزيد من المعلومات عن التقدم المحرز في هذا المجال في تقريري عن تنفيذ القرارات 1820 (2008) و 1888 (2009) و1960 (2010) بشأن العنف الجنسي المتصل بالنزاع.
	المؤشر: أنماط العنف الجنسي في حالات النزاع وما بعد النزاع - في تقرير الأمين العام بشأن تنفيذ قراري مجلس الأمن 1820 (2008) و 1888 (2009) (S/2010/604) جرى تحديد أنماط العنف الجنسي المتصل بالنزاع في 12 حالة وهي: أفغانستان، وتشاد، وجمهورية أفريقيا الوسطى، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية جنوب السودان، ودارفور بالسودان، والصومال، والعراق، وكوت ديفوار، وليبريا، ونيبال، وهايتي.
	10 - يشكِّل القضاء على الإفلات من العقاب أمرا جوهريا للوقاية من الجرائم الجنسانية. وقد حققت المحاكم الدولية مكاسب هامة في هذا الصدد. بيد أن المحاكم الدولية لن تتمكن مطلقا إلا من محاكمة حفنة من الجناة. وثمة حاجة إلى تدابير معززة لبناء قدرات محددة في نظم العدالة الوطنية لمحاكمة الجرائم الجنسانية وتحسين الهياكل الأساسية اللازمة لحماية الضحايا والشهود. وينبغي تشجيع الدول على التصديق على نظام روما الأساسي المنشئ للمحكمة الجنائية الدولية، وجعله جزءا من قانونها المحلي بشكله الكامل. وتشمل المبادرات الأخيرة الواعدة على الصعيد القطري الرامية إلى التصدي للجرائم الجنسانية الاستعانة بمحاكم متنقلة، وإنشاء مراكز للمعاونة القانونية والدعم المقدم من عناصر حقوق الإنسان في البعثات الميدانية ومن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لتعزيز القدرات الوطنية لمكافحة الإفلات من العقاب، بوسائل منها دعم المدعين العامين، والتحقيقات القضائية وخدمات الدفاع العام. وفي عام 2010، فصلت المحاكم المتنقلة التي أنشأتها الحكومة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، بشراكة مع رابطة المحامين الأمريكيين ومبادرة تحقيق العدالة في المجتمعات المفتوحة، في 186 قضية، منها 115 قضية اغتصاب نتج عنها صدور 95 حكما بالإدانة. ويشير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إلى أن توفير المعونة القانونية للناجيات من العنف الجنسي في سيراليون نتج عنه صدور 45 حكما بالإدانة في عام 2010، مقارنة بعدم صدور أي حكم بالإدانة في عام 2009. ومن المسائل الجوهرية لمنع وقوع عنف في المستقبل، كفالة عدم رجوع مرتكبي الجرائم ببساطة إلى منازلهم ومجتمعاتهم المحلية حيث يحتمل أن يواصلوا ارتكاب العنف. ويتطلب هذا الأمر التنسيق بين برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ومؤسسات العدالة الانتقالية، الأمن والإدارة المحلية. 
	11 - وبدأ العديد من البلدان في القيام بحملات لإذكاء الوعي بشأن العنف ضد النساء والفتيات مما يشكل عنصرا هاما لهذه الجهود. ويشتمل ذلك على الاضطلاع بحملات على الصعيد الوطني، مثل حملة مكافحة الاغتصاب في ليبريا التي أطلقتها الرئيسة جونسون - سيرليف. وتشمل الأمثلة على صعيد المجتمع المحلي السينما المتنقلة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية التي ساعدت على توعية المجتمع المحلي بشأن هذه القضية والمبادرات الرامية إلى إشراك الرجال والفتيان في جهود إنهاء العنف ضد النساء والفتيات مثل برنامج ”الرجال كشركاء“ الذي تموله الحكومة في موريشيوس ومبادرة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ”الأبعاد الجنسانية للعنف“. وبيَّن برنامج وضعه كل من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان ولجنة نزع السلاح والتسريح والإدماج في شمال السودان والشريك المحلي المنفذ، منظمة ”مبادرون“، أن تمكين الرجال والنساء من الحوار بشأن المسائل الحساسة يشكل وسيلة جوهرية لتغيير المواقف. ومن جهة أخر، خلصت اليونيسيف، فيما يتعلق بالمراهقين، إلى أن مجموعات نقاش مؤلفة من أحد الجنسين فقط يمكن أن تكون فعالة في تغيير السلوكيات المتصلة بالتمييز والعنف الجنسيين، وكشفت عن تحقيق نتائج في جمهورية الكونغو الديمقراطية حيث يقوم مراهقون من الصبية بدعم الفتيات عن طريق التطوع للمشاركة في دوريات لحماية المجتمع المحلي. 
	12 - وهناك تقدم في الجهود المتضافرة التي يبذلها موظفو الأمم المتحدة والعاملون في المجال الإنساني لمنع الاستغلال والانتهاك الجنسيين ولتنفيذ سياستي بعدم التساهل إزاءهما مطلقا. وكان هناك تباين في الإدعاءات التي تم الإبلاغ عنها، حيث انخفضت من 127 بلاغا في عام 2007، إلى 83 بلاغا في عام 2008، ومن 112 بلاغا في عام 2009 إلى 85 بلاغا في عام 2010(). ولا بد لمجلس الأمن أن يواصل مناشدته الدول الأعضاء التصدي للاستغلال والانتهاك الجنسيين ومنعهما ومحاكمة مرتكبيهما من بين مواطنيها. وأظهر تحليل استعراض عالمي() للإجراءات والنتائج الفعلية أن الأمم المتحدة لا تزال تفتقر إلى نظام من شأنه أن يتيح الفرصة للإبلاغ عن الشكاوى على نحو آمن، ويتيح استجابات قوية لحالات الاستغلال المبلّغ عنها، ويذكي من وعي الموظفين على نطاق سلسلة القيادة، كما يجب على الوكالات، والصناديق والبرامج أن تتخذ تدابير أقوى ضد الاستغلال والانتهاك الجنسيين.
	المؤشر: النسبة المئوية لحالات الاستغلال والانتهاك الجنسيين المبلغ عنها، ويُزعم ارتكابها على أيدي أفراد حفظ السلام من العسكريين، أو المدنيين و/أو العاملين في المجال الإنساني، واتخذت إجراءات بشأنها، من العدد الإجمالي للحالات التي تمت إحالتها - في عام 2010، تابعت الدول الأعضاء ما نسبته 87 في المائة من حالات الاستغلال والانتهاك الجنسيين(أ). ومن بين الحالات التي جرت متابعتها، وردت ردود من الدول الأعضاء عما تبلغ نسبته 39 في المائة من تلك الحالات.
	_________
	(أ) مذكرات شفوية متبادلة مع الأمم المتحدة، لحالات مسجلة من قِبل الوحدة المعنية بالسلوك والانضباط، وجرى استكمالها حتى 19 تموز/يوليه 2011.
	13 - وعلى الرغم من أن العنف الجنسي والاستغلال والانتهاك الجنسيين على حد سواء يستحقان اهتماما خاصا، فمن الأهمية بمكان ألا نغفل الوقاية من انتهاكات حقوق الإنسان الأخرى على أساس نوع الجنس التي أكدتها آليات حقوق الإنسان.
	المؤشر: عدد ونسبة انتهاكات حقوق الإنسان للنساء والفتيات التي تبلَّغ هيئات حقوق الإنسان وتحال إليها وتقوم هذه الهيئات بالتحقيق فيها - اتخذ المكلفون بولايات الإجراءات الخاصة إجراءات بشأن 12 حالة في الفترة بين 30 نيسان/أبريل 2010 و 30 نيسان/أبريل 2011 في 6 من البلدان التي جرى استعراضها والبالغ عددها 28 بلدا(أ). وأشارت معظم هذه الحالات للاعتقال والاحتجاز التعسفي، أو الإعدام بإجراءات موجزة أو أعمال التخويف المرتكبة ضد المدافعين عن حقوق الإنسان للمرأة، بمن فيهم الصحفيون، والمحامون، والنشطاء في مجال المساواة بين الجنسين. وكانت 3 حالات على الأقل تتعلق بانتهاكات حقوق الإنسان للمرأة مرتكبة ضد نساء يعملن على تعزيز حقوق المرأة أو على مساعدة ضحايا العنف الجنسي.
	_________
	(أ) تشمل البلدان التي عملت فيها بعثة سياسية أو بعثة لبناء السلام أو حفظ السلام خلال عام 2010، أو التي كانت تستحق تمويلا لبناء السلام في عام 2010، أو البلدان التي نشأت فيها مسألة أبقاها مجلس الأمن قيد نظره في الفترة بين 1 كانون الثاني/يناير 2008 و 31 كانون الأول/ديسمبر 2010.
	المؤشــر: عدد ونسبة النساء المنضمات إلى هيئات إدارة مؤسسات حقوق الإنسان الوطنية - في أيار/مايو 2011، شكلت النساء ما نسبته 32 في المائة من أعضاء هيئات إدارة 12 من مؤسسات حقوق الإنسان الوطنية المعتمدة(أ). وتدل المعلومات المتاحة على أن ما يقل عن نصف (5 من 12) من هذه الهيئات لديها سياسات أو وحدات جنسانية صريحة.
	_________
	(أ) من جملة 28 بلدا جرى استعراضها. تشمل البلدان التي عملت فيها بعثة سياسية أو بعثة لبناء السلام أو حفظ السلام خلال عام 2010 أو كانت تستحق تمويلا لبناء السلام في عام 2010، أو البلدان التي نشأت فيها مسألة أبقاها مجلس الأمن قيد نظره في الفترة بين 1 كانون الثاني/يناير 2008 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2010. للاطلاع على معلومات عن إجراءات الاعتماد انظر أيضا الموقع الشبكي http://nhri.ohchr.org/EN/Pages/default.aspx.
	14 - خلال العقد المنصرم، حسّنت التحليلات الجنسانية والمشاورات مع أوساط المرأة من عملية جمع بيانات الإنذار المبكر ومن تصميم أساليب ملائمة للاستجابة. ومن الأمثلة على ذلك لجان السلام النسائية المنشأة في قيرغيزستان عقب أزمة حزيران/يونيه 2010 والدعم المقدم إلى حكومة تيمور - ليشتي من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وشركاء التنمية الوطنيين والدوليين لإنشاء كادر من الوسطاء المحليين - منهم ما نسبته 50 في المائة من النساء - ونشرهم للمساعدة في النزاعات المحلية ومنازعات الأراضي وفي المجتمعات المحلية المستهدفة لإعادة توطين الأشخاص المشردين داخليا.
	15 - ومع ذلك، وباستثناءات قليلة، فإن معظم نظم الإنذار المبكر يمكن أن تفعل الكثير لإدماج المنظور الجنساني ومشاركة المرأة. يعكف مكتب الممثل الخاص للأمين العام المعني بالعنف الجنسي في حالات النزاع، وإدارة عمليات حفظ السلام، بالتعاون مع كيانات أخرى ذات صلة، على وضع إطار لعلامات الإنذار المبكر الخاصة بالعنف الجنسي المتصل بالنزاع، وذلك لإدراجه ضمن نظم الأمم المتحدة للإنذار المبكر والوقاية القائم منها والناشئ. وتشمل المبادرات الأخرى المتصلة بمنع نشوب النزاع الجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا لربط قيادات السلام النسائية في جميع أنحاء غرب أفريقيا لرصد تنفيذ القرار 1325 (2000).
	16 - وعلى الرغم من الاعتراف منذ عقد كامل بأهمية مشاركة المرأة في منع نشوب النزاع، فإن مزيدا من العمل يجب إنجازه بشكل منهجي لإدماج قضايا المرأة والسلام والأمن في الدبلوماسية الوقائية، والإنذار المبكر، وعمليات رصد حقوق الإنسان والأمن. وحسبما أشير في مصنف مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان للممارسات الجيدة لعام 2011 للوقاية من العنف ضد المرأة (انظر A/HRC/17/23، الفرع ثانيا)، وكثيرا ما تغفل الجهود المبذولة في مجال المنع دور هياكل القوة الاقتصادية والاجتماعية غير المتكافئة التي تجعل المرأة أكثر عرضة للعنف. وثمة ميل للتصدي لقضايا المرأة والسلام والأمن في مراحل متأخرة نسبيا من الدورة التي تستغرقها عملية منع نشوب النزاع إلى أن تتم تسويته. فحينئذ تكون كفالة حقوق واحتياجات المرأة في اتفاقات السلام والترتيبات المؤسسية في كثير من الأحيان قد تأخرت كثيرا. وينبغي إدراج تحليل الحالة الأمنية للنساء والفتيات في مجموعة واسعة النطاق من التقارير والإحاطات الشفوية المقدمة إلى مجلس الأمن، بما في ذلك ما يتعلق منها بالدبلوماسية الوقائية.
	باء - المشاركة
	17 - تقع الدعوة إلى تمثيل المرأة ومشاركتها في محافل صنع القرار والمؤسسات والآليات ذات الصلة بمنع نشوب النزاعات وحلها وبناء السلام في صميم القرارات الخمسة المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن. وفي العام الماضي، لاحظت طائفة أوسع من أصحاب المصلحة الأهمية التي تكتسبها مشاركة المرأة. وفي عام 2011، على سبيل المثال، شجعت اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام على اتخاذ تدابير تكفل مشاركة المرأة وتوفير خبرة جنسانية في مجال عمليات السلام والتخطيط وبناء السلام عقب انتهاء النزاع، وبناء المؤسسات العامة في مرحلة ما بعد النزاع، وتضمن مشاركة المرأة على قدم المساواة في البرامج الموجهة لدعم الانتعاش الاقتصادي (A/65/19، الفقرة 115). إلا أنني أشعر بقلق بالغ لأنني أرى أن التقدم لا يزال بطيئاً، استناداً إلى ما يتوافر من بيانات وإلى الإسهامات في هذا التقرير، من حيث كفالة مشاركة المرأة في أقرب فرصة ممكنة، أو التصدي للقيود العديدة التي تحد من قدرات المرأة على المشاركة بأعداد كافية أو التأثير في عملية صنع القرار.
	18 - وقد لاحظ مجلس الأمن بقلق العام الماضي أن مشاركة المرأة في جميع مستويات عمليات السلام لا تزال منخفضة للغاية (انظر S/PRST/2010/22). وتبين الأبحاث أن إشراك المرأة في عملية التفاوض وفي أفرقة المراقبين بالاقتران مع تطبيق الخبرة في الشؤون الجنسانية على المجالات الموضوعية لاتفاقات السلام يزيد من احتمال تناول اتفاقات السلام للمسائل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين. ويؤدي إقصاء المرأة وافتقار المفاوضات إلى الخبرة في مجال الشؤون الجنسانية إلى انتكاسات لا رجعة فيها لحقوق المرأة، على نحو يغفل إدراج مسائل حاسمة في اتفاق السلام، مثل مشاركة المرأة في الحكم عقب انتهاء النزاع، واستفادتها من الفرص الاقتصادية والعدالة والتعويضات(). ويشكل إدراج المزيد من الأحكام المحددة ذات الصلة بالمسائل الجنسانية في اتفاقات السلام هدفاً هاماً.
	المؤشر: النسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن أحكاماً محددة لتحسين أمن النساء والفتيات ووضعهن - في عام 2010، جرى توقيع ما مجموعه تسع اتفاقات سلام شملت ستة بلدان، وتضمن اثنان منها فقط (22 في المائة) أحكاماً تكفل حقوق المرأة (وقّعت كلاهما حكومة السودان وحركة التحرير والعدالة). ويدعو أحدهما تحديداً إلى الوقف الفوري للعنف الجنساني ولتجنيد الفتيات واستغلالهن والتحقيق في جميع الجرائم، بما فيها الجرائم المرتكبة ضد النساء. ومن بين الاتفاقات التسعة المذكورة أعلاه، هناك أربعة اتفاقات برعاية الأمم المتحدة ذات صلة بالسودان.
	19 - في العام الماضي، شهدنا أمثلة جيدة على الجهود التي بذلت لإشراك المرأة في حل النزاعات. ففي نيسان/أبريل 2011، قامت سفيرات ألمانيا وأيرلندا والبرازيل والدانمرك وكندا وكينيا والنمسا لدى الاتحاد الأفريقي ببعثة إلى السودان لتشجيع استمرار مشاركة المرأة في جميع المساعي المبذولة لضمان السلام والحفاظ عليه. وفي الفلبين، كان لتعيين امرأة في منصب رئيس مكتب المستشار الرئاسي المعني بعملية السلام في تموز/يوليه 2010 تأثير قوي في مجال إعطاء القدوة، مما أدى إلى زيادة مشاركة المرأة في عملية السلام. وهناك خمسة نساء من أصل 12 مفاوضاً (6 من كل جانب) كما أن 50 في المائة (3) من الموظفين التنفيذيين في مكتب المستشار الرئاسي المعني بعملية السلام هم من النساء().
	20 - ولقد آن الأوان لكي تتخذ جميع الجهات الفاعلة الدولية والإقليمية والوطنية التي تقدم الدعم التقني والمالي إلى عمليات السلام خطوات استباقية لإشراك المرأة وضمان الخبرة في الشؤون الجنسانية. وفي داخل منظومة الأمم المتحدة، بدأت استراتيجية الوساطة والشؤون الجنسانية المشتركة بين إدارة الشؤون السياسية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة بتزويد الوسطاء وأفرقتهم بالخبرات اللازمة لمعالجة القضايا الجنسانية، ولبناء قدرة القيادات النسائية على المشاركة في عمليات السلام. وكجزء من هذه الاستراتيجية، وظَّفت وحدة دعم الوساطة في إدارة الشؤون السياسية عام 2011 اختصاصياً في الشؤون الجنسانية وشؤون الوساطة للعمل ضمن فريق خبراء الوساطة الاحتياطي التابع للأمم المتحدة وزادت نسبة المرشحات في قوائمها للمرشحين المقبولين لشغل وظائف كبار الوسطاء، وأعضاء أفرقة الوساطة، وخبراء الوساطة المعنيين بمواضيع محددة، إلى 33 في المائة.
	21 - وبوسع الدول الأعضاء التي تشارك في أفرقة الاتصال والعمليات الأخرى لحل النزاعات أن تقدم حوافز مالية وحوافز أخرى للوفود المفاوضة من أجل تمكين المرأة من المشاركة. وينبغي أن يجتمع المبعوثون الخاصون والوسطاء مع القيادات النسائية والناشطات لأجل السلام في أبكر وقت ممكن من مراحل عمليات الوساطة. وينبغي أن يُجرِي هؤلاء المبعوثون والوسطاء، كإجراء تشغيلي موحد، مشاورات دورية ومنظمة مع المجموعات النسائية في المجتمع المدني، وأن يتولوا رعاية الحوار بين الأطراف في النزاعات المسلحة والمجموعات النسائية. ويتعين وضع مجموعة من الخيارات والأساليب لإشراك المرأة مباشرة في محادثات السلام، ويجب مساءلة القيادة العليا في الأمم المتحدة عن ضمان بذل قصارى الجهود لإشراك المرأة في عمليات السلام. وفي هذا الصدد، أوجه الانتباه إلى المقترحات المحددة الواردة في تقريري إلى مجلس الأمن العام الماضي عن مشاركة المرأة في بناء السلام (A/65/354-S/2010/466، الفقرة 28).
	22 - وغالباً ما يتضح غياب المرأة عن المفاوضات الرسمية أيضاً في الهيئات الفنية التي تقدم المساعدة إلى الوساطة، وفي الهيئات التنفيذية من قبيل أفرقة رصد وقف إطلاق النار، واللجان الدستورية، ولجان نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ولجان الأراضي وإصلاح القوانين، وهيئات الحقيقة والمصالحة. ولا تزال المرأة تعاني من الإقصاء عن المجالات الأخرى الحاسمة لصنع القرار في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع، كمؤسسات الحوكمة، ومؤتمرات الجهات المانحة، وعمليات التخطيط.
	23 - وقد بذلت الجهود على الصعيدين الوطني والإقليمي لزيادة مشاركة المرأة في هيئات ومؤسسات صنع القرار. ففي كولومبيا، أنشئت لجنة وطنية للشؤون الجنسانية لكي تحقق السلطة القضائية في التمييز الذي يشوب العمليات الداخلية للجهاز القضائي وتقوم بتوثيقه وتعزز تكافؤ الفرص لجميع الموظفين في الخدمة العامة. وفي إسرائيل، سن الكنيست قانوناً جديداً في آذار/مارس 2011 يقضي بتمثيل المرأة في لجان التحقيق الحكومية. وفي جزر سليمان وكولومبيا وكينيا، شاركت النساء كعضوات في لجان تقصي الحقائق أو هيئات المصالحة. وفي السودان، شكلت النساء نسبة 49 في المائة من الموظفين الفنيين الذين ساعدوا في تنظيم الاستفتاء. وزادت قبرص تمثيل النساء في السلك الخارجي، بما في ذلك تمثيلهن كسفيرات ودبلوماسيات، وهناك مديريتان من أصل ست مديريات (مديريتا الشؤون السياسية والبروتوكول) ترأس كل منهما امرأة. وفي منظمة الأمن والتعاون في أوروبا، تشغل المرأة حالياً نسبة 31 في المائة من المناصب العليا داخل الهياكل التنفيذية، وتتولى المديرات حالياً رئاسة عدد من البرامج ذات الصلة المباشرة بمنع نشوب النزاعات والأمن.
	المؤشر: مشاركة المرأة في الحياة السياسية بدخول البرلمانات وتولي المناصب الوزارية - اعتباراً من حزيران/يونيه 2011، بلغت نسبة البرلمانيين من النساء على نطاق العالم 19 في المائة. ومن أصل 28 بلداً جرى استعراضها(أ)، شكلت المرأة في المتوسط نسبة 18 في المائة من البرلمانيين، مع وجود 4 بلدان فقط تتجاوز فيها نسبة تمثيل المرأة 30 في المائة (أوغندا، وبوروندي، ورواندا، ونيبال - ولديها جميعاً حصص منصوص عليها في التشريعات) و 8 بلدان تبلغ فيها هذه النسبة 10 في المائة أو تقل عن ذلك (جزر القمر، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجورجيا، والصومال، وكوت ديفوار، ولبنان، وميانمار، وهايتي). وسجلت بوروندي أعلى مستوى لتمثيل المرأة في مجلس الشيوخ (46 في المائة) في أفريقيا، وهي ثاني أعلى نسبة في العالم. وسُجل لدى رواندا أعلى مستوى لتمثيل النساء في الغرفة السفلى (56 في المائة) في العالم. وفي 1 كانون الثاني/ يناير 2010، تولت النساء 14 في المائــة من المناصب الوزارية فـــي البلدان التي جرى استعراضهــا (ولم تتوفـــر بيانات عن ذلك إلا في 23 من أصل 28 من هذه البلدان).
	_________
	(أ) تشمل البلدان التي عملت فيها بعثة سياسية أو بعثة لبناء السلام أو حفظ السلام خلال عام 2010 أو كانت تستحق تمويلا لبناء السلام في عام 2010، أو البلدان التي نشأت فيها مسألة أبقاها مجلس الأمن قيد نظره في الفترة بين 1 كانون الثاني/يناير 2008 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2010.
	24 - يمكن لنظام الحصص والتدابير الخاصة المؤقتة الأخرى، على غرار تخصيص مقاعد للنساء، أن تضطلع بدور بارز في زيادة تمثيل المرأة على مستوى صنع القرار. وتتجلى الإمكانات التي تتمتع بها التدابير الخاصة المؤقتة في سياقات شتى. فقد أسهم الدعم الذي قدمته مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين لاعتماد نظام حصص من أجل انتخاب أعضاء لجنة مخيمات اللاجئين في مستوطنة ”مهيبا“ للاجئين في زامبيا، على سبيل المثال، في زيادة ملحوظة لنسبة النساء الأعضاء في لجان المخيمات من 7 إلى 36 في المائة. إلا أن نظام الحصص وحده ليس كافياً. وفي حكومة الصومال الاتحادية الانتقالية، لم يتم التوصل أبداً إلى حصة 12 في المائة المقررة في الميثاق الاتحادي الانتقالي، وتبلغ نسبة النساء البرلمانيات 6 في المائة فقط. وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية، هناك مادة في الدستور تدعو إلى المساواة بين الرجل والمرأة في الوظائف العامة وفي المناصب التمثيلية، لم تجد حتى الآن ما يناظرها في القانون الانتخابي. وتتوقف فعالية المحاصصة والتدابير الخاصة المؤقتة الأخرى على بذل المساعي المواكبة لبناء دوائر المؤازرة من أجل تحقيق المساواة بين الجنسين ومحاسبة القيادات.
	25 - وحيثما تقدم الأمم المتحدة المساعدة التقنية للعمليات الانتخابية وإعادة بناء مؤسسات الدولة، ستدعم قيام السلطات الوطنية بتقييم الفوائد المحتملة للتدابير الخاصة المؤقتة بما يتسق مع التوصيات الصادرة عن لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة وآليات حقوق الإنسان الأخرى. ويشمل الدعم الذي يقدمه حالياً عدد من البعثات الميدانية للأمم المتحدة إلى هيئات إدارة الانتخابات الاهتمام بالمساواة بين الجنسين. ويشمل ذلك تقديم الدعم لإنشاء وحدة للشؤون الجنسانية في لجنة الانتخابات في ليبريا وتحسين إرشاد الموظفين الميدانيين الذين يساعدون الحكومات المضيفة أثناء الانتخابات لزيادة مشاركة المرأة بوصفها ناخبة ومرشحة في الانتخابات التي تجري بعد انتهاء النزاع. وفضلاً عن ذلك، أتاح تعزيز الأمن المحيط بالانتخابات للمزيد من النساء فرصة التصويت والترشح للانتخابات.
	26 - وتشكل المشاركة الكاملة للمرأة في البعثات الميدانية للأمم المتحدة جزءاً لا يتجزأ من تنفيذ خطط الوقاية والحماية المنصوص عليها في القرار 1325 (2000) وضمان مراعاة جهود الإغاثة والإنعاش لأولويات النساء والفتيات واحتياجاتهن. وإنني لا أزال ملتزماً التزاماً تاماً بمواصلة الجهود لزيادة عدد النساء في مناصب القيادة العليا داخل الأمم المتحدة، وأدعو الدول الأعضاء لتقديم أسماء مرشحات.
	المؤشر: نسبة النساء اللائي يشغلن مناصب عليا في البعثات الميدانية للأمم المتحدة - اعتباراً من حزيران/يونيه 2011، باتت المرأة ترأس خمس بعثات من أصل 28 عملية لحفظ السلام وبعثة سياسية وبعثة لبناء السلام (بوروندي، وتيمور - ليشتي، وجمهورية أفريقيا الوسطى، وقبرص، وليبريا) وتشغل منصب نائبة رئيس لخمس بعثات (بوروندي، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، ودارفور، والعراق، وليبريا). وتبلغ نسبة النساء اللائي يشغلن مناصب عليا (من الرتبة ف-5 إلى الرتبة مد-2) 23 في المائة في البعثات السياسية وبعثات بناء السلام، و 24 في المائة في بعثات حفظ السلام.
	27 - في العام الماضي، شجع مجلس الأمن الدول الأعضاء على نشر أعداد أكبر من الأفراد العسكريين وأفراد الشرطة من النساء في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام. وبذلت الأرجنتين٬ وإسبانيا٬ وأستراليا٬ وبوتسوانا٬ وبولندا٬ وجمهورية مقدونيا، والدانمرك٬ وسلوفينيا٬ والسويد٬ وفنلندا٬ وكندا٬ والمكسيك٬ واليابان وبلدان أخرى جهوداً لتعجيل توظيف النساء في القوات العسكرية و/أو قوات الشرطة واستبقائهن ونشرهن في البعثات الميدانية، ويشمل ذلك إزالة الحواجز القانونية التي تعترض مشاركة المرأة في الخدمات الأمنية، ومراجعة حقوق الوالدين والإجازة الوالدية، وتعزيز السياسات والجهود المناهضة للتحرش الجنسي لمعالجة القوالب النمطية الجنسانية والمواقف التمييزية. وأنشأت إسبانيا جائزة للاعتراف بالجهود الرامية إلى تعزيز دور المرأة أو المساواة بين الجنسين في القوات المسلحة. وتظهر البيانات والمعلومات الوطنية بشأن عمليات النشر أن بعض التقدم قد أُحرز بفضل هذه الجهود. وفي تيمور - ليشتي، على سبيل المثال، تشكل النساء نسبة 18 في المائة من القوام الإجمالي للشرطة الوطنية. وفي الفترة من أيار/مايو إلى حزيران/يونيه 2011، نشرت أكثر من 170 شرطية من باكستان، وبنغلاديش، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وزمبابوي، وغانا، وناميبيا ضمن إطار العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور، مما رفع النسبة المئوية للشرطيات المنتشرات في هذه العملية إلى أكثرمن 10.5 في المائة. وفضلاً عن ذلك، نشرت وحدات للشرطيات من بنغلاديش والهند في هايتي وليبريا على التوالي. ورغم ذلك، لا يزال هناك عدد قليل من النساء اللواتي يشغلن مناصب قيادية في القوات العسكرية وقوات الشرطة على المستويات الوطنية وفي البعثات الميدانية. وبادرت سلوفينيا إلى تعيين أول امرأة برتبة عميد في عام 2010. وجرى تعيين أول مستشارة للشرطة في إدارة عمليات حفظ السلام عام 2010، وفي حزيران/يونيه 2011، عينت امرأة للاضطلاع بدور قيادي في هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة في لبنان.
	28 - وفضلا عن ضرورة زيادة التمثيل المباشر للمرأة ومشاركتها في عمليات صنع القرار في جميع المؤسسات ذات الصلة بالسلام والأمن، يحظى بنفس القدر من الأهمية كفالة توافر الخبرة في الشؤون الجنسانية من أجل توفير الدعم اللازم للبعثات الميدانية، والمؤسسات الوطنية، وعمليات صنع السياسات والتخطيط. وثمة أمثلة جيدة يمكن الاستفادة منها. فعلى سبيل المثال، في عملية الدوحة للسلام في دارفور، لفتت مساهمة مستشار معني بالمسائل الجنسانية في عملية الوساطة الانتباه إلى الجوانب المتعلقة بنوع الجنس في عملية السلام على مائدة المفاوضات. وانتدبت بلدان مثل أيسلندا والسويد مستشارين معنيين بالمسائل الجنسانية في العديد من البعثات الميدانية، بما فيها القوة الدولية للمساعدة الأمنية في أفغانستان، وهي تنظم بصورة دورية فرص تدريب للمستشارين المعنيين بالمسائل الجنسانية من النساء والرجال الذين سينشرون في الميدان.
	المؤشر: النسبة المئوية للبعثات الميدانية التي لديها خبراء في مجال المسائل الجنسانية - اعتباراً من حزيران/يونيه 2011، باتت البعثات الميدانية التي تتولاها إدارة عمليات حفظ السلام تضم عناصر جنسانية بنسبة 100 في المائة، ويرأس 60 في المائة من هذه العناصر خبير أقدم في الشؤون الجنسانية. وتضم البعثات الميدانية التي تديرها إدارة الشؤون السياسية مستشارين معنيين بالمسائل الجنسانية بنسبة 46 في المائة (بما فيها البعثات الإقليمية)؛ وقد قامت سائر البعثات الميدانية بتعيين منسقين للشؤون الجنسانية.
	29 - يواصل عدد من البلدان والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة توفير الدعم المالي والتقني بغرض تحسين مشاركة القيادات النسائية ومجموعات المجتمع المدني وإسهامهما في عمليات صنع القرار. وفي نيبال، على سبيل المثال، ساعد الدعم الذي يقدمه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرهما للعملية التشاركية لبناء الدستور النساء على الاضطلاع بأدوار قيادية في هذه العملية وعلى تنظيم أولويات المسائل الجنسانية في الدستور الجديد. ويمكن لاجتماعات أفرقة الاتصال الدولية، والموائد المستديرة للشركاء، ومؤتمرات الجهات المانحة أن تؤدي دوراً بارزاً في ترجمة الأولويات الوطنية إلى التزامات مالية دولية محددة. وفي أيار/مايو 2011، قدم كل من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومكتب دعم بناء السلام، وصندوق الأمم المتحدة للسكان الدعم لمشاركة المنظمات النسائية الوطنية في جمهورية أفريقيا الوسطى في ”مائدة مستديرة للشركاء“ عقدت في بروكسيل لأصحاب المصلحة الوطنيين والدوليين. ومن الضروري لأي مسعى من أجل بناء السلام الاستثمار في المشاركة السياسية الهادفة للشباب وتعزيزها، بمن فيهم المراهقات، في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع. ويمكن للمجموعات الشبابية الشاملة، على سبيل المثال، التي تتاح فيها فرص الاضطلاع بأدوار قيادية للفتيات والفتيان على حد سواء، أن تسهم مساهمة إيجابية في إعادة إعمار مجتمعاتها المحلية وتنميتها.
	30 - إلا أن الكثير من هذه المبادرات محدود النطاق ومخصص الغرض وغير ممول تمويلاً كافياً. ومن المجالات التي تفتقر إلى التمويل الكافي بشكل خاص بناء قدرات المنظمات النسائية في حالات النزاع وما بعد النزاع. وتحتاج حركات السلام النسائية بصورة ماسة إلى الدعم وإلى التعزيز، ولا سيما حين لا يزال نزاع ما محتدماً أو لا تزال أزمة ما مستعرة. وتدفع الأزمات والنزاعات بالنساء إلى الاضطلاع بأدوار غير تقليدية جديدة، كقائدات لحركات السلام والديمقراطية، كما نرى بوضوح في بعض الدول العربية في الوقت الراهن. ولكن الانتقال من مرحلة الأزمة إلى تمكين المرأة من المشاركة في محادثات السلام، والإصلاح الدستوري، وعمليات انتقال السلطة بصورة ديمقراطية، والتخطيط في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع يستدعي تقديم الدعم المتواصل للتعبئة، الذي لا يجد التمويل الكافي إلا نادراً.
	31 - واستؤنف هذا العام العمل بالممارسة التي تقضي بتنظيم الأيام المفتوحة العالمية للمرأة والسلام والأمن. ففي الفترة الممتدة بين حزيران/يونيه وأيلول/سبتمبر 2011، نظمت حوارات الأيام المفتوحة بين نساء من المجتمع المدني والقيادات العليا في الأمم المتحدة في أكثر من 20 بلداً. وعبرت اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام في عام 2011 عن قيمة هذه العملية فدعت إدارة عمليات حفظ السلام إلى عقد الأيام المفتوحة في العمليات الميدانية، كممارسة منتظمة (A/65/19، الفقرة 148). وأضفى مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا ومكتب الأمم المتحدة المتكامل في سيراليون بالفعل طابعاً مؤسسياً على هذه الحوارات.
	32 - وتبرز الحاجة إلى تحسين الآليات والموارد لكفالة اطلاع مجموعات المجتمع المدني وأصحاب المصلحة الآخرين ودعمها وتمثيلها في عمليات صنع القرار العامة. وفي تقريري عن مشاركة المرأة في بناء السلام، دعوتُ الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمؤسسات المالية الدولية والدول الأعضاء إلى توفير الفرص الهادفة لمشاركة المرأة في محافل حل النزاعات وبناء السلام. وطلبتُ أن تكفل الإجراءات التشغيلية الموحدة دعوة عينة من نساء المجتمع المدني والسياسي إلى المشاركة في مؤتمرات الجهات المانحة، وإتاحة وصولها إلى جميع وثائق المؤتمرات، وتخصيص حيز لها على جدول أعمال المسائل الراهنة ذات الأهمية، وتقديم المساعدة لها في عقد الاجتماعات التحضيرية وإعداد ورقات السياسات. وخلال العام المقبل، سوف تتخذ الترتيبات اللازمة لعقد مؤتمرات دولية بشأن جنوب السودان، ودارفور، وأفغانستان، وغينيا، على سبيل المثال لا الحصر. وسأواصل دعوة معاونيّ إلى تنفيذ الالتزامات التي تعهدنا بها لكفالة أن تكون هذه المحافل شاملة للجميع وذات طابع تمثيلي.
	جيم - الحماية
	33 - أُحرز تقدم كبير على المستوى المعياري في هذا المجال خلال العقد الماضي، بما في ذلك من خلال العناية الأكبر التي أولاها مجلس الأمن لقضايا المرأة والسلام والأمن()، والأطفال في النزاعات المسلحة()، وحماية المدنيين(). وثمة فهم أفضل حاليا للشواغل المحددة المتصلة بالحماية والأمن للنساء والرجال والفتيان والفتيات، كما يتوفر إقرار قوي بأن إدراج القضايا الجنسانية ضروري من أجل كفالة فعالية قطاع الأمن.
	34 - بيد أن الإطار المعياري للحماية لا يزال بحاجة إلى أن تجري ترجمته إلى جهود أكثر فعالية وأفضل تنسيقا على أرض الواقع. والتحديات القائمة هائلة. فالعدد البالغ الارتفاع للأشخاص النازحين بفعل النزاع المسلح والعنف المعمم وانتهاكات حقوق الإنسان، وتقديره 27.5 مليون نسمة، إنما يعكس النزاعات المطولة والأنماط الآخذة في التطور للعنف المسلح(). وكثيرا ما يشكل النساء والفتيات أغلب السكان النازحين وهن يواجهن بوجه خاص خطر العنف الجنسي والجنساني أثناء الفرار، وفي المخيمات، وخلال مرحلة العودة وإعادة الاندماج. وتأتي التقارير المستمرة عن العنف الجنسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، فضلا عن التقارير بشأن انتهاكات حقوق الإنسان، بما في ذلك الصادرة حديثا عن لجان تقصي الحقائق التي شكلّها مجلس حقوق الإنسان بشأن الجماهيرية العربية الليبية (انظر (A/HRC/17/44 وكوت ديفوار (انظر (A/HRC/17/48، كتذكِرة بالحاجة إلى تقوية الجهود الرامية إلى كفالة احترام الالتزامات القانونية الدولية وتوفير الحماية إزاء تلك الفظاعات.
	35 - وتقتضي معالجة التحديات الأمنية والاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في مجال الحماية إلى جهود حثيثة طويلة الأجل من قِبل جميع الأطراف المعنية وإلى عناية لا تفتر من مجلس الأمن، بما في ذلك من فريق الخبراء غير الرسمي المعني بحماية المدنيين، التابع للمجلس. ومن الأهمية بمكان أن يستمر الاستثمار في تقوية قدرات الأطراف الفاعلة الوطنية والإقليمية والدولية في مجال إدراج المنظورات الجنسانية في السياسات الأمنية، وإجراءات العمل، والبرامج والأنشطة، وأن تُضفى صبغة مؤسسية على الاستراتيجيات المبتكرة التي أثمرت نتائج إيجابية. ومن بين الأمثلة على ذلك الاستعراض الذي أجرته اليونيسيف في أيار/مايو 2011 لممارسات الحماية الواعدة للأطفال الناجين من العنف الجنسي، وتنسيق إجراءات التشغيل الموحدة بشأن العنف الجنسي والجنساني التي تستخدمها مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين في 80 في المائة من عملياتها في السياقات الحضرية وفي 93 في المائة من سياقات المخيمات.
	36 - ويتعين إدماج القدرة على منع وقوع انتهاكات حقوق النساء والفتيات ومواجهة تلك الانتهاكات في إعداد وتدريب وتوجيه الأطراف الفاعلة في مجالات حفظ السلام والعمل الإنساني وقطاعات الأمن الوطني. وتُظهر الإسهامات في هذا التقرير عددا من المبادرات الجديدة الرامية إلى استحداث أو تحسين التدريب والمبادئ التوجيهية المتعلقة بحماية النساء والفتيات وحقوقهن واحتياجاتهن الخاصة. وتتضمن تلك المبادرات دورات التعلّم الإلكتروني الجنساني لأفراد الأمن في الأرجنتين والمكسيك، واستراتيجية التدريب الخاصة بإدارة عمليات حفظ السلام الرامية إلى دعم الترويج للمنظورات الجنسانية من قِبل جميع أفراد أنشطة حفظ السلام المتعددة الأبعاد، والمبادئ التوجيهية المشتركة بين إدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في ما تقوم به القوات العسكرية التابعة للأمم المتحدة من أعمال في سياق عمليات حفظ السلام، وما استحدثته شرطة الأمم المتحدة من توجيه وتدريب بشأن إجراء التحقيقات ومنع ارتكاب العنف الجنسي والعنف الجنساني، وإدماج القضايا الجنسانية كجزء من برنامج التدريب على إدارة عمليات حفظ السلام التابع لمعهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث، وإدراج برنامج الأغذية العالمي لتدريب خاص بشأن الاستغلال والانتهاك الجنسيين والعنف الجنساني ضمن ما يوفره البرنامج من تدريب على الحماية في عمليات المساعدة الغذائية. ويتمثل مثال آخر في الشراكة بين إدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات النزاع، والرامية إلى إعداد مواد تدريبية قائمة على مختلف سيناريوهات مكافحة العنف الجنسي لحفظة السلام العسكريين. وفي عام 2011، بدأ التدريب المستند إلى تلك المواد في البلدان المساهمة بقوات.
	37 - ويمثل إنشاء دوريات الحماية وخفارة المجتمعات المحلية ممارستين جيدتين أخريين يمكن التوسع فيهما. وتبين التقارير الآتية من البعثات في جمهورية الكونغو الديمقراطية وهايتي ودارفور أن دوريات الحماية داخل مخيمات ومجتمعات المشردين داخليا وحولها ساعدت، إلى جانب توفير حراسة للنساء أثناء قيامهن بأنشطة كسب الرزق، ساعدت على درء العنف الجنسي والجنساني. وسُجِّلت نتائج إيجابية في هايتي حيث تضمنت أنشطة خفارة المجتمعات المحلية التي تضطلع بها شرطة الأمم المتحدة وجودا أكبر للضابطات ووحدة شرطية متنقلة للشؤون الجنسانية للمشردين داخليا متخصصة في التعامل مع العنف الجنسي والجنساني. وتشمل التدابير الواعدة الأخرى إعداد خطط الحماية؛ وإنشاء أفرقة حماية مشتركة تتضمن موظفات؛ وتوفير الأضواء والمصابيح، ومعدات جمع المياه، والأفران ذات الكفاءة في استهلاك الوقود؛ وإيفاد مستشارات في مجال حماية المرأة إلى البعثات. وأدى إطلاق مبادرة برنامج الأغذية العالمي المتعلقة بالوصول الآمن لحطب الوقود والطاقة البديلة في الأوضاع الإنسانية إلى الحد من تعرُّض النساء للعنف أثناء جمع الوقود في بلدان عدة. وإنني أرحب بجميع هذه الجهود وأحث على تقييمها بغية إتاحة تكرار الممارسات الجيدة.
	38 - ومن الضروري مواصلة الاستثمار في تقوية قدرة المؤسسات الأمنية والقانونية والقضائية الوطنية على مواجهة تحديات الحماية المتعلقة بالشؤون الجنسانية. وفي تيمور - ليشتي، عيّنت بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور - ليشتي موظفين وطنيين متخصصين في الشؤون الجنسانية في وحدة دعم قطاع الأمن ووحدة دعم إدارة شؤون العدالة. وفي ليبريا، أنشأت الشرطة الوطنية الليبرية، بدعم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، 58 وحدة لحماية النساء والأطفال عبر أنحاء البلاد بغية توفير الحماية للنساء والأطفال والأشخاص الضعفاء؛ وأنشأت وزارة العدل والمحكمة الجنائية وحدة لجرائم العنف الجنسي والجنساني. وفي السودان، دعمت بعثة الأمم المتحدة في السودان بناء قدرة الشرطة الوطنية السودانية على مواجهة حوادث العنف الجنساني. وفي كولومبيا، بذلت الحكومة بمساعدة أطراف فاعلة وطنية ودولية جهودا من أجل تحسين البرامج الرامية إلى حماية الضحايا والشهود. ويمثل تزويد النساء بالوثائق، بما في ذلك شهادات الميلاد، ووثائق الهوية الشخصية، وشهادات التصديق على الزواج، ووضع اللجوء، تدبيرا آخر مهما من تدابير الحماية تدعمه مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وجهات أخرى. وواصل صندوق الأمم المتحدة للسكان تدريب وحدات الشرطة والوحدات العسكرية على الاستجابة بحساسية للناجين من العنف الجنساني، بما في ذلك من خلال دعم إنشاء وحدات خاصة. وتدعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة قدرات قطاعات الأمن الوطني على الاستجابة للعنف الجنساني ومنعه في أوغندا وتيمور - ليشتي وليبريا وهايتي من خلال مبادرات مثل إنشاء خط ساخن للمرأة في ليبريا، وتوفير معدات الاستجابة لوحدات الحماية الخاصة في هايتي. ودعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشتراك مع وزارة الشؤون الجنسانية والتنمية في ليبريا، النساء المحليات في أكواخ السلام القائمة على أساس المجتمع المحلي في القيام بالتوسط وحل النزاعات، ومعالجة المواقف السلبية لدى الرجال والفتيان، وتوفير خدمات الإرشاد والإحالة للناجين من العنف الجنسي والجنساني.
	39 - ويزداد العنف الجنساني شيوعا وحِدّة حينما تتوفر إمكانية الحصول على السلاح بلا ضابط. وفي هذا العام (2011)، تحل الذكرى السنوية العاشرة لبرنامج عمل الأمم المتحدة المتعلق بالأسلحة الصغيرة، ويشهد العام اتخاذ خطوات ذات شأن في العملية الجارية صوب التوصل إلى إبرام معاهدة بشأن تجارة الأسلحة. وسيشهد العام المقبل (2012) المؤتمر الاستعراضي الثاني بشأن تنفيذ برنامج عمل الأمم المتحدة المتعلق بالأسلحة الصغيرة، ومؤتمر الأمم المتحدة المعني بإبرام معاهدة بشأن تجارة الأسلحة. وتوفر هذه المناسبات فرصا للنظر في القضايا المتصلة بالجنسانية وبالسن عند صياغة السياسة المتعلقة بالأسلحة الصغيرة. وفي شباط/فبراير 2011، وقّع مكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح مذكرة تفاهم مع شبكة العمل الدولي المعنية بالأسلحة الصغيرة تتضمن تعميم مراعاة المنظور الجنساني والتنوع في مجال مراقبة الأسلحة ونزع السلاح والسلام والأمن، كأحد مجالات التعاون. وإضافة إلى ذلك، أوليت عناية متجددة لمشاركة النساء في صنع القرار بشأن نزع السلاح ومنع الانتشار ومراقبة الأسلحة على المستوى الحكومي الدولي مع اتخاذ قرار الجمعية العامة 65/69.
	40 - ولئن كان من الأمور الأساسية تحسين الحماية والأمن إلى جانب إعداد المستجيبين الأوائل لمعالجة حوادث العنف الجنسي وسائر أشكال العنف الجنساني، فإن فعالية تلك التدابير تتوقف على مشاركة النساء والفتيات بغية ضمان أن توفر المساعدة استجابة مباشرة لاحتياجاتهن المحددة وأن تسهم في المنع الطويل الأجل للعنف ضد النساء والفتيات. وينبغي لجميع الجهود الرامية إلى تحسين الوقاية والحماية أن تترافق مع زيادة الموارد الموجهة لمعالجة مختلف الاحتياجات الاجتماعية والصحية والتعليمية والاقتصادية والقانونية للناجين. ومن شأن جسامة التحديات التي تواجهها النساء في مجال الحماية أن تكون لها آثار جدية على الموارد، وإنني أناشد الدول الأعضاء بذل جهود خاصة من أجل كفالة توفر الموارد الملائمة في هذا المجال.
	دال - أنشطة الإغاثة والإنعاش
	41 - منذ تقريري الأخير، تعزَّز كثيرا العمل الذي ينظم مشاركة المرأة والمساواة بين الجنسين في مجال الإغاثة والإنعاش. ويحدد تقريري لعام 2010 عن مشاركة المرأة في بناء السلام (A/65/866-S/2010/466) التزامات الأمم المتحدة في هذا المجال على نطاق المنظومة. وفي الاستعراض المستقل بشأن القدرات المدنية في أعقاب النزاعات (A/65/747-S/2011/85)، دعا فريق كبار الاستشاريين إلى إدماج المساواة بين الجنسين في عمليات الأمم المتحدة للاستجابة في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع. وأوضح تقرير التنمية في العالم 2011: النزاع والأمن والتنمية الصادر عن البنك الدولي أن المرأة يجب أن تشارك مشاركة كاملة في المجالات ذات الأولوية للعدالة والأمن وخلق فرص العمل إذا ما ابتُغي تحقيق الاستقرار والنمو في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع.
	42 - وفي السنة الماضية كان هناك إدراج أكثر اتساقا للتحليل الجنساني في مجال أطر تخطيط الإغاثة والإنعاش. وتقوم حكومة ليبريا، على سبيل المثال، بدعم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بوضع إطار لتوليد بيانات مصنفة حسب الجنس لتحسين استهداف الخدمات. وأدى إدخال أداة للتحليل الجنساني لدى شركاء اليونيسيف العاملين في مناطق النزاع في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى إحداث تغيير جذري في طريقة تنفيذهم لبرنامج تعليم الفتيات، وذلك بمساعدتهم على إعادة تقييم الأسباب الجذرية لانقطاع الفتيات عن الدراسة في مناطق النزاع، وإعادة تصميم استراتيجيتهم وفقا لذلك.
	43 - ومع ذلك، فإن قضايا النساء والفتيات لا تزال إلى حد كبير من الأمور المؤجلة في معظم برامج الإنعاش الاقتصادي، وعلى نفس المنوال، وباستثناء عدد قليل من الصناديق الاستئمانية المتعددة المانحين، يظل تمويل احتياجات النساء والفتيات في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع، وبخاصة التمويل الذي ينجز عبر جماعات المجتمع المدني النسائية، منخفضا بصورة لافتة.
	44 - وفي نيسان/أبريل 2011 عقد البنك الدولي، والأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي اجتماعا لاستعراض عمليات التخطيط لمرحلة ما بعد انتهاء النزاع ومرحلة ما بعد وقوع الكوارث واتفقوا على العمل على إعداد خبرة جنسانية قطاعية وإدماجها بشكل منهجي في جميع عمليات التخطيط الوطنية وما ينتج عنها من عمليات وضع البرامج. وسوف يقتضي ذلك تدريبا منهجيا للخبراء القطاعيين على مسائل المساواة بين الجنسين قبل نشرهم وضم خبراء قضايا جنسانية في قطاعات محددة إلى أفرقة قطاعية وليس إلى أفرقة يعمل أعضاؤها بشكل مستقل وقائم بذاته، ووضع نظم للمساءلة والحوافز لدعم تعميم مراعاة المنظور الجنساني.
	45 - وما لم تدعم هذه الخبرات والتحليلات والبرامج من خلال زيادة التمويل، فإنها لن تحقق النتائج المرجوة منها. وفي العام الماضي، وفي تقريري عن مشاركة المرأة في بناء السلام (A/65/354-S/2010/466)، قدمت إلى مجلس الأمن بيانات بشأن مستويات التمويل المخصصة لتمكين المرأة والمساواة بين الجنسين في سياقات ما بعد انتهاء النزاع، وأشرت إلى أن المستوى الإجمالي بلغ 5.7 في المائة، وطلبت إلى الدول الأعضاء والهيئات الإقليمية العمل معي على بلوغ حد أدنى هو 15 في المائة بالنسبة إلى جميع الصناديق التي تديرها الأمم المتحدة دعما لبناء السلام. وقد تم إحراز تقدم نحو تحقيق هذا الهدف، وهناك ممارسات جيدة لتكرار تطبيقها. وأعلن صندوق بناء السلام مؤخرا مبادرة تعزيز المساواة بين الجنسين بمبلغ قيمته 5 ملايين دولار، وهي بمثابة نداء لمرة واحدة لتقديم مقترحات لدعم مشاركة المرأة في بناء السلام، والتزام بمضاعفة الإنفاق على تمكين المرأة بحلول عام 2012.
	المؤشر: نسبة مدفوعات الصناديق الاستئمانية المتعددة المانحين المستخدمة في معالجة مسائل المساواة بين الجنسين - تعطي آليات التعقب المحسنة داخل منظومة الأمم المتحدة صورة أفضل عن كيفية دعم الصناديق والمشاريع لأهداف المساواة بين الجنسين. فقد اعتمد صندوق بناء السلام، على سبيل المثال، نظاما لمؤشرات المساواة بين الجنسين في عام 2009، استنادا إلى نظام للتقييم من صفر إلى 3 نقاط، الذي كان برنامج الأمم المتحدة الإنمائي من أول مستعمليه. فالحصول على نقطتين يعني أن المشاريع تعتبر المساواة بين الجنسين هدفا ”مهما“. ويعني إحراز ثلاث نقاط أن المشاريع تعتبر المساواة بين الجنسين هدفا ”أساسيا“. وخلال عام 2010، حصل 39 في المائة من الصناديق على نقطتين وأحرز 5 في المائة منهم ثلاث نقاط، مقارنة بتقييم عام 2008 حيث أحرز 22 في المائة من الصناديق نقطتين بينما حصل 2 في المائة منهم على ثلاث نقاط. وسيتم خلال العام المقبل جمع معلومات عن مدى اهتمام الصناديق الاستئمانية المتعددة المانحين الأخرى التي تديرها الأمم المتحدة بمسألة المساواة بين الجنسين.
	46 - لقد دعوت جميع هيئات الأمم المتحدة إلى تنفيذ نظام للتعقب في تقريري لعامي 2009 و 2010 عن بناء السلام (A/63/881-S/2009/304 و A/64/866-S/2010/386). ويطبق حاليا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف، واللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات، وصندوق بناء السلام مؤشرات المساواة بين الجنسين، أو نظم تعقب لقياس الإنفاق على تمكين النساء والفتيات والمساواة بين الجنسين. وتشير بيانات مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية إلى أنه منذ بدء العمل بنظام مؤشرات المساواة بين الجنسين، تشمل النداءات الموحدة لعام 2011 مشاريع تتضمن التحليل الجنساني أكثر بكثير من نداءات عام 2010 وللمرة الأولى تشمل مشاريع تنسيق المجموعات باستمرار إجراءات جنسانية. وهذا يمثل تقدما ذا أهمية. ومع ذلك، لا يزال هناك نقص في القدرات اللازمة لإجراء تحليل جنساني فعال وملموس للتدفقات التمويلية. وهناك حاجة إلى التحلي بمزيد من الإرادة السياسية وروح القيادة في هذا المجال لضمان التماسك والاتساق في استخدام مؤشرات المساواة بين الجنسين، وأدعو جميع هيئات الأمم المتحدة إلى مواصلة جهودها بهذا الشأن.
	47 - وفي العام الماضي، كان هناك تركيز متجدد على مسألة التمكين الاقتصادي للمرأة والوصول إلى الموارد، بما في ذلك الوصول إلى برامج توفير فرص العمل، والحصول على الأراضي، والإسكان والممتلكات، والموارد الإنتاجية الأخرى. وما تزال هناك تحديات كبيرة. فعلى سبيل المثال، تتأثر إنتاجية النساء المزارعات في أفريقيا سلبا بسبب عدم السيطرة على الأصول الإنتاجية بما فيها الأرض والحصول على القروض. وتبرز البيانات الواردة من الضفة الغربية اختلافات مهمة بين مستويات انعدام الأمن الغذائي لدى الأسر التي يعيلها رجال وتلك التي تعيلها نساء، وهي المستويات التي ترتبط بتوافر فرص العمل، حيث يعاني 30 في المائة من الأسر التي تعيلها نساء من انعدام الأمن الغذائي، مقارنة بنسبة 22 في المائة من الأسر التي يعيلها رجال(). وعبر المناطق، لا تزال النساء تتركزن بشكل غير متناسب في أشكال العمل الهشة. ومن شأن هذه التحديات أن تعوق التقدم صوب تحقيق الأهداف العالمية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين والتنمية، والحد من الفقر، وأن تواصل تعريض النساء للخطر. وهذا مجال يتطلب الاستثمار من قِبل الدول الأعضاء، والقطاع الخاص وهيئات الأمم المتحدة.
	48 - ومن شأن التركيز المتجدد على أولوية خلق فرص العمل خلال فترة ما بعد انتهاء النزاع مباشرة أن يُترجم إلى برمجة على مدى السنوات المقبلة. ومن الضروري أن يتم تعزيز المساواة بين الجنسين في جميع هذه الجهود. وهناك أمثلة جيدة للبناء على منوالها كالتعاون بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأغذية العالمي في هايتي. وفي عام 2010، وفر البرنامجان فرص عمل مؤقتة لما يبلغ عددهم 000 240 من الهايتيين، 40 في المائة منهم من النساء(). وأؤكد مجددا الالتزام المعبر عنه في تقريري عن مشاركة المرأة في بناء السلام أن الأمم المتحدة ستطبق مبدأ مجال التكافؤ في جميع برامج العمل المؤقت في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع حتى لا يحصل أي من الجنسين على أكثر من 60 في المائة من أيام عمل الفرد (A/65/354-S/2010/466، الفقرة 50). ويجب أن تعالج الجهود الوطنية لخلق فرص العمل مسألة القيود المرتبطة بالمسائل الجنسانية المفروضة على قدرات المرأة وتنقليتها. ويشمل البرنامج المشترك بين الأمم المتحدة وحكومة ليبريا لتوظيف وتمكين الشباب والشابات والرجال تدابير خاصة لمعالجة المعوقات الهيكلية التي تواجهها الفتيات المراهقات، ويعزز خلق فرص عمل غير تقليدية للشابات، ويضم مجموعة من المدربات لتقديم نماذج نسائية تقتدي بها الشابات.
	49 - ويعد الوصول إلى الخدمات الأساسية مجالا آخر لاهتمام دولي فوري في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع. فتوفير الخدمات للسكان لتلبية الاحتياجات الأساسية في أعقاب النزاع يشكل مهمة هائلة، وقلما يتم خلال الاضطلاع بها الاهتمام بشكل ملائم بالقدرات المتفاوتة بين الرجال والنساء، وبين الفتيان والفتيات، للوصول إلى الخدمات. ولا بد من معالجة الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في مجالات الصحة، والتعليم، والدعم القانوني، والدعم المعيشي، وتوفير الخدمات الأخرى كالمياه والصرف الصحي. وثمة حاجة إلى برمجة مبتكرة لدعم المرأة للوصول إلى الخدمات التي تحتاجها هي وأفراد أسرها. ومن النماذج الواعدة برنامج ”مدينة الفرح“ التي افتتحت في وقت سابق من هذا العام في بوكافو، جمهورية الكونغو الديمقراطية، كمركز لتمكين ودعم النساء والفتيات اللواتي تعرضن للعنف الجنسي، وذلك من خلال التدريب على النشاط الجماعي، والقيادة وغير ذلك من المهارات. ومن البرامج الأخرى لبرنامج الأغذية العالمي برنامج المساعدة الخاصة الذي ينفذ في مستشفى بانزي في جنوب كيفو والذي يتيح للناجيات من العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس البقاء فترة أطول تحت الرعاية اللازمة وتلقي المساعدة الطبية والنفسية، وذلك من خلال تقديم مساعدات غذائية مباشرة.
	50 - وهناك حاجة إلى إيلاء اهتمام خاص للاستثمارات في مجال التعليم والمهارات الحياتية وفرص كسب العيش للفتيات المتأثرات بالنزاعات المسلحة. وتعمل اليونيسيف مع السلطات الوطنية والشركاء المحليين لضمان استئناف التعليم في أسرع وقت ممكن عبر إنشاء أماكن مؤقتة للتعلم، وفضاءات ملائمة للمراهقين والمدارس الملائمة للطفل أثناء الأزمات وبعدها. وفي العراق، شملت حملة العودة إلى المدرسة 000 196 طالب (39 في المائة منهم من الفتيات)، و 000 15 مدرس (46 في المائة منهم من الإناث)، مع توفير مواد أساسية للدراسة والتدريس تهدف إلى خفض تكاليف التعليم بالنسبة للأسر وتشجيع الالتحاق بالمدارس وعدم الانقطاع عن الدراسة.
	51 - وفيما يتعلق بعمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، تظل إعادة الإدماج هي المرحلة الأكثر تحديا، حيث غالبا ما لا تستفيد المقاتلات السابقات ومؤيدات المقاتلين في كثير من الأحيان من هذه البرامج على نحو كاف. وعلى الرغم من أن المشاركات تتلقين عادة ما يبلغ مقابل سنة واحدة من المساعدة الاقتصادية لإعادة الإدماج، فإن الغالبية العظمى من البرامج تفتقر إلى المكونات الاجتماعية اللازمة لإعادة الإدماج الفعلي في المجتمعات المحلية. وقد وضعت الأمم المتحدة توجيهات شاملة على نطاق المنظومة بشأن برامج السلاح والتسريح وإعادة الإدماج المراعية للمنظور الجنساني. وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2010، أجري أول تدريب للمديرين في مجال برمجة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج المراعية للمنظور الجنساني في أوسلو من قبل الفريق المشترك بين الوكالات المعني بنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وذلك بدعم من المفوضية الأوروبية والمركز الدولي للدفاع النرويجي. وخلال السنة الماضية، نفذت البلدان والهيئات المانحة كالمنظمة الدولية للهجرة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة مجموعة من المبادرات في إندونيسيا، وأوغندا، وبوروندي، وجنوب السودان، والسودان، وسيراليون، وليبريا، ونيبال، على سبيل المثال، لتعزيز المساواة بين الجنسين في برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وتحسين الإحالة على الخدمات كخدمات الرعاية الصحية وخدمات المشورة النفسية والاجتماعية، للإناث المقاتلات السابقات ومؤيدات المقاتلين ووصولهن إلى المساعدة على إعادة الإدماج الاقتصادي.
	52 - وتعد آليات العدالة الانتقالية حاسمة لإنهاء دورات العنف وتأكيد اتفاق وطني جديد للسلام. وهي بالتالي وسيلة فريدة من نوعها للتصدي لانتهاكات حقوق المرأة وتأكيد المساواة بين الجنسين كمبدأ تأسيسي للمواطنة. وقد كفل إدراج الخبرة الجنسانية في عمليات تقصي الحقائق، كما هو الحال في كوت ديفوار، أن لا يتم تجاهل انتهاكات حقوق النساء والفتيات. وبالمثل، يجب أن تعالج ولايات لجان تقصي الحقائق وعمليات العدالة الأخرى انتهاكات حقوق النساء والفتيات المرتبطة بالنزاع، وتكون مصممة على أساس مشاورات مع النساء، وتضمن تمثيل المرأة على جميع المستويات، وتشرك في عملها خبراء المساواة بين الجنسين، وتضمن المشاركة الكاملة للنساء كشاهدات ومستفيدات. وفي نيبال، دعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة منظمات المجتمع المدني لإجراء مشاورات على نطاق البلد، توِّجت باجتماع وطني للنساء للتعبير عن أولوياتهن ومطالبهن المتعلقة بالعدالة. وفي أوغندا، أجرت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وهيئة حقوق الإنسان في أوغندا مشاورات مع الضحايا، بما في ذلك مجموعات منفصلة من النساء، سوف تقوم الآن بتوفير المعلومات لبرنامج للتعويضات يراعي الاعتبارات الجنسانية.
	المؤشر: مدى تضمن لجان تقصي الحقائق والمصالحة أحكاما لمعالجة المسائل المتعلقة بحقوق النساء والفتيات ومشاركتهن - منذ عام 2000، شكلت النساء في المتوسط 25 في المائة من أعضاء لجان تقصي الحقائق والمصالحة. ومن بين 20 لجنة من هذه اللجان، شكلت النساء نسبة 20 في المائة أو أكثر في 15 لجنة وشكلن نسبة 33 في المائة أو أكثر في 8 لجان(أ).
	________
	(أ) UN Women. A Window of Opportunity? Making Transitional Justice Work for Women (New York, 2010) متاح أيضا على الموقع:http://www.unifein.org/attachments/products/0701_MakingtransitionalJusticWorkFor Women_en.pdf.
	53 - يجب تحسين برامج التعويضات لضمان جبر الضرر الشامل والتحويلي للمرأة، بما في ذلك ما يتعلق بجرائم العنف الجنسي، مع إيلاء اهتمام خاص لتجنب تعريض الضحايا للخطر أو وصمهن بالعار من جديد. وقد اكتسبت برامج التعويضات اهتماما مطردا في السنوات الأخيرة بطرق منها التقرير المواضيعي لعام 2010 الذي وضعته المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه (A/HRC/14/22)، وتقديم تعويضات للنساء ضحايا جرائم الحرب في سياقات مختلفة، بما في ذلك في تيمور - ليشتي، وسيراليون، وكولومبيا. وأيد الصندوق الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة برنامج التعويضات الوطنية في سيراليون فيما يتعلق بتوفير دعم سبل كسب العيش والتدريب على المهارات والتوجيه المعنوي للنساء المصابات بصدمات نفسية. ويعد استرداد الأراضي عنصرا مهما من عناصر برامج التعويضات ذات الآثار التحويلية المحتملة على الأمن الاقتصادي للمرأة وانتعاشها، لكنه يجب أن يرتبط بتدابير الحماية، والإصلاحات التشريعية في مجال حقوق الملكية والميراث، وجهود إعادة التوزيع والمساعدة الإنمائية المحددة الأهداف. ويقدم قانون حقوق الضحايا وقانون استرداد الأراضي الصادرين في كولومبيا عام 2011 برنامجا شاملا للتعويضات والاسترداد، حيث يشملان أحكاما تنص على اعتبار الأطفال الذين ولدوا نتيجة الاغتصاب من جملة المستفيدين.
	54 - ويؤكد هذا الاستعراض العام بشدة الضرورة الملحة لترجمة الالتزامات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن إلى تغيير حقيقي على أرض الواقع. وهناك حاجة لمعالجة الثغرات في التنفيذ بطريقة أكثر منهجية، بطرق منها تحسين التنسيق والمساءلة من أجل تحقيق النتائج، وهي المسائل التي يتم تناولها في الفروع الواردة أدناه.
	ثالثا - التنسيق والمساءلة عن النتائج على الصعيدين الوطني والإقليمي
	55 - أكد مجلس الأمن، منذ عام 2002، على أدوار الدول الأعضاء ومسؤولياتها في التعجيل بتنفيذ الالتزامات بشأن المرأة والسلام والأمن. وفي العام الماضي، رحب المجلس بالزيادة في عدد الدول الأعضاء التي قامت بإعداد أو تنقيح خطط عمل واستراتيجيات وطنية في هذا المجال. ورحب المجلس أيضا بالالتزامات المحددة التي تعهد بها عدد من الدول الأعضاء في المناقشة الوزارية المفتوحة التي أجراها مجلس الأمن في 26 تشرين الأول/ أكتوبر 2010().
	56 - ومنذ صدور تقريري في العام الماضي، اعتمد 13 بلدا آخر خطط عمل وطنية ليصل المجموع إلى 32 بلدا(). وهناك عدد من البلدان الأخرى، بما فيها الأرجنتين، وأستراليا، وإندونيسيا، وأيرلندا، وتيمور - ليشتي، وجورجيا، وغامبيا، وغانا، وليتوانيا، ومالي، ونيجيريا، والولايات المتحدة الأمريكية هي بصدد وضع خطط عمل وطنية. ويتاح الدعم والمشورة التقنية للدول الأعضاء التي تسعى إلى وضع خطط عمل وطنية أو تحسين تنفيذها عن طريق الدول الأعضاء التي لديها خطط عمل وطنية، والمنظمات الإقليمية مثل منظمة الأمن والتعاون في أوروبا وكيانات الأمم المتحدة، بما في ذلك إدارة عمليات حفظ السلام ومفوضية حقوق الإنسان، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	57 - وتشمل الممارسات الجيدة فيما يتعلق بالتنسيق والإبلاغ عن خطط العمل الوطنية الآليات المنشأة لتقديم تقارير منتظمة إلى البرلمانات عن التقدم المحرز، والمراجعات المقررة للحسابات، ودور المراقبة الرسمية الذي تضطلع به منظمات المجتمع المدني. وقد أتاحت بلجيكا وليبريا وهولندا بشكل رسمي إصدار تقارير الظل الخاصة بمنظمات المجتمع المدني كجزء من آليات الرصد. وفي النمسا تمنح الفرصة للجهات الفاعلة في المجتمع المدني للتعليق على تقرير التنفيذ السنوي. ومع ذلك، لا تزال معظم خطط العمل الوطنية تفتقر إلى آليات قوية للمساءلة لضمان التنفيذ الفعال ونصف خطط العمل الوطنية القائمة فقط هي التي تحتوي على مؤشرات. وسيراليون هي البلد الوحيد الذي وضع أهدافا محددة زمنيا. وبالإضافة إلى ذلك، لم يقم سوى ستة بلدان فقط بنشر برامج عمل وطنية ذات احتياجات واضحة من الميزانية، في حين أشار ثمانية بلدان إلى أن التنفيذ سيتم من خلال موارد الميزانيات القطاعية القائمة.
	58 - وعلى الصعيد الإقليمي، اتخذت خطوات لتحسين التنسيق والمساءلة دعما للجهود الوطنية. واعتمدت منظمات إقليمية من قبيل الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، والاتحاد الأوروبي، وحلف شمال الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، وجماعة البلدان الناطقة باللغة البرتغالية، والاتحاد الأفريقي، سياسات إقليمية و/أو خطط عمل بشأن المرأة والسلام والأمن. وأعد الاتحاد الأوروبي مجموعة من 17 مؤشرا لتقييم التقدم ترتبط ارتباطا وثيقا بالمؤشرات الواردة في تقريري إلى مجلس الأمن في العام الماضي. وفي منطقة آسيا والمحيط الهادئ، تم تأسيس الفريق الاستشاري الإقليمي الرفيع المستوى المعني بالمرأة والسلام والأمن هذا العام تحت رعاية فريق العمل المواضيعي المعني بتمكين المرأة والمساواة بين الجنسين في آلية التنسيق الإقليمي، التي ترأسها اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ بالاشتراك مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، لتقديم المشورة التقنية والدعم للتنفيذ الفعال. ويعد هذا الفريق الأول من نوعه على مستوى العالم. وبالإضافة إلى ذلك، ثمة مبادرات من قبيل إنشاء اليونسكو للمركز الإقليمي للبحث والتوثيق في شؤون المرأة ونوع الجنس وبناء السلام في منطقة البحيرات العظمى ستساعد في تحديد الشواغل ذات الأولوية وتحسين الرصد.
	59 - وينبغي أن يستند تنفيذ الالتزامات بشأن المرأة والسلام والأمن على الصعيد الوطني إلى صكوك حقوق الإنسان، مثل اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. ويمثل القرار الذي اتخذته لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة في عام 2010 بإعداد توصية عامة بشأن حماية حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة في سياقات النزاع وما بعد النزاع خطوة هامة في زيادة توضيح التزامات الدول الأطراف في الاتفاقية() في هذه السياقات، وعند توفير توجيهات موثوقة بشأن الإجراءات التشريعية والسياساتية الضرورية وغيرها من الإجراءات اللازمة للوفاء بهذه الالتزامات.
	رابعا - التنسيق والمساءلة عن النتائج داخل منظومة الأمم المتحدة 
	60 - تعد هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بما تتمتع به من ولاية لتحسين التنسيق والمساءلة في منظومة الأمم المتحدة فيما يتعلق بتمكين المرأة والمساواة بين الجنسين، ومن اعتراف مجلس الأمن بها في بيانه الرئاسي المؤرخ 26 تشرين الأول/أكتوبر 2010 (S/PRST/2010/22)، بوصفها الكيان الرائد في المنظومة بشأن المرأة والسلام والأمن، بمثابة مورد سياساتي ومؤسسي رئيسي يتجاوب مع دعوة مجلس الأمن المتواصلة لدعم الدول الأعضاء في ما تقوم به من جهود دؤوبة ومنسقة لتنفيذ قراراته بشأن المرأة والسلام والأمن.
	61 - وقد طلب إليّ مجلس الأمن في ذلك البيان الرئاسي (S/PRST/2010/22)، وضع إطار استراتيجي ليستند إليه تنفيذ الأمم المتحدة للقرار 1325 (2000) خلال السنوات العشر المقبلة. وسيكون إطار النتائج الاستراتيجية بشأن المرأة والسلام والأمن، الذي وضعته اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والسلام والأمن (انظر المرفق)، أداة رئيسية لضمان التنسيق والترابط والمساءلة عن الوفاء بالالتزامات تجاه المرأة والسلام والأمن.
	62 - وفي حين يدعو الإطار المجتمع الدولي بأسره إلى اعتماد نهج أكثر تصميما واتساقا من أجل التنفيذ، فإن التركيز ينصب على التدابير التي ستتخذها منظومة الأمم المتحدة من أجل دعم الدول الأعضاء، بناء على طلبها، للوصول إلى الأهداف الوسيطة بحلول عام 2014 (نقطة تقييم منتصف المدة السابقة على الاستعراض الرفيع المستوى في مجلس الأمن المقترح لعام 2015). وبينما يتم أيضا تعيين أهداف طويلة الأجل لعام 2020، يعتبر الإطار وثيقة حية. وبالتالي، سيتم تنقيح الأهداف مع مرور الوقت لضمان أن تعكس فرصا جديدة لتسريع التنفيذ دعما لأولويات الدول الأعضاء وجهودها.
	63 - ويتناول إطار النتائج الاستراتيجية ثغرات التنفيذ وتحدياته الرئيسية في المجالات الأربعة التي يغطيها هذا التقرير وهي: المنع والمشاركة والحماية والإغاثة والإنعاش. ويتضمن الإطار الالتزامات الرئيسية التي اتفق عليها في عمليات التخطيط الاستراتيجي الأخرى ذات الصلة في الأمم المتحدة، بما في ذلك الالتزامات السبعة المطروحة في تقريري عن مشاركة المرأة في بناء السلام (A/65/354-S/2010/466)، في مجالات الوساطة، والتخطيط في مرحلة ما بعد النزاع، والتمويل، والقدرات المدنية، والحوكمة بعد انتهاء النزاع، وسيادة القانون، وتحقيق الانتعاش الاقتصادي، كما استفاد الإطار من الإطار الاستراتيجي لمبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات النزاع، للفترة 2011-2012().
	64 - ويتم تفعيل رصد الإطار الاستراتيجي عن طريق استخدام المجموعة الأولية من المؤشرات بشأن القرار 1325 (2000) المقدمة إلى مجلس الأمن في 26 تشرين الأول/ أكتوبر 2010. ويرد ثلث هذه المؤشرات في هذا التقرير، على النحو المتوخى في الجدول الزمني لتطوير المؤشرات الواردة في التقرير الذي رفعته إلى المجلس في العام الماضي. وسيتم في العام القادم جمع معلومات عن ثلث آخر وهي المعلومات التي تتطلب اتفاقا على نطاق المنظومة على اعتماد وسائل متسقة لتعقب الأموال التي تنفق على تمكين المرأة، أو على تقييم توزيع المنافع الواردة من برامج نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج والعمالة والتعويضات. إضافة إلى ذلك، سيتم في العام المقبل، بالتشاور مع الدول الأعضاء، وضع نماذج وتوجيهات للإبلاغ الطوعي من جانب الدول الأعضاء بشأن بقية المؤشرات.
	65 - وشكلت لجنة توجيهية رفيعة المستوى معنية بالمرأة والسلام والأمن برئاسة نائبة الأمين العام لضمان الالتزام على أرفع المستويات بتحسين التنسيق والترتيب التسلسلي ورصد تنفيذ إطار النتائج الاستراتيجية. وهي تتألف من مديري الوكالات والكيانات التي تؤدي دورا رئيسيا في النهوض ببرنامج عمل المرأة والسلام والأمن. ولها أيضا قاعدة تمثيلية في المجتمع المدني. بيد إنه في نهاية المطاف، فإن العمل المنسق من جانب جميع الدول الأعضاء، والمنظمات الإقليمية، والمؤسسات المالية الدولية، ومنظمات المجتمع المدني، والأهم من ذلك حكومات وشعوب البلدان الخارجة من النزاعات، هو الذي سيكفل التحقيق الكامل للتطلعات التي عبر عنها القرار 1325 (2000).
	خامسا - ملاحظات وتوصيات 
	66 - كانت الذكرى السنوية العاشرة لصدور القرار 1325 (2000) فرصة للدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة لتقييم التقدم المحرز ووضع نهج جديدة. ويدل التسارع في إنتاج خطط عمل وطنية بشأن القرار 1325 (2000) على التزام متجدد بمعالجة القضايا الجنسانية في مجال صنع السلام وبناء السلام، وضمان حماية النساء والفتيات أثناء النزاع وبعده. وتمثل المؤشرات الواردة في تقريري في العام الماضي والإطار الاستراتيجي للأمم المتحدة بشأن المرأة والسلام والأمن مساهمة كبرى في اتساق الجهود الدولية وتماسكها.
	67 - و يمثل القرار 1325 (2000) تحولا غير عادي في طريقة تناول النزاعات. فقد استحدث نهجا يتمحور حول بناء السلام ويشرك فئات مستهدفة جديدة في فض النزاعات وأنشطة الإنعاش - وهي الفئات التي تركز على العدالة الاجتماعية والمساواة والمصالحة المجتمعية. ويشكل هذا التحول العميق في نهج تناول النزاعات وتسويتها تحديات كبرى، وليس من المستغرب أن يستغرق بعض الوقت لإضفاء الطابع المؤسسي عليه. ومع ذلك، يساورني القلق إزاء التباين الكبير في عملية التنفيذ، ويجب اتخاذ خطوات استباقية للتعجيل بتنفيذ العناصر الرئيسية لهذا البرنامج، مثل تعزيز مشاركة المرأة في حل النزاعات، وردع الانتهاكات الواسعة النطاق والمنهجية لحقوق المرأة أثناء النزاع. وإنني أرحب بإنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وأتوقع منها تحسين التماسك والتنسيق وحفز الابتكار وضمان المساءلة في هذا المجال من مجالات عملنا. وأتطلع إلى الدول الأعضاء لدعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة كي تؤدي عملها بفعالية.
	68 - وكما يظهر هذا التقرير، ثمة إصلاحات حاسمة أخرى، سياساتية ومؤسسية، ترد في خطة عملي المؤلفة من سبع نقاط لبناء السلام على نحو مراعٍ للمنظور الجنساني (انظر A/65/354-S/2010/466، الفرع رابعا)، والتي تسعى إلى إرساء إجراءات تشغيل موحدة لمعالجة القضايا الجنسانية في هيكلية الأمم المتحدة لحل النزاعات وبناء السلام. وهو يتناول مشاكل الترتيب المتسلسل (إهمال أو تأجيل مشاركة المرأة في الوساطة حتى وقت متأخر، والانتخابات وعمليات التخطيط)، ومشاكل الخبرة (عدم وجود خبراء في المسائل الجنسانية لكل قطاع على حدة أو عدم نشرهم على نحو فعال)، ومشاكل التمويل.
	69 - ولا بد أن يحقق وجود الأمم المتحدة في حالات النزاع وما بعد النزاع - في شكل بعثات ميدانية وفرق قطرية - قدرا أكبر من التماسك والتنسيق في معالجة قضايا المرأة والسلام والأمن. وهناك حاجة لتوفير خبرات في المجال الجنساني لكل قطاع على حدة لتحقيق التكامل والتنفيذ الفعال للأهداف المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن في كل المبادرات ذات الصلة بالسلام والأمن. ويتعين التصدي لقضايا المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع أشكال الدعم التي تقدمها الأمم المتحدة لجهود الوساطة، وتنفيذ اتفاقات السلام، وانتخابات ما بعد النزاع، من خلال طرق من بينها ضمان أن تنظر جميع بعثات التقييم السياسي، وفرق الوساطة، وفرق الدعم الانتخابي بإمعان في المسائل الجنسانية والآثار المتصلة بها في مجالات من بينها المجالات التقنية بطبيعة الحال. وأتعهد بضمان حصول جميع لجان التحقيق وهيئات التحقيق ذات الصلة التي أنشأتها الأمم المتحدة، ولجان تقصي الحقائق التي تدعمها الأمم المتحدة على دراية مكرسة في المسائل الجنسانية واكتساب قدرات محددة في مجال التحقيق في العنف الجنسي، بالاعتماد على دعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وبالإضافة إلى ذلك فإن اتفاقات السلام التي تدعمها الأمم المتحدة سوف تدعم إدراج برامج تستجيب لاحتياجات الجنسين من العدالة الانتقالية.
	70 - وأتوقع أن توفير الخبرات المنشودة في المسائل الجنسانية في الوقت المناسب سوف يساعد في معالجة مشاكل التسلسل التي نوقشت في هذا التقرير. ولتحقيق هذه الغاية، سوف أواصل زيادة أعداد الخبراء الجنسانيين في القوائم الحالية المتوفرة لدينا من أجل القدرة على سد الاحتياجات المفاجئة في مواجهة الأزمات، والخبراء الاحتياطيين من أجل الاستجابة الإنسانية والوساطة، ومتخصصين في منع نشوب النزاعات والتخطيط في مرحلة ما بعد النزاع. وسوف يكون هذا الجهد جزءا من مسعى شامل أضطلع به لتعزيز القدرات المدنية.
	71 - وهناك حاجة إلى الوضوح، وقابلية المقارنة، والاتساق على نطاق الأمم المتحدة في رصد أثر جهودها البرنامجية المتعلقة بحقوق المرأة وتمكينها في حالات النزاع وما بعد النزاع. وإنني أناشد كيانات الأمم المتحدة أن تواصل العمل على ضمان تطوير وسائل منتظمة للتتبع والإبلاغ عن الإنفاق فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في غضون السنة المقبلة. وأتوقع أيضا أن أرى في غضون عام أن ثمة نهجا مترابطا قد تم وضعه لتحديد المكافآت المالية للفوائد المخصصة للنساء في برامج التعويضات التي تدعمها الأمم المتحدة، والعمالة المؤقتة بعد انتهاء النزاع، وبرامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، بحيث يمكن تعبئة المؤشرات السكانية التي تتعقب فوائد البرامج بالبيانات.
	72 - وإنني أدعو هيئات الأمم المتحدة والدول الأعضاء إلى تقديم الدعم التقني والمالي للمنظمات النسائية في حالات النزاع وما بعد النزاع، لأنها هي المفتاح لتعزيز الفئات المستهدفة من أجل السلام وبناء نفوذ النساء العاملات في حل النزاعات وبناء السلام.
	73 - وسوف أطلب من مبعوثيّ وممثليّ الخاصين أن يقدموا إليّ تقارير عن مشاوراتهم مع المنظمات النسائية والقيادات النسائية في جميع الجهود الرامية إلى تسوية النزاعات. وسوف يوفر الاستعراض الدوري للمؤشرات بشأن المرأة والسلام والأمن والتقدم المحرز في تحقيق أهداف إطار النتائج الاستراتيجية مصدرا واحدا للحصول للمعلومات عن النتائج المتصلة بالمنظور الجنساني التي تحققها قيادة ملتزمة في حالات النزاع وما بعد النزاع. وسوف يتيح إدماج القضايا الجنسانية في اختصاصات واستعراضات أداء القيادة القطرية الداخلية آلية للمساءلة.
	74 - وتهدف التوصيات التالية إلى النهوض بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن وتعزيز المساءلة:
	(أ) ألاحظ مع التقدير أن مجلس الأمن يقوم على نحو متزايد، في قراراته المتضمنة ولايات بعثات الأمم المتحدة أو التي تقضي بتجديدها، بإعطاء تعليمات محددة، بشأن معالجة القضايا الجنسانية في جوانب معنية بقطاعات محددة تتعلق بتوطيد السلام وجهود الإنعاش. وقد أوضح تقريري أن مجرد الإشارة إلى القرارات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن ليس كافيا؛ وبدلا من ذلك سيكون إعطاء معلومات تفصيلية مثمرا للغاية في دفع تخصيص الموارد والأحكام المؤسسية على الأرض بطرق تحقق النتائج المرجوة لتحقيق المساواة بين الجنسين وتحسين المساءلة. وأشجع المجلس على مواصلة هذه الممارسة الممتازة وإضافة عناصر المرأة والسلام والأمن، حسب الاقتضاء، إلى ولايات بعثات حفظ السلام والبعثات السياسية التي لا تحتوي على هذه العناصر؛
	(ب) أعرب عن تقديري للدعوة التي وجهها مجلس الأمن إلى وكيلة الأمين العام المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة لتقديم إحاطة إعلامية إلى المجلس في نيسان/أبريل الماضي. فهذه الإحاطات، فضلا عن تلك التي تقدمها الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النـزاع، والممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والنزاع المسلح، من شأنها أن تؤدي إلى تحسن كبير في تدفق المعلومات بشأن المسائل ذات الأهمية الحاسمة وإسداء المشورة إلى المجلس فيما يقوم به من تحليل لعناصر المرأة والسلام والأمن والاستجابة لها. وآمل أن تحدث هذه الإحاطات بشكل أكثر تكرارا، وأشجع المجلس على إفساح المجال أمام الإحاطات الخاصة بالمرأة والسلام والأمن بناء على طلب من وكيلة الأمين العام المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة؛
	(ج) لقد طلبت من مبعوثيّ وممثليّ الخاصين أن يقدموا إليَّ تقارير عما يجرونه من مشاورات مع ممثلي المرأة، بما في ذلك المجتمع المدني وجماعات السلام، في جميع عمليات الوساطة الجارية. وأشجع أعضاء المجلس على متابعة هذه المسائل خلال مشاورات المجلس وإحاطاته الإعلامية؛
	(د) أرحب بإبقاء المجلس حالات العنف الجنسي المتصل بالنزاعات قيد نظره الفعلي واتخاذه إجراءات بشأنها. وأوصي أيضا بإيلاء الاهتمام الدائب للانتهاكات الأخرى لحقوق الإنسان للمرأة ذات الصلة بالنزاعات في التقارير الدورية التي ترفع إلى المجلس وفي الإحاطات الشفوية، والمناقشات التي تتم داخل المجلس، بما في ذلك التهديدات الواقعة على أمن المرأة من قبيل الاعتداءات على المدافعات عن حقوق الإنسان للمرأة والصحفيات والنساء في المناصب العامة. وتحقيقا لهذه الغاية، سيتم تقديم توصيات أكثر تحديدا بشأن وسائل التصدي لهذه التهديدات ومنعها، في تقاريري القطرية الدورية المقدمة إلى المجلس؛
	(هـ) أشجع مجلس الأمن على الاستفادة من مداولاته بشأن الدبلوماسية الوقائية، والوساطة، فضلا عن الفريق العامل التابع للمجلس المعني بمنع نشوب النزاعات في أفريقيا من أجل النظر في وسائل تعزيز دور المرأة في منع نشوب النزاعات؛
	(و) سيكون استعراض مجلس الأمن الرفيع المستوى لعام 2015 بشأن تنفيذ القرار 1325 (2000) بمثابة نقطة فاصلة هامة تتيح للدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية ومنظومة الأمم المتحدة إبراز ما حققته من تقدم ملموس في هذا الصدد. وأقترح أن يركز تقريري عن المرأة والسلام والأمن في عام 2015 على نتائج الجهود المبذولة حاليا من قبل الجهات المعنية الوطنية والإقليمية والدولية؛
	(ز) يلزم اتخاذ إجراءات محددة لمعالجة مشكلة انخفاض عدد النساء المشاركات في حل النزاعات وتنفيذ اتفاقات السلام. وينبغي للدول الأعضاء المشاركة في أفرقة الاتصال التي تدعم عمليات سلام محددة تقديم حوافز مختلفة للأطراف المتفاوضة (كالتدريب والدعم اللوجستي أو إضافة مقعد تفاوضي) من أجل ضمان إدراج المرأة في الوفود. وأشجع الدول الأعضاء على زيادة عدد النساء في السلك الدبلوماسي، ومؤسسات الأمن القومي واتخاذ خطوات لضمان مشاركة الدبلوماسيات في الأدوار القيادية في حل النزاعات؛
	(ح) أشجع الدول الأعضاء على دعم الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لضمان معالجة أكثر اتساقا لاحتياجات المرأة وحقوقها عند التخطيط والبرمجة لمرحلة ما بعد النزاع، واستفادة المرأة من جميع الأعمال والاستثمارات على قدم المساواة. وينبغي للدول الأعضاء التي تدعم المؤتمرات والموائد المستديرة للمانحين ضمان مشاركة ممثلي المجتمع المدني من النساء؛
	(ط) أشعر بالارتياح إزاء زيادة عدد النساء في أفراد الشرطة والقوات التي يُساهم بها في الأمم المتحدة، وأحث الدول الأعضاء على مواصلة جهودها الرامية إلى زيادة أعداد النساء في قوات الأمن من أجل زيادة احتياطي القوات الجاهزة للانتشار كقوات لحفظ السلام. كما أشجع الدول الأعضاء على مواصلة الجهود الرامية إلى ضمان تدريب العسكريين وأفراد الشرطة على المسائل الجنسانية قبل نشر القوات؛
	(ي) أشجع الدول الأعضاء على تعزيز التدابير الرامية إلى ضمان المشاركة المتساوية للمرأة في هيئات تنفيذ اتفاقات السلام، عن طريق وسائل من بينها استخدام تدابير خاصة مؤقتة. ويتاح من خلال الأمم المتحدة تقديم التوجيه والمساعدة التقنية في هذا الصدد؛
	(ك) أشجع الدول الأعضاء - وبخاصة التي تعيش حالات النزاع وما بعد النزاع - على وضع وتنفيذ خطط عمل وطنية بشأن المرأة والسلام والأمن، وضمان أن تشمل هذه الخطط ميزانيات معدلة أو مخصصة لهذا الغرض، وخططاً للإنفاق، وأهدافاً، وجداول زمنية ومؤشرات، وربط هذه الخطط بالخطط الوطنية لبناء السلام أو خطط الدفاع والأمن الوطنيين، أو خطط الحد من الفقر، وكذلك بإطار النتائج الاستراتيجية والمؤشرات. ولضمان عملية إبلاغ متسقة، ستوفر هيئة الأمم المتحدة للمرأة التوجيه للدول الأعضاء الراغبة في تقديم بيانات بشأن هذه المجموعة من المؤشرات على أساس طوعي؛
	(ل) أدعو الدول الأعضاء إلى تحديد وسائل لتحقيق العدالة للنساء والفتيات وتعويضهن عن جرائم الحرب التي عانين منها ووضع حد للإفلات من العقاب على هذه الفظائع. ومن الضروري أن تستثمر الدول الأعضاء في آليات - من قبيل المحاكم المتنقلة والمراكز الجامعة للخدمات الخاصة بالجرائم المرتكبة على أساس نوع الجنس، والمساعدة القانونية - لزيادة تيسير الإجراءات القضائية. كما أحث الدول الأعضاء على وضع آليات لضمان حصول ضحايا جرائم الحرب من النساء والفتيات على الخدمات العاجلة والمساعدات اللازمة، وكذلك التعويضات الشاملة التي هي من حقهن.
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	• اجتماع 100 في المائة من بعثات مجلس الأمن مع القيادات والمنظمات النسائية
	النتيجة 1-2: إنشاء آليات للرصد والإبلاغ والمنع المنهجي لانتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة ضد النساء والفتيات في حالات النزاع، بما في ذلك العنف الجنسي في حالات النزاع

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 1-2-1
	شروع البعثات الميدانية التابعة للأمم المتحدة في جهود فورية وطويلة الأجل لرصد ومنع العنف الجنسي المتصل بالنزاعات المرتكب ضد النساء والفتيات() وغيره من انتهاكات حقوق الإنسان
	• تضمين 75 في المائة من توجيهات قادة القوات ومفاهيم عمليات البعثات المتعددة الأبعاد الخاصة بالعسكريين والشرطة، مبادئ حقوق الإنسان ومنع العنف الجنسي والجنساني(ـ)
	• تضمين 100 في المائة من توجيهات قادة القوات ومفاهيم عمليات البعثات المتعددة الأبعاد الخاصة بالعسكريين والشرطة، مبادئ حقوق الإنسان ومنع العنف الجنسي والجنساني
	• زيادة 15 في المائة في البعثات الميدانية المعنية بحقوق الإنسان الموفدة إلى مناطق نائية
	• زيادة 25 في المائة في البعثات الميدانية المعنية بحقوق الإنسان الموفدة إلى مناطق نائية
	• تعيين مستشارين لحماية النساء في 50 في المائة من البلدان التي يوجد بها بعثة لحفظ السلام مكلفة بحماية المدنيين، حيث يتفشى العنف الجنسي في حالات النزاع
	• تعيين مستشارين لحماية النساء في 100 في المائة من البلدان التي يوجد بها بعثة لحفظ السلام مكلفة بحماية المدنيين، حيث يتفشى العنف الجنسي في حالات النزاع
	• إنشاء ونشر ترتيبات الرصد والإبلاغ، حسبما هو مطلوب في قرار مجلس الأمن 1960 (2010)، في بلدان مختارة
	• استخدام ترتيبات الرصد والإبلاغ في مجموعة مختارة من البلدان الرئيسية
	الناتج 1-2-2
	تضمين جميع التقارير القطرية وتقارير الأمين العام المواضيعية ذات الصلة المقدمة إلى مجلس الأمن تحليلاتٍ بشأن المرأة والسلام والأمن، وتوصياتٍ عملية بشأن منع انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة بحق النساء والفتيات
	• يضع الأمين العام توصيات محددة بشأن معالجة حقوق النساء والفتيات في 50 في المائة من البلدان والمسائل المواضيعية في جدول أعمال مجلس الأمن
	• يضع الأمين العام توصيات محددة بشأن معالجة حقوق النساء والفتيات في 75 في المائة من البلدان والمسائل المواضيعية في جدول أعمال مجلس الأمن
	الهدف 2: مشاركة المرأة على قدم المساواة مع الرجل وتعزيز المساواة بين الجنسين في عمليات صنع القرارات المتعلقة بالسلام والأمن على الصّعُد الوطني والإقليمي والدولي
	النتيجة 2-1: زيادة التمثيل الهادف للمرأة على جميع المستويات في المؤسسات الدولية والإقليمية والوطنية لأغراض صون السلم والأمن الدوليين

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 2-1-1
	زيادة نسبة المناصب العليا (ف-5 فما أعلى) التي تشغلها النساء، وتحسن مستوى مراعاة الاعتبارات الجنسانية في جميع الإدارات العليا بجميع هيئات الأمم المتحدة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع()
	• شغل النساء لما لا يقل عن 30 في المائة من المناصب العليا (ف-5 فما أعلى) في كيانات الأمم المتحدة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع
	• شغل النساء لما لا يقل عن 40 في المائة من المناصب العليا (ف-5 فما أعلى) في كيانات الأمم المتحدة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع
	• لدى جميع البلدان التي يوجد بها بعثات سياسية أو بعثات لبناء السلام أو بعثات متعددة الأبعاد لحفظ السلام، مستشار واحد على الأقل للشؤون الجنسانية
	النتيجة 2-2: زيادة الاهتمام بأولويات المرأة والمسائل الجنسانية في اتفاقات السلام

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 2-2-1
	زيادة عدد تعيينات النساء في منصب كبير الوسطاء/ المبعوث الخاص لعمليات السلام التي تقودها الأمم المتحدة()
	• تعيين سيدة واحدة على الأقل في منصب كبير الوسطاء/المبعوث الخاص لعمليات السلام التي تقودها الأمم المتحدة
	• تعيين سيدة واحدة على الأقل من كل ثلاثة تعيينات جديدة في منصب كبير الوسطاء/ المبعوث الخاص لعمليات السلام التي تقودها الأمم المتحدة
	الناتج 2-2-2
	توفير خبرات في الشؤون الجنسانية لجهود الوساطة التي تدعمها الأمم المتحدة(ز)
	• تزويد 50 في المائة من جميع أنشطة الأمم المتحدة لدعم جهود الوساطة بخبرات في الشؤون الجنسانية
	• تزويد 75 في المائة من جميع أنشطة الأمم المتحدة لدعم جهود الوساطة بخبرات في الشؤون الجنسانية
	الناتج 2-2-3
	مشاركة ممثلات عن المرأة في المشاورات مع أفرقة الوساطة والمفاوضات أثناء عمليات السلام(ز)
	• قيام 50 في المائة من جميع المبعوثين الخاصين والوسطاء وأفرقة الوساطة التابعين للأمم المتحدة بإجراء مشاورات منتظمة مع القيادات النسائية ومنظمات المجتمع المدني النسائية
	• قيام 85 في المائة من جميع المبعوثين الخاصين والوسطاء وأفرقة الوساطة التابعين للأمم المتحدة بإجراء مشاورات منتظمة مع القيادات النسائية ومنظمات المجتمع المدني النسائية
	النتيجة 2-3: زيادة تمثيل المرأة على جميع المستويات كصانعات للقرارات في بلدان مرحلة ما بعد النزاع

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 2-3-1
	 تضمين المساعدة التقنية التي تقدمها الأمم المتحدة لعمليات تسوية النزاعات والبلدان الخارجة من النزاعات تقييماً دقيقاً للخيارات المتعلقة بالتدابير الخاصة المؤقتة، بما في ذلك نظام الحصص للمرأة()، بما يتماشى مع توصيات اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وغيرها من المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان ذات الصلة
	• تضمين ما لا يقل عن 50 في المائة من وحدات برامج الدعم الانتخابي في البلدان التي تطلب ذلك الدعم خبراتٍ في الشؤون الجنسانية
	• تضمين جميع وحدات برامج الدعم الانتخابي في البلدان التي تطلب ذلك الدعم خبراتٍ في الشؤون الجنسانية
	الناتج 2-3-2
	تكفل الأمم المتحدة تضمين المساعدة الفنية المقدمة لإصلاح الإدارة العامة خياراتٍ شاملة فيما يتعلق بالتدابير، تشمل على سبيل المثال لا الحصر نظام الحصص وبرامج الترقيات السريعة، بهدف زيادة نسبة النساء في مؤسسات الدولة على جميع المستويات، وبناء القدرات لتحسين فعالية المؤسسات()، بما يتماشى مع توصيات اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وغيرها من المعاهدات الدولية ذات الصلة لحقوق الإنسان
	• إتاحة المساعدة التقنية أو الاستراتيجيات المتعلقة بتقديم الدعم لتحقيق التوازن بين الجنسين في مجال الإدارة العامة إلى 50 في المائة من البلدان في حالات النزاع المسلح وفي مرحلة ما بعد النزاع
	• إتاحة المساعدة التقنية أو الاستراتيجيات المتعلقة بتقديم الدعم لتحقيق التوازن بين الجنسين في مجال الإدارة العامة إلى جميع البلدان في حالات النزاع المسلح وفي مرحلة ما بعد النزاع
	الهدف 3: حماية حقوق النساء والفتيات وتعزيزها في حالات النزاع المسلح وحالات ما بعد النزاع
	النتيجة 3-1: ضمان الآليات والهياكل المؤسسية لأمن وسلامة وصحة النساء والفتيات

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 3-1-1
	إدماج حقوق النساء والفتيات في جميع التوجيهات التشغيلية المعنية بحماية المدنيين، ونشرها في البعثات ذات الصلة
	• تنفيذ التوجيهات التشغيلية التي تعكس حقوق النساء والفتيات في 50 في المائة من البلدان التي يوجد بها بعثات متكاملة مكلفة بحماية المدنيين
	• تنفيذ التوجيهات التشغيلية التي تعكس حقوق النساء والفتيات في 100 في المائة من البلدان التي يوجد بها بعثات متكاملة مكلفة بحماية المدنيين
	الناتج 3-1-2
	اتخاذ تدابير خاصة() لزيادة أمن اللاجئات والمشردات داخليا بسبب النزاع المسلح وتعزيز تمثيل المرأة في جميع لجان المخيمات، ولضمان إيجاد آليات متعددة القطاعات لمنع العنف الجنسي والجنساني في إطار المخيمات وخارجها، والتصدي له
	• تنفيذ التدابير الخاصة لحماية المشردات من النساء والفتيات نتيجة النزاع المسلح في 50 في المائة من الاستجابات لحالات التشرد التي تديرها الأمم المتحدة
	• تنفيذ التدابير الخاصة لحماية المشردات من النساء والفتيات نتيجة النزاع المسلح في 75 في المائة من الاستجابات لحالات التشرد التي تديرها الأمم المتحدة
	النتيجة 3-2: تصدي جهود إصلاح القطاع الأمني وبرامج أمن المجتمع وتحديد الأسلحة للتهديدات التي تواجهها النساء والفتيات، وتعزيز المشاركة الهادفة للمرأة في عمليات الإصلاح والأنشطة المتصلة بنزع السلاح وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة (قرار الجمعية العامة 65/69، وأنشطة منع العنف المسلح والحد منها

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 3-2-1
	تقدم الأمم المتحدة الدعم التقني والاستشاري وخدمات تنمية القدرات لتعزيز الآليات المراعية للاعتبارات الجنسانية المتعلقة بتحديد الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة
	• قيام 75 في المائة من برامج نزع السلاح وتحديد الأسلحة التي ترعاها الأمم المتحدة والتي تقودها الأمم المتحدة بتعميم البعد الجنساني على نطاق تصميم البرامج وتنفيذها
	• قيام 100 في المائة من برامج نزع السلاح وتحديد الأسلحة التي ترعاها الأمم المتحدة والتي تقودها الأمم المتحدة بتعميم البعد الجنساني على نطاق تصميم البرامج وتنفيذها
	الناتج 3-2-2
	دعم الأمم المتحدة للجهود الوطنية الرامية إلى ضمان مراعاة البعد الجنساني في عملية إصلاح القطاع الأمني من خلال تنمية القدرات وأنشطة الدعوة()
	• 20 في المائة من المشاركين في أنشطة التدريب التابعة للقطاع الأمني من النساء
	• 30 في المائة من المشاركين في أنشطة التدريب التابعة للقطاع الأمني من النساء
	• تعميم الاعتبارات الجنسانية على نحو فعال في السياسات والاستراتيجيات والخطط والبرامج الأمنية الوطنية التي تدعمها الأمم المتحدة
	النتيجة 3-3: زيادة فرص النساء والفتيات اللواتي انتُهِكَت حقوقهن في الوصول إلى العدالة

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 3-3-1
	قيام كيانات الأمم المتحدة المعنية بتعزيز ودعم وتقديم المساعدة التقنية إلى جهود إصلاح الأجهزة القضائية والسجون وخدمات الدعم القانونية (الرسمية وغير الرسمية) لحماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات وإنفاذها بما يتفق مع المعايير الدولية، مع إيلاء اهتمام خاص للناجيات من العنف الجنسي والجنساني وفئات النساء الضعيفة الأخرى()
	• تكريس 15 في المائة من تمويل برامج إعمال سيادة القانون وتسهيل اللجوء إلى القضاء لمسائل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
	• تكريس 30 في المائة من تمويل برامج إعمال سيادة القانون وتسهيل اللجوء إلى القضاء لمسائل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
	الهدف 4: الوفاء باحتياجات الإغاثة المحددة للنساء والفتيات، وتعزيز قدرات النساء للعمل بمثابة عناصر للإغاثة والإنعاش في حالات النزاع المسلح وحالات ما بعد النزاع
	النتيجة 4-1: استجابة جهود تخطيط وتمويل مبادرات الإغاثة والإنعاش في حالات النزاع وما بعد النزاع لاحتياجات النساء والفتيات، لا سيما الفئات الضعيفة (السكان المشردون داخليا، وضحايا العنف الجنسي والجنساني وجرائم الحرب، والمعوقات من النساء والفتيات، وربات الأسر المعيشية، والمقاتلات السابقات واللاجئات والعائدات، والنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمتضررات منه)

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 4-1-1
	قيام جميع الصناديق الاستئمانية التابعة للأمم المتحدة والمتعددة المانحين المكلفة بالبرمجة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع() بإنشاء آليات لتتبُّع التمويل بغرض تقييم مدى الاهتمام بقضايا المساواة بين الجنسين
	• إنشاء وتنفيذ آليات تتبع تمويل برامج المساواة بين الجنسين (مثل مؤشر المساواة بين الجنسين) في 40 في المائة من هيئات الأمم المتحدة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع
	• إنشاء وتنفيذ آليات تتبع تمويل برامج المساواة بين الجنسين (مثل مؤشر المساواة بين الجنسين) في 100 في المائة من هيئات الأمم المتحدة العاملة في حالات النزاع وما بعد النزاع
	الناتج 4-1-2
	تصبح عمليات التخطيط التي تقودها الأمم المتحدة في حالات النزاع وما بعد النزاع (بما في ذلك العمليات الإنسانية وبناء السلام) مراعية للاعتبارات الجنسانية
	• استجابة ما لا يقل عن 70 في المائة من وثائق التخطيط التي تقودها الأمم المتحدة والمشاريع والبرامج الناتجة عنها في حالات النزاع وما عد النزاع للاحتياجات والقدرات المتميزة للفتيات والفتيان وللنساء والرجال، وبخاصة الفئات الضعيفة
	• استجابة ما لا يقل عن 100 في المائة من وثائق التخطيط التي تقودها الأمم المتحدة والمشاريع والبرامج الناتجة عنها في حالات النزاع وما بعد النزاع للاحتياجات والقدرات المتميزة للفتيات والفتيان وللنساء والرجال، وبخاصة الفئات الضعيفة
	• تضمين القوائم الاحتياطية لتعزيز القدرات التقنية لحالات النزاع وما بعد النزاع خبراءً في الشؤون الجنسانية في كل مجال من المجالات ذات الصلة (أي إدارة المخيمات، والموارد الطبيعية، وما إلى ذلك)
	• تضمين جميع برامج التنمية المحلية وإعادة تأهيل البنى التحتية المجتمعية التي تقودها الأمم المتحدة آلياتٍ مؤسسية لضمان مشاركة واعية وفعالة للجماعات النسائية على الصعيدين المجتمعي والمحلي
	• تضمين ما لا يقل عن 50 في المائة من جميع برامج التنمية المحلية وإعادة تأهيل البنى التحتية المجتمعية التي تقودها الأمم المتحدة آلياتٍ مؤسسية لضمان مشاركة واعية وفعالة للجماعات النسائية على الصعيدين المجتمعي والمحلي (أي تحديد الأولويات، وتحديد المستفيدين، ورصد التنفيذ)
	النتيجة 4-2: قيام المؤسسات والعمليات المعنية بتوطيد السلام في مرحلة ما بعد النزاع بإشراك المرأة إشراكا كاملا والاعتراف بدورها في منع نشوب النزاع وحقها في الجبر عن الظلم()

	النواتج
	الهدف المتوخى بحلول عام 2014
	الهدف المتوخى بحلول عام 2020
	الناتج 4-2-1
	مشاركة المرأة على قدم المساواة في جميع مراحل نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج التي تدعمها الأمم المتحدة - بدءاً من التفاوض بشأن اتفاقات السلام وإنشاء المؤسسات الوطنية إلى تصميم وتنفيذ البرامج، من أجل ضمان تلبية الاحتياجات المحددة للمقاتلين السابقين من الذكور والإناث، وكذلك احتياجات النساء والرجال والفتيان والفتيات من المرتبطين بالقوات المسلحة
	• تكريس ما لا يقل عن 15 في المائة من أموال برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج لتلبية الاحتياجات الجنسانية المحددة، بما في ذلك الأبعاد الجنسانية للعنف
	• تكريس ما لا يقل عن 20 في المائة من أموال برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج لتلبية الاحتياجات الجنسانية المحددة، بما في ذلك الأبعاد الجنسانية للعنف
	• إتاحة خبرات وافية وكافية في الشؤون الجنسانية في 75 في المائة من برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج التي تدعمها الأمم المتحدة على مستوى الإدارة والتنفيذ
	• إتاحة خبرات وافية وكافية في الشؤون الجنسانية في 95 في المائة من برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج التي تدعمها الأمم المتحدة على مستوى الإدارة والتنفيذ
	الناتج 4-2-2
	وضع حد أدنى من معايير مراعاة الاعتبارات الجنسانية (وإدراج الخيارات المتاحة لضمان تنفيذها في أنشطة المشورة التقنية التي تقوم بها الجهات الفاعلة المعنية في الأمم المتحدة) لأغراض لجان تقصي الحقائق والمصالحة، وبرامج التعويضات والهيئات ذات الصلة()
	• تكريس ما لا يقل عن 15 في المائة من التمويل المتعلق ببرامج العدالة الانتقالية (بما في ذلك مشاريع الجبر) خصيصا لتحقيق المساواة بين الجنسين
	• تكريس ما لا يقل عن 30 في المائة من التمويل المتعلق ببرامج العدالة الانتقالية (بما في ذلك مشاريع الجبر) خصيصا لتحقيق المساواة بين الجنسين وتضمين ما لا يقل عن 50 في المائة من التمويل الباقي لقضايا تحقيق المساواة بين الجنسين
	النتيجة 4-3: إمكانية حصول النساء والفتيات على قدم المساواة على خدمات دعم سبل كسب العيش()
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	الناتج 4-3-1
	استهداف برامج الانتعاش الاقتصادي والعمالة المؤقتة() على وجه التحديد للنساء والفتيات بوصفهن من المشاركات
	• تكريس ما لا يقل عن 15 في المائة من التمويل المتعلق ببرامج الانتعاش الاقتصادي خصيصا لتحقيق المساواة بين الجنسين
	• تكريس ما لا يقل عن 30 في المائة من التمويل المتعلق ببرامج الانتعاش الاقتصادي خصيصا لتحقيق المساواة بين الجنسين، وتخصيص 50 في المائة من التمويل الباقي على نحو صريح لتلبية الاحتياجات المختلفة للرجال والنساء، والفتيات والفتيان
	• أن يكون ما لا يقل عن 30 في المائة من المشاركين في برامج الانتعاش الاقتصادي والعمالة المؤقتة والحد من الفقر في مرحلة ما بعد النزاع من النساء
	• أن يكون ما لا يقل عن 40 في المائة من المشاركين في برامج الانتعاش الاقتصادي والعمالة المؤقتة والحد من الفقر في مرحلة ما بعد النزاع من النساء

